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س زی سے 


مقدمة طبع دوم 
نام خدا 


در شہور سال ۱۳۲۱ ہجری شمسی حکایٹی چند از دراما ہای 
اوبسندہ وشاعر معروف جھان و پلیامشک پیر انگلیسی کہ این ندم در طول 
مدت سالیان دراز بفارسی ترجمه نمودہ بود زہور طبع, بافت و لام: 
<پنج حکات۔از ٦لارفاسہیرں؛‏ ماف رون 0 

آن ترجمہ در نرد اھل ادب و خداوندآن ذوق موقع قبول حاصل 
کرد چنانکه سالی چند بر نیامد کە از اسخ مذطمعہ آن اثری بای نماند 
و از ہر طرف طالبان آن کتاں تقاضای تجدید طبع آنرامی کردند : 
تا در این ایام که بھمت و پایمردی ڈرٹ گزاس آقای احمدآمدئی 
مدیر دانشمند مجلە ٹمدن بیع ٹائوی آن کان مبادرت جست . چون 
درخلال اہئمدٹت چندحکایت دنگر از آ ار آنداعر بزر کے 5سوٹ ترجمه 
بافته بود ؛ ازایٹرو آنرا جلداول از +پنچ حکارتٹ> فرارداد ہدان آمیں کہ 
<دپنچحگارت> دنگر رانبز در چلددوم سدازآن اشاءالل بچاپ رسائد. 

اہك در عبارات و مضطامین آن بقدر اەنکان تجدبد نظار کردہ 
بحمدالل والمدہ ہا طبعی نوین ہبازار اد عدبه می آورد . امہد کہ ابن 
کالای حقبر درپیشنگاہ صاحہان ذوق تشریف قبول باہد . 

چون برایہرحکابتجدا گانہ دہباچەرمقدمۂ نگاشنہ شدہ آزاہٹرو 
در اہنچا راہ اطناب نمی پیماید و بھمین مختص ا کٹفا می نماید و از 
خداوندان ادب و فضیلت از منقصتھا وعبوب آن معذرت میطلید . 


ران ۔ شور پورماہ ۹۷۷۳ 


سرن 
ٹر جم احوآل 
و ہاہام شکسپیر 

ویلیام شکسپبر درطہقہ فلاحان ‏ و کشاورزان بچھان آمد' پدرش؛ ژان شک پبر؛ 
علست ات ہخانوادۂ کەدرہوار وبکشابر ٭طاععاہ :۸۰۷ 'ٴدارای اراضی و املالا 
ہودەاند“ وہدران ارتاثرن چھاردھم میلادی شناخته شدواند . 

ژان لمت پدرشاعر؛ مرد کاسبی بود کہ در شھر <اسٹراتفورد٤‏ در کذار رود 
آون ۷9۱7۰ ۲8۲۸1٥۲۷۱۸[-٥١(-۸‏ بفروش انواع ما کولااز جمله گوشتمییرداختہ 
وازاینجاآن‌افسانہ شھرت یافڈہه کە شکسپبررافر زند قصابی گفتداند, باری پدرشکسپبر 
سالیانی دراز ہاؤند گانی مرفه روز سکتزانة ونزد ھمساینگان حبثیت وحرمت ہسیار 
داشت) وحنتی درامور اجنماعیەوطن خود متصدی مشاغلی چند گردید . وقنی ہریاست 
انجمن بلدی اشخاب شد. 

وی درسال۰۱۰۱۷. بادختر زار ع دو آئمندی ہنام(ماری اردن. ۸۰۲۷۵٥‏ ۲0۷000۶ 
مزاوجت کردو از ابن‌ہدر ومادر ہسال ١١٦٥۱ء۰‏ وپلیام بوجود آمدویس‌از اونیزچند 
٢ن‏ اولاددنگر نصیب آ نان شد . 

در این اما رو کان بزأك‌شکسپیں نامساعد شد وہمشکلاتی مالی دچار کردید؛ 
چٹانکە درسال ۱٥۸۷‏ نگ زبرشد کہ الب ضیاع وعفار خودرا رھن مگذارداوعاقیت 
کار وی اور شی انجامید, وابن‌اخستین ابثلا ومحلتی بود کہ وپلہام در ابتدای 
عمر بآن دچار گردبد پعنی شاھہد زوال روت خانوادہ خود شد, و مشاعدہ کرد کہ 
چکونہ پدر او از اوج عزثت ولمول بەحطیض ذلت وفقر فروافتادء 

وبلیام شکسپیر تحسیلاٹ ابتدائی را ہاضەسام مقدمانی ازلغت لائبندر دہبیرستان 
شھر < استرانفورد “ باەموخت یکن در سیزدہ سالگی اگزیر مدرسه رارھا کرد 
تابتواند درآن ہشام نت :7 انی پدررا پاری نماید . 

پنچسالبعدبادختر کی از کشاورزان‌ناحہد دشائری .ور ۸01۱ (8 کە * آٹاھاناوی 
]۶ ]ا ۸۱۱٠۰٢۰‏ نام داشت ازدواج کرد. اہن مزاوجت پپبچید گی وآشنتگی 
زند گانی او بیفزود . ظامراً اہن ازدواح از روی اجبار بودہ و گویا از طرف خانوادہ 
عروس برای اسلاح امورمعاشی براو الزام شدەاست . 


عروس کہە ازداماد ہشت سال سنائز کا ہود سهہ فرزندہرای سار آ وردنے 





خانة قدیم شک پیر در استراقفورد 


لو نے 


:کی دخٹری موسوم به (”سوسنا ‏ مو موق ۴“ ؛ودنگر دویس رموسوم به 2ھاملت. 
1801 ر ژردیث یڑ > , شکسپبر درسال ٥٥۸١‏ شاچار ٭اسٹراتفوردہ را 
ترد گفت و در ائر اہر کی افق زند گائی موطن خودرارھا کرد و بلندن رفت .چندی 
درش رکتہای ہاز ینکر ان تماشاخانۂ کە درتحتحمایت بزر گان زمان ہود درآمد؛ وبعدھا 
درردیف بازبگران شمردەشد وسکی ازآن جملہ بزرگان *ارہەچامبرانلی ٤۲]:‏ 
10ت طصوط بودہ اسٹ کہ باوعدایت خاصی دافته. 
شکسپبردرمیانآ نس ماعت نخس تعاندخادم' وس س‌چون بازبنگر(آ کذور)مشغول کار 

شد؛ بعد ھاثرقی نمودہ بلاظمی اھر با ران مامور گردید سر انچامدرتیجۂ بروڑھوش 
وفریحۂڈ فاری قلم درام نویسی بد ت کرفتوعاقبتازاو بسن د گان معروف جھا نگشت . 

در مسال ۱٥۹۷‏ ہا آنکە درام نویس بودہ خود او نیز بازنگری میکردہ و 
چند سالی بھمان منرال میگذرانیدہ اسٹ. درسال ٣٦١١‏ نام ری درشمار کی از افراد 
دستۂ بالنگران کہ موردلعاف خاس چیمس اولہادشاہ انگلیس واقعشدندن کرمیشود. 

اشتغال بہ آکتو ری وتیائر نویسی ہرای دھقان زادۂ استراتفورد بسپار سودمند 
افناد وٹواست کە وضع آشلله زند انی خانوادہ خویئر را سروسامانی دھد . وشتەاند 
که ویسالیبکصدلیرہ وظیفہ درہافت میکرد' بعلاوہ از نگارش حکا:سات و درامھانیز 
عاہداتی داشت که درھر سال دس ت کم دودرام میلنگا مت و برایھر بك دہ لیرہ دستمزد 
مینگرفٹ ؛ بعدازسال ۱٥۹۹‏ برابن اجرت افزودہ شد ۔ 

در ھمان سال در تماشاخانہ نوینی کە ہنام د گلوب . ور[210 ۶ٴ درلندن ہریسا 
شدہ ہود ش ر کت نمود واورا فم ہسیار حاسل گردید . از این درآمدھا اندوختهۂ کرد 
آورہد وملکی درمولد خویش برای خودخربداری کرد ودرسال ۱٥۹۷‏ درھمان شھز۔ 
استرانفورد_ خانۂ خربد کە ہمدھا درسال١١٦۱ءقداری‏ اراضی درحدود مکصد(<جر ہب 
۵8ع ؟ ران بیفزود نات براروت ومکئٹ وی ‌آفزودہ می گشت :. 

ازطرف دیگرشپرت قلہشیر بن ومحر براتدلدشین او ویر ادرلندنءشہور خاس وعام 
سانخت:ہمنزدجماءت اد باوسخن شناسان وہ پیش اعبان وبز ران حر مت‌ومکاننیہدست آوردہ 

وی ھموارہ اشعارومدغاومات خودرا بنام بزر گان کشورمصدرمیفرمود ؛ چنانکە 


منظو مەموسوم بہ (ونوس رادنیسوز رووا ھ ارہ وی برہ ۴۳ را بنامھانری وںوزئزلی 





عکس اثار جد بد بست کە در قسمت پائین رودخالە اون قرار ٹارٹ. 


ساوسے 


1760٤7 ۷۷ ۲1٠ہ ٦٣۷‏ کک ارل ناحيه 7 سوٹھاءہتن . ور( )وو صعطاںہ8 بود 
مزین کرد ٠‏ سال بعداشعاری مسمی ہ٭ ”6تت 06آ ١۶‏ 1۵06 6ط[ را باز بنامھمان 
مردمحترم درآورد ۔ 

ریاوں کک اہن اشعار نثان میدھد رابطۂ ادب وحسن وداد ماہین آنشاعر وآن 
امیر ہموارہ برفرار بودہ است۔ 

کو بد بعضی ‌اشعار دنگ راہاسم<و ایام ھربرٹ ع۰× مو( 16] ہ11 ۷ ارل 
ناحيه ہمبرولا معان ط د276 موشح کردەاست ھمچنین اسناددبگردردست است کہ 
چملنگی حن روابط اوراہا,زرکان زمان قائید مینکند 

در سال ۱٥۹١‏ پسرش ھامفت وفات بافت و ازاین واقعه الہی 27 برنأثرات و 
آلام ررحانی‌شاعر افزودہ شد, : 

باری در طول سنین متوالی ةاسال ۱٦٦١‏ آتار قلمی ودرامھای اویہوستەانتثار 
مییافتاوبھ رکدام کہ بقصد اصلاحاوضاعزند کانی خانواد کی :حر برمیکر دعذابت و توجہ 
بیشتری مبڈذولمیدائت ۰ایک عاقبت درھمان سال 0-20 اززند گانی عملی کنار 7 
گرفتہ ودرہنبوپلیس؟درشھراسترانفرردہ 8)۲۵۱۸0۲۷۸ ٥٥,‏ ( 710۷۲ مار ی گزیں. 
ازآنپں بندرت بلندن میآمد ؛ وسرانجام درسال ٦٦٦۱م‏ وفاٹ بافت . 

ہاور خلاصہ ۔ تولدری در آورہل غ٤٥٥۱ء.‏ مطابق ہا ۹۷۳۹۷۲ عجری فمری 
در شھر اسٹر انفورد 'ووفات وی در ٦٢‏ آوریل ١٦٦۱۔‏ مطابق ہا ٥۰٢۵‏ ھجریڈمری 
درھمان شھ ربردہ اتی 

راقم این سطور در شھر یور سال ۱۹۳۳ء. اوفرق مسافرت ہآرامگاہ اورا در 
شھر اسٹرانفورد حاصل نمود , در جانگاھی اھ انگیز و ہاصفاکە بدرخنان کھن‌سال 
در کداررودخانہ اون مزین اُست: مقبرہ سادہ وہی کلف شاعربزر کك را زیارٹ کرد 

اہثیه و آثاری کە از زمسان اوہاقی ماندہ ' مائند خانةُکە در آنجا تواد یسافته و 
باغیٴ کە در آئجا زندگی میکردہہ عمه رادسدن کرد “ درپای درخت ٹوتی کہ خود در 
آ جا غرس کردہ وہنوز زادەھای آبدرخت ہسبزی وعاراوت باقی است ؛ ساعتی ہنشست؛ 
درتیائری کہ در ابن اواخ رملل 7 ناو ساس بباد بودآن شاہ رشھی رد رآن‌شھ رساختہ 


د‌ ملہونتھا لبرہ حرج آن کسر دمائں ہتماشثای بعضّی ازحکاباٹ أو وفیق یافت : 


دردبوان‌شکسہر پیش کم ازتاریخ وقصص وحکاہات اہرانی ائرھا دیندہ میشود, 
وا درابن ترجمه ہا کہ از حکابات او نمودہ: ایم ھرچا ہمواردی ازین قبیل برخوردہ 
ہمناہع فارسی آن اشارہ کردہ اس چنانکه در حکابت د<ظاجرو نبزیء از افسائہ قدیم 
× دپوان بلخ> د دد غمنامه مکی از داسثان پھرام چوپن دھرمز باشاء 
ساسانی وتصادف او بازنی غیسکو ہاذ کر منابعآن باد شدہال . 

00 شاعر انگلیسی را ہآثار وترجمەھای ادسبات شرقی بزہان ایطالبائی ونیز 
ہسفرنامہ ھای سیاحان اروپائی از قرن پائزدھم بعد کە بایران مساثرث میکردہ آند 
نظار بودہ است . چھ در آنزمان کە آچارونپزی د سفراء آسپانیا و ایطالیا بدربار 
سلاطین آیموری د صفوی د ر۱٣‏ 4ذر بابحان آمد وشد مہکردہ اہ آوازۂ کٹور 
ابر ان یکین مردم ازوبا بی سو وتاس ااگلہنی رانیرازآن موس بر اعت 

آزیشگونە معلومات در کلەات و اشعار او خطی نمابان و حظی فراوان بافت 
می شود ' ازیئرونگارندہ آرزرمند بودەرھت که اہن‌ەوضوعجالب مورد توجە وتحقیق 
دااشمندان انگلیسی واہرانی کە بادبیات دو کشور سر و کار دارند فرار گبرر۔ 

از حسن اتفاق در اہن اوقات دکترلارسں لاکھارت )0٢ .1...1,۰:10۲١(‏ 
فاضل معاصر کە ازایرانشناسان ہدام واز دوستداران ادب و تاریخ کشورایران استوہا 
اویسندۂ ا بن سماوردوسٹی دیر بن دارہ درابن باب پیعقدمشدەومقمال+جا اہی ہمنو ان رر اہران۔ 

شخسپیر ۵ز۱+۱) ٢‏ وا ممدری :اہدا5 نگادنہ است کہ درمجله دانحمن ایران- 
۰4 ,]۳(۰ ام٥8‏ صهص] عط ٥ہ‏ 1(ند مڑء مذطبعه لندن در ژانویە 
۲۷“ طمع زسیدہ والحقانموضوع اعلیف ودقبقادبی راتا آنجا ٴ کہ ۃوانستہ است بحث 
واستقصا کردہ ؛ اہك بااچازہ وسندہ کرامیەآامقالہ راعیناً ترجمہ ودراہنچا مندرج 


می سازیم۔بدآن امیدکەدیگر فضلا و محققہن درابن‌راء مفید گامھایدنگر بردارند تابہش‌از 


8ا رجوغ شود ہمقدمه (تاجرونپزی) ونیز رجوع شود بحاشی؛ (داستان مکہٹ) 





سحت 


اہن اندازۂ نفوذ و تائبر اہران وادب فارسی در کلمان مکشستر معلوم ومٹھود کردد ٠‏ 


118) 


اشاراتی کہ ذز سکثانق سار باہران آمدہ نادر و 


فلہل است و باید گفت کەه تعداد بسیاری ندارند , ولی اھمیت 
- لاصوفقی) 2 
١‏ ۔ (صوٹی مطلب درآن نیست کە شکپب در این بارہ چە گفته بلک 
درآبست کە یگ ه وہا کدام وسیلە این نکات ونوادرراازآن 
کشورہدست آوردہ ١‏ وچگونەآارا ان کرحم اعت 
دردرامای موسوم ب4 شب دوازدھم حانتائچز( ٦‏ ط(١]‏ [ ٦ء‏ که درحدودسال 
۳٣۰۷۱‏ شالیف شدہ در دو جا اشارہ بکلمہ (صوفی) بعٰی (شاہ ایران) تدم اف:٢‏ 
اول - درپردہ اول صحلےہ پنجم از ڈول فاببان )رف ط11 مس کون . 
ط من‌سھم خود را از بی غنیمت باهزارھا اشرفقی ۲ صوفی ہم عطاکند 
إراہر لمکم ۱ 
دوم ۔ درپردہ سوم ازصحنہ چھارم ازز بان سر تو ہی ہلچ 01611ظ 0(7 :31 
مینگوید ٠‏ 
٭ ھا مینگویندکہ اد درپناہ حمایت صوفی فرار کرفٹہ است... .٦‏ ھمچو 
معلوم میشود. کہ وقتی کەشکسپیرای ن کلمات‌رامی نوشتہ بسسافرت سر ٦‏ نطو نی شرلی 
1٥1‏ ط8 ۲ دہ طاص۸ :ز8 نظر داشده است , ابنمرد اَکايَی بسفار نی غبررسمی از 
راہ اروہا سوی اصےلفُهان بابتھخٹ اہران ج رکٹ کردہ ودر ژانویه سال ۱٥۹۹‏ بآ ن‌شہر 
رسیدہ؛ و نیت ار أن بودہ کسە نزد شام عباس کبیر برود و آن پادشاء را بلروم عقد 
اتحادی ہا سلاطین مغرب زمین برشد ٹر کان عثمائی متوجهھ سازد . و نیز میخواسلہ 
است کە از شاہ ایران برای ابجاد تجارت بین اہران و انگاستان امتیازات و تسپیلانی 
بدست آورہ. وی چندماء در دربار اہران اقامت نمود وبیاری ہکی از زنھای شاہ کہ 
مسیحی بودم؟' در نزرد شاء ان و عنزاتی حاصل کرد و موق گردید کہ نظاںر عنابت 
شاہ را ہمقصود خود جل بکند .و باو لقبی ابرانی اعطا فرماید و دو بارہ بعنوان سفیں 


مخصوص‌شاء ازایران بدربارسلاطینمسیحی ومخدوص ا پاپ روم بارویا مراجعت نماید 


تی 


سے طامم 


ٹا با آتھا برای انعقاد عھد و بہمانی برعليیہ دشمن مشترك خود کہ سلطانثمانی 
امب دا کرای بل آوزد ہرچند بعلل و اسبابی چند کە ن کر آتھا در اینجا 
لازم نیست سر٦‏ لطولی شرٹی عوفق بانجام مأ۔ورہث خود نگردید و ازین سفارن 
اتیج 9 فته اشد ؛ وی سر کذشت مسافرت پرحادثلہ او و فنی کە در انگلستان کن 
گردید تحر بث احساسات ہسپار نمود . درسال ۱۹۰۰ء. سفرنامہ او ہنام :0ای 
۰م دمآ [161٥‏ عط5 ۰صھ من ٥]‏ ۸۷٥م‏ )در انعلین طہمو انتشار یافت . 
لیکن چون سغبر مذ کور از طرفداران اسکس ×م 8و1 ود موردبیمہری حکومٹت 
فرارگرفٹ و ازاتغارآن جل و گبری کردند , معذلك ممبن‌سف ر نامەدرسال ۹ ۰٦٥دوبارہ‏ 
منٹشر گردید . متعاقب آن کتاب دنگری ازطرف شغسی بناءپاری . ٭ :روط .۷ 


بطبع رسید موسوم بسە ھ پش سر۶ ذشت دید و حقیقی از سر آنطولی شرلی : 


۰ 8 ۰ھ 3۰۲ ۱ہ ۳۳۸۳٣[۵‏ 0 ۸ا 0۱٥‏ 1018:0080 ۳۸۵' ٥د‏ 7۷8۷۸۷ ۸> 


بعات طبم این کتابھا در آدالھا تحقیقاً شک پبر در هنگام تألیف درامای 
(شہدوازدھم) مواد ومطالب زیادی راجع ہابران درا خثیارخود داشنہ اسٹ . 

استعمال لقب صوفی دو داز80) برائشاہ اپران کە بفام نون دا 
ویسند کان قرن شائزدھم و عفدھم آمدہ است محتاج ہبہ توضیحی است : ظاہرأً ایسن 
کلمه تحریفی است از کلم < صفی ؛ لقب صوفی معردف اردبہل شیخ صفی الدین 
اردہلی ) کهە جد اعلای شاواسمعیل موسس سلسلہ صفوبہ میباشد ( کلمە نسبت 
< صٰوی ) کەه نام ان سلسله شاھان اہران است نبزازھمان اصل اشتقاق بافتہ است) 
نکد قاہل آوجه این است کە ملکۂ الیزابت درسال ۱۲۱ء. نام بشاہ ابران نوشتہ 
واورا بھمین‌لقب مخاطب‌ساخلہ وچلین م ین وسدۂ × جورں0 706000 ننام80 ۱۵يئ ١٢۵١ء‏ 

شکسپبر در ہکی از نعایشنامه ھای اوائل خود بازاز اپران نام بردہ است؛ و 
آندرشادنامہ موسرم بە <ومدیآو ارورز: ٢۲۰۰ا‏ اہ 4)0“۱1 است کہ 
ثاریخ تألیف آن در سالہای ٥٥۹۷‏ و ۹۵٥۱م‏ میباشد. در پردہ چھارم صحنۂ اول آن 
نماشنامه اززہان‌تاجری ٦4:‏ نجلو۔ 0ئ ڈرمیگوید:٭ من‌عزیمتمسافرت بابران‌دارم 


دبمسک وکاتطلا برای سفرخودنیازمندم ٌ بدلائل وقرائنقویشکسپبرازین ٹاجربکیاز 


مساق مت 


سیاحان معروف عھد ملک الہزابت ؛ ہاسکی ازھمر اھان اورا درنظر داشنہ ات وایلسكل 
اجر موسوم است بەر الف فیچ 66ا11 مان31010 کەدرابن حکاتازشخص اوطرحد 
رسمبی امش کردہ اث 


نگ 


اہن سیاح باتفان ج× چان ٹیو بری 116٥ ۷[ 6۲1 ٥‏ :0[0۱ل ء ار چند نفر دٍ 
ازانگلند (طر ابس شرق درکدٹی موسوم بھ دہہر۔ ٥ہ‏ جآ ٭ بسال۸۳٥۱ءء‏ آغاز 
مسافرٹ مشرقی لمودند۔ ازطر ابلس آن‌جماعت (حلب رفتندواز ساد رکثار درہ فرات 
ازراہ بیابان بسواحل خلیج فارس وەرزاہران رسیدند ؛ ان دستہ نخستین کاروان‌انگلیسی 
است کە ازہن جادہ صحرائی ازوں پت انہ بابران دفنہ اند . فیچ خود در سال ۱٥۹۱‏ 
بانگل۔۔تان مراجعت کرد و دراہن چای ھیچ بحث ایس کہ شکسپیر سفر نامه فیچ را 
خواندہ و از مطالب آن٦‏ گاھی داشتہ اسٹ؛ زہرا در درامای دمگرث : ا١8٥‏ ط ٦٦٥116‏ 
در(ہر دہ اول صحدہ )٣‏ از زہان جادوگر نخستین 27 بد: ہ ٹوھر او در کشتی پبر 
بحلب رفتہ... ) ھرچلد این سفرنامہ تاسال ۱٥۹۸‏ ہطہم آرسیدہ ٹا نک درآن سال 
آ بانضمام سفرنامدھای بحری ر پچارد ھا کاو ہت چاپ کردلد . ازینقرار چند سال 
بعدازتالیف کووںی 7و ارورز مثن اہن سفرنامہ ازافارا و کذشتہ,ودماست. مراجەت 
فیچ آزین سفر پرحادلہ و پر زحەت منکدوسال قبل از صألیف آن دراما در انگلیس 
سرو سدائی واء انداخت . ععلوم مبشود کە بعنی از وقاہم و حوادث آن سفرنامے 
بگوش شاعر رسیدہ ؛ وبھرصورت سفرنامہ فیچ چند سال قبل‌از تألیف درامای مکبٹ 
چاپ شدہ ہو 

در مجموء٭ ھا ٹاو سفرنامد شخص دبسگری نیز وجود دارد موسوم ہہ 
2 آ نطو نی چنڈینسن 1٦۱11٤16150: ٠‏ 0۱۸۷ 18٦۸ء‏ ۰ دی پر پس از طی سفری 
پررنج وزحمت دراوابل عصر الہرابت ازدا: روس4 بادران رفنہ است ۔ بعطی آاراز آن 
سباح بصورتی مہو غاوطدردراءای×د ٹاجرو برزی۔٥٣‏ :۱ت۷ ١'۲۸۰ آ1٥٥۷(( 8۱۱1 0٢‏ 
ہنطارما می رسد داي کە شاھزادہ مراکو ٭ پرشہا می گویدا: 

2 ہا این شمشخبر کە صوفی و داہزادہ اہران کشنه شدہ است و در سە میدان 


سلطان سلہمان رامفلوب ساخلہ من نیز ہبرخونر یز تر :نغمزہ خوبان ظفرخواهمبافت ٠٠.‏ 


اسم 


حفیقت آن‌است کہ درطاول جنگھای‌!پ ران وعثمائی درلیمه اول قرن شانزدھم 
عیچ صوفی وشاھی از ایران کشتہ نشدہ اسٹ . تٹھا شام اسمعیل اول است کە در 
جنگ وین چالدر ان درسال ۱٥١١‏ شکست فاحشی بافت و زخم دار شدہ و قرہب 
باسارت ہود ولی نجات یافت ۔ 
شائزدەسال بعدچان میادون۔ 11111005 ؛۱[ہ[ ازاخبارجۂ ین یا از اسان 
استفادہ کردہ و درمنظومہ ھ پھشت مفڈو۵) از ان افتماس نمودہ است . در آنجا کہ 
اشارہ ہہ جنگھای تاتارھا ہاروس‌ھا درناحيه اشترخان میکند ؛ و ازچننگ٠ك‏ ایر انیان با 
بر کھاحکابتمینماہد کەچکو ٭از علاءالدو لەذو ااقدر شکستبافت۸بەتبر بزوباقزوین 


عزیمت لمودند ( 436 ۔ 4031 1,10168 ,کے عآہہ2 :ا8آ ٥٥‏ (۶۸۱۰۱۱) 


دردرامای موسوم به ددکپنگ ثیر۔ 68٥‏ ؿدداگل 

کہ تاریخ :لیف آن ٦‏ است بطور سربستہ اشارہ بلباںس 

۴۔ جامہ ابرائی ابرانیشدہ در آجاکە لپر بھ ادنھمار 00 ابردەسومہ 
صحلہ )٤‏ 


بعا وہ حہ مع ٣۱۱٢‏ ٠ہ‏ صم زتاہہ! عط منانا ا5- ٥٦‏ ]آ 095(7 ...>> 
7 قد طءہ ×ط دصەط٣‏ 161 غط ۱11٤۰:‏ سا(200 ۶٥۰‏ ۶عط) دہ ۷11 ٦0‏ 


دراین جا معلومنیست که شکسپیر ازذ کر ہ طرزاہاس!برانئی۔ 16٤٣م‏ ء بکدام 
ہک ازسفرنامەھای‌سیاحان زمان بعلی چییکپنس با شر لی با دو ۶ت ٤۱۴ء120‏ یا منیع 
دہنگری نظر داشتہ است . و آنچہ بزبان اہر میکوید درواقع بقصد تخطدہ ازطرز لباس 
ابرانی نبودہ بلکە میخواستەاین معلی را خاطرنشان نماید کە این جامہ برای آنموقع 
مخصوص مناسب نہبودہ است ٠‏ 
در آثار شکہبر چندجا اشارہ بە پارٹ ر اہالی پارثٹ 
و ۲ شدەاسٹ کہ اکثر آتھا بالطابع در درامای ٦‏ نطونی 
۴۔ پارث ۸1010 دکلٹو ہاترا ۲ مدم . مشلادر (پردہ دوم ۔۔ صحدہ )٣‏ 
آتعطونی خطاب بھ وانتی دزوس فان : 


(٣۸۵ہ۲‏ :و صمتھف( دہ صدہ٣ .۳۸۷٢ ٥٤۸۸.٣٢٢٢‏ ما لفحم سم 


تح 7] ٭٘۱ّ٭ہہ× ٦۸۸۸‏ ٥صد‏ 1[0۰۰ہ؛) 


خلاریں ہے 


وانتیدیوس ہلت ھمان سردار معروف روم است موسوم بھ و ہلہووس 
والتیدہوس باموس کہ در سالھای ۳۹ و ۳۸ قبل از مبلاد در سپلیسیا و در شام 
دوشکسٹ فاحش براشکر پارث وارد آورد. ودرجنگ ددم پاکوروس ما 
(اردوان) بادشاہ پارت(اشکانی) بقتل رسید, 

مچئین در(پردہ* صحہہ )١‏ از ھمان دراما ہازشکسپیر اشارہ بھمین فتح نمابان 
کردہ واززبان و اتید پوس میگوید: 

>..[00 , [٥ ,ع()ط(۳۱۸1 چردنا‎ 8٥۱٥ ٤طماح‎ ھ۱٤١۴,‎ ... 6۸٥< 


و باہن سخنان سیلہیوس 81[]]18 چنین جواب میدھد : 
۲٢٢ ٢٢ ۱١۱۸(۸ 18‏ عانطاہ ہس ل ا١٢‏ ء([طہ1۴[ ٭ 
< :ا6 ... -۲۳۵۴۵ مز ۱۷۷٥۶۵‏ ٣۲ل‏ 


ہم چنین وفتی که سپاہوس اذ وانتید پوس سُوال میکلد کہ اخہار فنج و 
فیروزی را برای ٦‏ لعطاو نی فرسنادہ اسٹ وا نہد روس درجواب میکوید : 
٤٥۵‏ ر فعاف۳ آانھم آلہ۵ ۱۷ ذ٤ط‏ اہ صعصصفط ع؛ط طاام ,٭ ہلا ٤+‏ 
!اہ ×۱٠‏ :۸ز ٭٥٘(۔ ٢۰‏ ۱۱ ا۱۶۱ ەهمحمط صمان+ءطناہ -ہ74!0 


<110 
عجبآ نست کہ ان ‌دراما بشکست فاحش٦ئطو‏ ئی اشارءنمبکند درہنگامیکە 
کوشش مییکردہ پابگاءەجنگیاشکانبان‌را در کومستان پر اسپا ۵ن(2:00 پا (فراتا) 
فت حکند و خود مغلوب شد , محل آترا اکنون خرابھای خی سلیمان بین مدان 
وتبریز تشخیص دادہ ان . 
بخوبی واضح اسٹ که ملبع اطلاعات مکسیر دربارہ جنگھای بان روم وپارثٹ 
ھماناکتاب پلو ثار لغ میباشد کہ درتار پنزاد گانی نطو أیوس مار کوس لیسینیوس 
کراںءوس نگاشتەاست . ظاعراً ادبمتن ہواانی !بن کتاب مراجعه نکردہ 'زبراچٹانک, 
بن جائسن 00800[ ب0 گفنہ است وی زبان‌لائین‌را کمی میدااستەو ہواانی را کمتراز 
آن؛ از قرار معلوم شاعر ازترجمہ انگلیسی تاریخ پلوتارائ تالیف سرطماس نورث 
[۲٥‏ .0ا86 استفادہ مبکردہ است. انفاقاً این مرجم هم از اسل یوناسی آّن 
کتابرا بانگلیسی درنباوردہ بلکە اونیز آنرا ازٹرجمە فراسری :ژاككۓ آمیو ۔کە در 


۹‌) پان رست3 4ر مة کر ود لو 
و ا ٭ اج ا اس 


سے یرس 

کس از کتاں ٹاریخ پلوتارك درجای دنکر نیز استفادکردہ وآن‌دردرامای 
٭ ہم بہلین ‏ صلآہطاجہ ون ٭ اس تکه در پردہ اول: صحذه٭ ۴٦‏ اززبان اپاچیمو 
کت 


۱ ٥ه‏ ط۳۵ ہاطاعذۂ قٗر( 17ا 1٥آ‏ بەصعم ط788 ١ط‏ ء از( ہهہ 
41٥٥٤ 117.<‏ 


این ود اشارہ ایسٹ سباتك نے اشکا لان کہ بصورت جنگ وکریز 
ازعقب سرخود ہدشمنان ٹیر می انا ختەاندوتظاحر بفرار ہیسکر دہ الد . ابنمطلبر | مز 
ہدون شك از کتاب پلوٹارۓ تاربخ احوال کر اوس فصل ٢٢‏ اقتباس کردہ است . 
در پابان مقال از کلمہ ھ مومیائی >سفرت اد گے 
1 ابن کلمہ وافکسردنگرر اتقال فونعامت فرعکافث 
۴۔- مومیائی 7 ٍ: 
شکشس رذرسة مورد باین افظ ہرمیخوریم اول۔- درحکابت 
جز نان بندسر۔× ہ٥1۱1 ٢‏ اہ ۷۲٣٥٥‏ ۷6۸۳۰۶( ٥115ء‏ 
در 9پردہ ٣‏ صحنہ ۴٥‏ اززبان فال استاق میگوید : 
ت زحصحصصد ۶ہ انمتص×مصد ھ حعەط ١۷ط‏ 14م اہ 1> 
دوم۔ درحکایت منکبث پادشاہ اسکاٹلزں در”پردہ ٤‏ صحنہ اول؟ زن چادوگر 
000-7 
”<.. ساسح ”٥ه‏ ط١] ٢١[۸, ۱٢۰‏ ٠ہ‏ جادہ) بد قمدة ۷ ۱16وہ8 > 
سوم- در غمنامه ائل لو ”بردہ ۳ صحنہ ٤‏ اززبان ائل لو میگوید : 
1[ انعلهە ەحطا؛ طلمذحطام ‏ صصصصحد د: 417٦8‏ ہ۳ ٠:٢‏ ۸دھ 
<. فان ط ”ذصہا زمنص ۶ہ ۰۲۱۹۱ ہہ 


مە(ومنیست کہ شکسپیرمبداسته که کلمہ مومیالئی دراصل فارسی است ومادۂ 
آن درابران بافت میشود ہا خیر ؟ولی معلوم است که لفظ عربی دمو میاء از ریشہ 
فارسی دم وص اخذشدءاست وآن اسم بك اوع مادۂ نفتی است کەہ صورت موم دارد و 
بیونانی آارا پہساس فائٹوس 1811608 18ط می گوبند ۰ 

کلمہ مومیا د مومیائی در زہان یونانی و لائیئی نفوذ کردہ و از آنجا بالسنۂ 
مختلفہ اروپائی در آمدہ اسك . ہزہان ادگلیسی پز در اواخر قرن ٤١‏ واہ ہافته و آنرا 


00 می ریہ گفتہ آند , 


عم ری سد 


مردم جھان این مادہ را ہا داروی ہسیار مار برای ہسیاری امراض ‌وجراحات 
خاصہ شکستگی استخوان مبداسته اه و ازہن سبب برای آن اھمیت و ارزش زیاد 
قائل می شدہ ' :اکا ر کر انہہائی آن بچائی رسید که بعضی ازبھودبان اسکندر بە چون 
مشاعدہ کر ذلدکه اہن دارو شبیه است ہمادہ سقز یىی که مصر بان قدیم برای حفطظاجداد 
اەوات بکار میبر وواند؛ برای 5سب مال ازہن راہ تدبیری اندیشیدند وشروع کررند کە 
کالبد مرد کان جدید را از قبرستانھا ورہمارسٹانا بدزدند وشکم آھا را با یر معدنی 
جرہ جبری بر[ الِامُثه وبصورت قدرم د رکفٹھای کھہہ پیجیدہ ؛ واندك زمانی ور خا ٤ك‏ 
مدفون نمابند. بعد ازچند زمانی بعدوان ابدکە اجساد کھن کشف کردہ آند ھمان 
اەواٹ رأ ازخاكدر آ وردہٴ ومادہ قیری کە در درو ن آ تھا آ کندہ رودند پہرو نآوردہ' 7 
باسم مو مپائیء بقیمت کران بفردشندہ از ن‌عمل کاەہەمومپائی) بخود اجساداموات 
قدہمۂ مصری نیز اطلای واستعمال گردید ۔ 

ظاعراً بعید بذظر می ‌رسد کە شکسہبر ھمہ |بن مطالب را دانستفہاشد ومحٹمل 
است کە وی ابن کلمەرادرروی سخهەھای ادویه قدیمه پادرکتاب سفرنامہ ھا کاو پٹ 
1811٤‏ دبدہ وباد گرفتہ ہاشد ؛ زہرا در جلد دوم سٹرنامہ مذ کور (ص )٦۰٢۹‏ 
چلین آمدہ است : 

< این اجساد مرد گان عومبائی ھستدد کہ اطبا و دواسازان ما را بخوردن و 
آھامیدن آن ام رمبکلند ...4 

راید داست که مومیائی رو زگاری دراز بعداز و ںا م"ٌ در ارویا شھرت و 
رواج ہسیارداشتہ است . درمیان تحف وعدابائی کە شاء ساطان حسین صنوی وسط 
محمدر ضاخان سفیرخود برای لوئی چھاردھم پادشاءفرائسه سال ۱۷۱٤١‏ ارسالنمود 
درقوطی کوچلٹ مشحون آازمومبائی وجود داشتہ است . حتی امروز درنقاط دوردست 
ابران این دوا را علاج ہسیاری از دردھا می بندارند ودشکستہ استخوانھابھای مومبائی 


را ہدرستی مبدائند ۔ 


ری 


۱ باج 


و 

در سالھای ۷٤۶‏ ۱۷۹۷ھ ش . کہ نوسندۂ سطور اہام شہابِ را 1.-: 
ادبات زبان انگلیسی مگ انید ۔در مدسەامر بکائی ٹھران نزہ معلمی ارجمندەوسوم 
بە 2مسٹر برد . 73100 ,۴.1]؛ کہ در فنون آدں آن لسان استادی زبردست بودکتاں 
حکایت تاجرو نیزی ۷٥٥٥6‏ 0۶ 81 ت٥۴٥(‏ 6ط[۲]' ۶ را میخوائد و مشکلات 
کلام آن شاعر بز رك با قوت بہان ولطف تعبیر آن معام دانشمند آسان میشد؛ سحں 
آن سخنان‌اورا مندون میساخت تابحدیٰ کە شوق نفسانی خاطر رابرترجمه آن کتاب 
ہزبان ملی خویش برانگیخت . بر آن شد کہ آن‌حکایت راکەاز آثار معروف گویندۂ 
بز رك انگلیس است بلغت فارسی خواویو 

پس درسال تحصیلی ١۱۲۹ش‏ . آن افسانہ را ترجمە کردم وہلثر فارسی تحریر 
نمودم, آن‌تر جمہ مورد قبولبعضی از ارہاب دائش وادب قرار گرفٹ وچند سال بعد در 
مجلہ ارمغان تہران بطبع رسید ۔ 

تدویق ونحسینی کہ دائشمندان واسانید کە درسخن شناسی صاحب نظرعسثٹلد 
ازآن‌نر جمەو سك آنئر مودلدمحر ذکردید کہ 29-0 ازحکایات ونمایشناہەھای 
شکسپیررا بازبہمان‌اساوب کسوتزبان فارسی بہوشانم . درچند درہائی که ازاوكخامہ 
آناستاد جر بان یافنه چنانیہنار راست کہ اہن قطعات مخنصردرجنب آن فعارۂ چند 
پیش نیست' لیکن | کرسراسآب درہبارا نتوان کشید رفع تششگی راجرعۂ باید چشید. 

باری اکنرن کە از عمر آن ترجمد سالھا ہگذرد ہر سك عبارت و اسلوب 
تحریر آن کە بشبوۂ متقدمان نگارش بافتہ ازنو نظری نمودا وجاہجا آترا باابیانی چند 
ازدبوان طرب‌انگرزشیخسخن‌سرایان فارسی یعنی اسناد اجل(سعدی شیر از ای“ کہ 
باچنین عشقدامه متناسب مینمود زہنت پخشود, واز اصل کلمات شاعر بز رکف انگلیسی 
نیز قطعانی عبناً ترجمہ و ہر آن مزید کرد ؛ نالین ٭ختصر کرد آمدہ 

اینگ|بن,طاعت :اچیز راتا آن حد کە وسعابن فقیراقتضا میدمابدساختە‌وپرداختہ 
ببازار سخن شداسان دانفور عرضەمیدارد. 

مگر صاحبدلی روزی برحمدت کند در حق دروپشان دعائی 


تہران ۔ شہرں پور ٦ ۱۴۳۲ ١‏ 
ً۰“ 
میہفت 


ریہ 


مورمہ 

تاریخ ابی 

حکایت ٭تاجر وئیزی؛ کە از شادی نامه ہای ( کمدی) سیار مصروف 
شکسپیر انت نەتٹھا در ادبیات انکلیسی بلکە در ادہبات جھانی شأئی رفیع و مقامی 
ارجمند دار د, تاریخ تألیف آن کر چە در اسخه ھای قدیمی موجود تصرح نشدەولی 
محققین و ادہا کە در شناختن شکسپیر و آثار او تبہر دارند تاریخ نظم اروظطارہ 
را ہین سالھای ٥٥۹٤١‏ نا ۱٥۹۸‏ . دانستەائد و ظاہر ا درسال٦۱۹ء‏ . ابن‌حکات:اتالیف 
شدہ وباقلم مؤلف مورد تصحبح و تجدہد اغار قرار کرفتەاست؛ بابن‌حساب تاابن‌زمان 
بیش از سیصد وچہل سال از پہدایش آنمیگذر - 

قدیمترین‌چاپی کەاز آنموجوداستدوفقرەاست:۔ کہ آھاراہ کوارتو ارل ودوم۔ 
)0٦18٥‏ آ ہہ 1١ہ 101+8٤‏ >میکوبند ٤‏ وتاریخآن طبع سال ۰۰٦۹م‏ میباشد . 
ہردودراندن بطبع رسہدہ است وعربك از آندوبادبکری اندك اختلافی دارد. 

طبع کوارتو دوم راکە بچاں ١ھپس‏ . وم وں][] ؟ معروفاسٹت صحیج تر ربھتر 
میدائئد . پس ازآن درسال .۰۱٦٢۷‏ در لندن وبعد در سال .۰۱٦٦١١‏ بازدر ھمان شھر 
ابی نمابشنامہازروی طبع دھیسں ) نکرارچاپ بافتەاست. ابن‌سنوات تاریخ قدیمترین 
نسخ چاپی آن کتاب و اقرب ہزمسان مؤلف است . از آنزمان تا کنون شمارہ چاپھای 
کوناگون کە از آن منظومہ شبرین در ثمام ممالك انگلیسی زہان نمودماند وی زعدد 
ترجمدھای آن کہ باغلب السنة حب۸باشکال٭ختلف نقل کر دەائد ازحد شماربیروناست, 
محققین کہ از حکاہات وآ ارشکسپیر انتفادات ادبی نمودماند 
7 گفتہانذکەرخلافبسیاریازا و سندگان کەھمیشەمیکوشند 
حکابات مؤلفہ خود را ازسرئاہن ہقلم خویش اہداع واختراع 
گند شاعر انگلیسی درداستان 2 ناجرو نیزی> وہمچنین 
درہسیاری از دنگردراماھای خویش ازمناہع وذخاہرخارجی اخذ واقتباس ہسبار کردہ 


و ا زگلستان آداب دنک رممالك اتخاب ‏ وکلچین فرمودہ اسٹ . 


سہ یچ سے 


امامذابع د<تاچرو نیز یم متعدہ است' و چون ابن افسائہ مر کب ازسه قسمٹ 
جدا کادہ میباشد کە عبارت ہاشد از:-داستان غرامت گرفتن بات زطل‌از کونٹ بدن 
ہدھکار ء و حسکابت سہ جعبہ زر وسیم و سرب ؛ و واقعه انگشٹر ھا باید گفت کہ 
استاد ہر بك از ایسن حکابات ملائە را از جائی گرفتە و سپس آن هر سە را با 
ھنرمندی ہسپار ہا ہم ای کت فرمودہ و بصورت داستان واحدی ہنام×<ٹاچر ونیزری؛ 
در آوردہ است , 

اصل داستان:محا کمہ بین مردی پودی وشخصی مدہون وغرامت گرفتن یك 
رطل کوشت اسان بدھکار ۔ نفنا کی ازحکااٹ قدیم شرقی است کہ معلوم نیسٹت 
درچە :اریخ از زہاٹھای آسپائیبز بان ابطالیائی :رجمہ وانتشار ہافتەوحما کنون درہعضی 
مجموعہ ھای قصص ورواپات ادبی فارسی دیدہ میشود . و قصہ قاضی حمص و قاضی 
ہلخ موجود است . ( رجوع شود ہہ زھر الر بیع" سید نعمة الله جزایری ص ۳۰۷- 
طیع ہمبائی ). 

سرجان ملکم مورخد سفیر معروف در سفرنامة خود اشارہ باپن معلی کردہ 
وکلامی جامع آوردہ وچئین گفتہ است : 

۷ انگلستان از افساٹھای شرقی بحد و فور بھرہ مند میہاشد . در میان غذائم 
اہی کە از این سرزمین پر از افکار و نصوران ہدست ما افتادہ ہکی داستانی اسٹ 
بزر‫کك که شکسپیر پایہ نمایشنامۂ ہی نظبر خود را روی آن بنا کردەاست. وآن ھمان 
حکرت تاج رو ئیزی)؛ است . فصه تاجری مسلمان و رباخواری پھودی در ہسیاری از 
قصص شرفی موجود است' ودریکی از آٹھا کە ہمارسی‌است اختلاط دواحساس عشق و 
حرص را باھم در قلب آن پھودی بہان میکند کہ چگونە درصدد قتّل ٹاجر مسلمان 
برآمدہ و غرامت دین را بك رطل کوشت بدن او فرارمیدھد ہبآن بت کہ او راکشتہ 
بوصال زن اوبرسد . ۴ (27.99 .] ۔[۲۱ 2٥٥۵(۸,‏ ٤ہ‏ وہ داماءا5) 

در قرون وسطی ارجمہ افسانھای شرقی ہزبان لاتبنی و ایثالیائی رواجی بسیار 
داشته است . قدیم ترین قصۂ که مشتمل براصل این حکابت است در کتابی بزبان لائین 


: 7 7 
دیدەمیشود موسوم بژستا رومان م <0 100٥100070‏ 9٥٥م‏ کە مجموعۂ ازحکابات 


ہج سے 


وروایات مسباشد وظاحراً درقرن سیزدھم ندوین شدہ امت 

و نیزاخستان بار کہ در آثار اروپائی حکاہت غرامت بك رطل از گوشت بدن 
انسانی دیدہ میشود بازدرمجموعه لائینی است ہنام <مطغ وجز0[ہ(ا> یا (پادشاء وھنت 
حکیم؟ که دراواخر قرن‌دوازدھم تأُلبف شدہ است؛ ودرسال۱۲۲۳ ء.آارا ھرہرت 
نامی بزبان فرائسہ ‏ ترجمه کر دہ است . در اواخر قرن سیزدھم ہزبان انگلیسی نیز 
نقل شدہ است . کدام بك ازین مناہم لائیلی,نظارشکسپبررسیدہ وا حذ اوبودہ معاوم 
نیست' ولی معلوم است کە وی ازروی پکی از مجموعه ھای قصص ابدالیائی موسوم ہہ 
<وروو:26[ []ء ۔ کەه شخصی موسوم بە 2فیور نٹیلو . 0صڑادہہ٢م‏ 7ڑ ٥‏ درمیلان 
درسال ۱٥٢١۸‏ آنراجم ع کردہ ۔ابن حکات را گرفته است. این مجموعہکهە برخلاف 
٭الف لیلة ولیله “ بروزھای چندتقسیم شدہ ؛ درحکایت اول از روزانة چھارم داستانی 
دارہ کہ واقعہ بربدن بك رطل گوشت بدن انسان بغفرامت' وہم چنین شرح واقعہ 
انگشتریھا ذکرشدہ؛ وظن قوی میرود کہ شکسپپیر ہا اصل ایطالہائی آن حکاب‌را 
خواندہ وہا ترجمہ آنرا ہانگلیسی دیدہ باشد ؛ زہرا در ءصر ملک الیزابت حکایسات 
منقوله اززہان ابطالہائی درانگاتان ہسہار معمول و رائج ہودہ است . وممچئین کنابی 
دینگر در دست است موسوم ب؛۸ 0۲۵01603 :]4 تألیف سیلوان از8 “ که 
بانگلپسی درسال ۱٥۹١‏ ترجمہ شدہ . در آنجا اہزحکابت یکنفر بھودی خواندہ میشود 
کە درغرامت طلب خود ازغریم خویش کە یکنفرمسیحی است بك رطل ڈوشت بدن 
اورا مطالہہ میکند . ہسپارممکن است کہ این کتاب ھم ازمد نظرشاع گذشتہ باشد . 

اماقسمت دتگرابین داستان کە موضوعحکابت جمبدھای لالہ زروسیم وسرب 
ہاشدآن نیزخیلى قدیم است وحتی درسال۸۰۰م . ابن قصه درناریخ د ہار لاموژو زفات 
٥٤٥ [0 8+‏ 3000ء (بود آسف و ہلوھر ) آمدہ کہ ہکاس آرا در کتاب 
ا۵۵ کامر ون نقل کردہاست . بازھمان قص۸درمجموعہ روابات‌لائیئی لدژستا رومائرم ٤‏ 
مذ کور درفوق دہدہ میدودوظامرأاز آنجاسٹ کہ شکسپیر ہا بن داستانو اقف‌شدماست . 

درآخر ان مبحثٹ باید اشارہ بجند نمایشنامه بشود کہ روی ہمان اساس ولی 


قبل ازتالیف <ناجر و ری ہانگلیسی نگاشت شدہ : بک یموسوم است بھ دپھوڈی 


٢ .- 


مالت . 350116 36 01آ 6رآ کە درسال ۱٥۹۹‏ مار لو نألیف کردەاست ۔ دنگری 
ام <پھودیء٘ وہم چنان امانشنامہ دنگر ی بنام نو لمد ۔ (طامیوس> ایك 
امانشنامہ ھا عمه قبہل از درام شکسپبر اوه شدہ و کم و پیش مواد ہمان حکایت 
را متطمن است . 
ابن نماہشدامہ دارای طرحی درھم آمیختہ و پہچیدہ مبباشد 
اساوب وطارح وساد گی و عربانی آثار ادبی کلاسیك را ندارد . مثلاحکایت 
حکات بك رط لگوشٹانسانی باداستان جعبہ ھای سہ گانه وہا داستان 
دونفرعاشق ومعشوق دک ر موسوم بەاورائزووژسیکادختر شابلااد 
اقم آمخنہ شدہ است ؛ و در اثرابن درھم آمتضگی ادن‌حکایت فاقدآن نکتہ و صفثی 
ات کہ از آن ب4 دو حدت عمل) 0 ذا٥1(0 >]”001٤6‏ تعبیرمیکنندہ و توجے 
خؤائندہ باتماشاکندہ بہ موضوعات منذوع تقسیم میشود . لیکن باہمه ابن آشفشکی 
داستان <لاجر وہری) جمعیتی بپریشانی مطالب دادہ است و میان آ وا اتصال و 
پہونتگی خاصی موجود است کہ عبارت باشد ازوحدت محبط ووحدت سبك کلام . 
تمام وقایم ابن نماہشنامہ درمحیطی از جوانی وسرخوشی ولیك بپنی:هەدنگر 
پہوسٹه است ۂ ہارجود پیش آمدھای اگوار سرانجام ھمہ حوادت بە شادمانی و طرب 
پابان مپپذبرد . آسمان شھر و زیر کہ کاھکاھی در خلال وقابع از ابرھای تیرہ و تار 
نامرادی وناکامی پوشیدہ میشود عاقبت روشن‌وصاف جاوہ کر مینکردد ؛ درایئجا مالکۂ 
در بای آدربائیك و تختنگاہ باز ر گانان شاہ مذش وسلاطبن باحشمث بحارا مر کزنجارت 
روی زمین استکه بند رگاہآنرا سفاین گرانبار ازاقصای عالم! ازطرابلس ؛ ازمکسیكگ' 
ازانگلستان ؛ ازلبزہون؛ از مغرب زہەین و از ممالك مشرق احاطہ کردہ آند ؛ وبارھای 
سنشئی محتوی املع گرانبھا و حربرھای ربنگین وادویه معطر در آ نجافرومبآورند ا 
این شھر باچدین مناظرصحدہ این حکابت است ۔ 
در سراسر ان داستان ھمهە دم ابطالبای پرعیش واوش درمدنظر اسٹ کە مردم 
آن سرزمبن پیوستەجامەھای زہبا ہرتن ؛ ومشعەاھای درخشان د رکف گاھی د رک و بھا 


بسبر و تفرج مشعول ؛ و گاعی در فابق ھا (گندل حا) بطارب و نغنی سر گرم ۔ درمر 


ے اریت 


گہوشہ حبیبی ہزلف محبوبی آویخته ٤‏ ور سایه قصر ھای مجلل ہا درپرٹوماہتاب 
دلاویز عائقی معشوفٰی رادر آغوش کرفتہ بعشنتبازی و ترانه سازی سرخوشھبتند : 
این است مدظرۂ واحدی کہ دربراہر خوائندہ اہن داستان ساوت کی میشو 
بك معثای دنکر نز عنصر اصلی ابن افسانه میباشد راو عمان امیدواری و 
نِك بیلی ہروزکار وحسن ظن ہاہام است. این نکته دفیق ھمەجا تاروپود حکایت را 
بھم منصلساخت“ و نار ران اہن نمایش ھمەه در ان صفت ہا نکدبکر انباز ھستند۔ 
مثلا شابلاك جھود کینھ جولی وانتقام دہرین خودرا ازخسم مسیحیخوشبوسیلہ 
بخطرائداخدن سە ھزار اشر فی ‌اتظار دارد. انتانی کر م پہشۂ جوائمرد حصول سعادت 
خود را در وصول سفاہن گران بار کە در اطراف دریاما دستەوش طوفاتھا ہودہ اد 
امید میبرد ؛ از این ہالائر بھمان امید چان عزیز خود را باقراردادی کہ بسا پھودی 
ہی رحم می بندد بخطر میاندازد ٠یز‏ بسانی پر یا ' دوعاشن ومعشوق؛ نیل بدوات 
وصال را ہدست صدفہ واتفاق محول کردہ آند , خلاصه اآنک؛ عبارت حکیمانڈ سک 
روی ہکی از آن جعبه ھا نقش شدہ ہود دستور جامع سراس اشخاص آن حکابت 
میباشد چہ در آاجا نوشتد بود : *آنکس کە عرابر گزشد باید ہمہ چیز حسود را 
بخطر بیندازہ ٤‏ . 
نکتہ دبگر کە ہدف مقصود وشاہدمطوب نویسلدہ است ۶“ وتماموقایع متذوع 
ات حکاہٹ دراگرد آن دورمیزند ھمانا٭ نقطه عشدق* است . وا بن معنایواحدہوضوح 
تمام در سراسر ابن عشقدامہ دبدہ میشود, وھمه حوادث کونا گون سرانجام بن نقطہ 
منتھی‌مینگل دند, قصه جعبڈھای لالہ وابستہ بعشق پرشیا وہسا ہی اسٹ ' داستان بریدن 
ہب رطل گوشت از بەن انسانی مربوط ب4+ہمانیعاشق دلدادۂ إرشہا'دمچنان بمحبت 
والفت فیماین دردوست شفبق یعنی ہما نی والتانید اہسٹه میباشد. سس کل شت انگشٹ رھا 
بازہمغازلہ ومعاشفہ پرشبا وبسانی وگر اشہزو مرتبط است . وخلاصہ آنکەهمەاشخاص 
اہن داستان برای آنکه عاشقیہدولت وسال ممشوقی إبل گردہکوششں میکنندا وہاین 
مقصد شریف ان عشقنامه لطایف بہابان مبرسد 


بەص٘ی مسکو بند کہ شکسپبر را درتا لیف ابنحکابت حصول اع خاصیدرنظر 


میں ری 


بودہ است . احثتمال میدھند کە چون درعصر وزمان او ببھودبان انواع ستم و حفا روا 
مبداشتند وحنی در انگلستاندر عصرملکەالیزبت ھمہ طبفات وفرق غبر برتستان خواء 
بھردیخواء کانولیژ“ محل بغض ونفرت اجتماعی:ودہ آنده درسابر معالك مائند اسپانی 
نیز ہاین طابفہ ظام وتعدی شددید معمول میداشتەائد, کسر خواسته است کہە ازاین 
جو ر وجفا ہوسیلە نشرابن نمایشنامه بکاہد. ولی !بن الکنه محقق نیسٹ ' زبراشکسپیر 
مائند دنگر نویسند گانوشعرا کہ درشری وغربجھان‌طابفہ پھودرامکروہ میداشتەاند 
او یز ەرپیکر شاپلاكغۓ مظھری از حرص و طمع و کینە جوئی وہسی رحمسی 
وحیله کری کہ از صفات مشتسبہ بابن وم است ہظوو ر وسر آھار | پیش از پیش 
منفور ساخله است , 

در این نمایشنامه ھنرمندی خامد تکس ھمانا در ہروز شخصیت پرڈہا ست. 
کہ درمیچ ہك از شادی نامه ہای وی زنی را ہاہن پایە دارای استقلال ورزانت رتعمق 
وصف لکر دہ. دراچر و ئپزی پرشیابانوئی است بالطافترصباحت خردسالان؛ وخرد 
ودااش ساللخوردان ؛ کە ہوشمندی ون کارت را باحسن تدبیر وفراست آ میختہەشوخی 
وطربنا کی را باعفاف دامان وعصمت ذبل ‏ وم کردہ است , ہا ہمہ شجاعت و استقلال 
فکر ہاز سہت ہوصیت پدر خوہش اطاعت محض دادتہ است و سرمشقی است ازبرای 
ٹربہت زن کامل عیار . 

بعداز شابلاك دارشہا نوت بہ انتانی میرسد کہ مظھر صفات عالیۂ فدا کاری 
و وفاداری ر استقامت درعھد ودوستی و رفاقٹ است : در تحمل شدائد و قہول مصائب 
مانئد مردان بزر ك۵ قدمی ات وقلبی مسکہدارہ؛ درھمان حال بکرمولطفوجوانمردی 
آراسنہ است . حتی نسبت ہشاہلاك ۶“ دشمن جان خود ؛ ہا بزرگواری ساولك کردہ و 
کینە اورا دردل نگاء نداشتہ است. شکسپیر دروجود اویکنفر ۃجنتلمن؟ رامجسم 
ساخثہ است. 

اما ہمانی دارای آن پابہ شخصبت وھلر مندی نیسٹ کہ باز ی چون پرشیاعم 
پابە وقریں گردد. ظاہراً پیا او را با دہدہ ظاھر نگرستہ وشمایل صوری وی را 


بر فضائل معنوی رجحان دادہ , با اینھمہ ہسائی نیزجوانمردی است دارای صفای قلب 


ساس 


وبساعاثت روح کە بصفات ساد کی ویك‌بینی وجوانمردی متصف مبیباشد؛ و اڑھمین‌رؤ 
صندوڈچہ سرہرا برد نگر صندوقچەدھایزرین وسممان ترجیح میدھد؛ از این کذشلہ 
درفنون وفا داری وصدافت واستقامت پاہدار 'و در طریق دوسٹی و را رسم ‏ شقبازی 
ثابت قدم است . 
شکسپیر ایسن حکاہٹ را بسبك مألوف مخلوط بنظم و نثر 
0۸+۵۷71 آحریر نمودہ اس . اشمار ان غالباً دہ مقطعی است . وسخن 
شناسان گفتہ آند کہ سخن شاعر در این نمایشنامۂ نفیس نە از 
طراز منفاٹ سادۂ اواہل عمر اوست کہ ممانی وافکار خودرا 
بصورتی نرم و رون بہان کردہ ہ ون از مقولہ اشمارمجیدہ اواخرحیات وی است کہ 
در آ جا کلمات جامۂ است کە برروی بسک معنی 1 بخنہء بلکہ حد وسطی ‌است دارای 
کمال ظاہرولطف باطن. ہرشاقت الفاظ ولطافت معانی ممتازا و ازمعایب مبڑی , قسمت 
ملثور آن روایت دارای ھبجان وحرارتی خاص اسٹ کہ از منشثّات 'قیل معمول آن 


صن امتیازدارد : 


اِشغاص روا 


امیر و یز 
شاھزادہ مفر؛ 
یی خواستھاران پرشیا 
شاھزاٹم اراگآن 
التانی ء تاجر ونیزی 
بسانی ء دوست انتانی و خواستگار پرشیا 
گراشینو ء دوست اثشانی 
شایلاۂ ء پھودی سرمایەدار 
پرشیاء ہانوی صاحب حجمال دو لتمند 


اریساء خادمة پرشیا 
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دوستان انتانی م فضاغ ۔ صاحب منصہان عدالعخانە ۔ خادمان پرشپا وغیرہ. 


صحنه : پشاقہ مت درشھرو نیز وك قسمت در ہلمو لت .13610001 مسکن 


پرشپاء ذرمملکت ایطالباء 


7 
گل 
حکلت کلنن کہ در شھر وئیز تاحری بہودی بود شابلالۂ نسام ٤‏ حسرفتش 
رہاخواری وسیرئش ٭ردم آزاری : سکەہ بربح گزاف ہہازر گانان مسیحی وام دادہ بود 


ا 


ی ہسبار گردساخته وازدولئمندان آ شھربشمارمیرفت . چون کہ پبوستەبخشونت 
رسای از وام داران خود طلب رح نەودی و بقساوت وہدقلبی رفتار کردی آزاد 
مردان شھر مکروهش عبدادتند . 

در میان جوانەردان شہر و زیز ء اثتائیء نام ہازرگائی بود ہفتوت و کرمشھرء 
و ہسخاورادمردی اسکنام . وی پیوستە ہیچا ر گان را ہار بودی وغمزدکان راغمخوار؛ 
دردمندان را درمان ؛ و از پای افنادٴکان را 72-2 . بھمان پایە کہ اخلاق رنہله 
شاإلاۂ در نغار وی ناپسند بود وسیرت ناشاہسٹش را خوش نمیداشت فطابل و اوصاف 
آن جرانمرد را نیز شاپلازع مکروہ مہداشت و اورادشمن ود ' از ایٹرو زمانی دراز 
مابین آن پھودی بلاس شت وآن قاجر جوانمرد عداوتی نھانی ہدید گشت کە ار ازاہن 
افور بود واین ازآن بہزار . 

ھروقّت اننانی در مبدان معروف شھر و نیز کهہ مجمع بازر گانان ومرکز 
سودا ران بشمار مہرفت ہا شا پلاك روبرو می شد ؛ زہان ملامت بروی میکشود و او 
راہرہاخواریوفر وماہگی طعن ۸ا مبزد وآنیہردی ہردہاری و تحمل پیشه کردی ودرپاسخ 
سخنان تاخ اواب نمی گەود . پبوسته وقلی مناسب وفرستی مطلوب میجست کەدست 
انتقام کشیدہ و دمار ازروز گار آن تاج نسک وکار ہرآورد . 

اتائی جوابی ہود خوش سیرت: کہ از جبین گشادەاش علائم کرم وسخا پسدا 
و از چشمان پر مھرش دلائل صدن و سفا هوہدا . دلی داشت از ادب پر اور و قلبی از 
صفا چون ہاور . بحقیقت در میان ساکنین ابطالیا پکی از آن اشخاص ہشعار میرف 
کہ مجدو شرف دبربن رومیان دروچوہ وی بظھور پہوستہ بود . 

ھرچند وی رااز برکت مکارم اخلاق دردل سراسرھمشھر بان جای ہود ٤‏ لیکن 
از آن مہان بنگانے ہار عزیزی کہ نزد انتانی منزلثی جد ا ٴکانہ داشت جوانی ہود 
ازاشراف ویر دوسوم بڈہہا نی کە ازنیا کان مبلغیٴگزاف بہار ثبافتہ“ لیکن آنراچنانکە 


عادت جرانان ہاندھمت عالی نزاد است بہذل وبخٹش ہسپار از کف داد وہرای خود 


- ۷ سے 


جزنام نہاٹ وحسن صیث سرمای باقی نگذاشتەبود .ھرزمان کہ ہسانی رأاضرورئی یش 
میآمدا نعانیو یپاری میدمود, چنانکەگر با بن دوئن‌را نہ نٹھا مك کیسەہ است بلکە بی 
روح در در بدن دارند ٦‏ 

روزی کہ باران ہم گر د انتائی جمع آمدہ بودند آثار ملالتی ہر چھرہ آن 
رادمرد نموداربود بکی از آنان ویر مخاطب داشتو کفت: 

ٴ" ای خواجہ کرامی! در سیمای تونقش اندوھی لمودار است؛ ظادراً براین‌جھان 
ناچیز قدروقیمت ہسہار میٹھی ؛ آنانکە بہ بھای غم و اندوہ کران خربدارکالای این 
جھان آند تقد سرمابه را زان میکلند ٤‏ 

انتالی درپاسخ کفت : ہی یار عزیز ا من ہرابن جھان چنانکە ھسٹمیلگرم 
بچشم من داہا ہاز بک رخانۂ است که و یں دران لعبی میبازد و سھم من در آ نمیان 
نقشی شض انگیزاست . 

بعالم قسم ما غم خورڈن آمد اشاہد خوردەن الا رزق مقسوم> 
دراین گفشنکوبودند کہ سا ی ازدردرآمد “وازورود اوچھر؛اثتا نی کشودەشد ٠‏ 
ہسائی اوراٴگفٹ : 

<ای دوس ت گرامی ؛ ٭یدانی که روز کار ہامن نرد دغا باخته و کیسە مرا ازمال 

ٹھی' ودستم را ازچارہ کوتاء ساختہ و ہدرین روزم انداختہ له مہا درمائدہ و نیازمندم 


ٹمودہ ہلک دلم را درہندعشق ماہروئی بسته کہ درفراقش طاقت شکتبالی نمائدہ است 


ہار مذلت ااتہواسم کشیمد عصسد محبت اتوالم شکست 
وین رەقی یز ک“ ھست ازوجو۵ پیش وجودش ننی ان ػآفت ظست: 


٢ابن‏ هوش رہای دل من ہانوئی جوان است کەہ پدرش چندی است وفات ہافنہ 
وہرای ان فرزند گان میرائی ہشگفت ہجای گذاشتہ است . درھننگام حیات پدرش 
مرا ہکوی او آمد وشدی بودو ”مم در آنچا نعمت دیدارش حاصل میگٹٹ ؛و مارا 
ہا یکدیگر بیواسطۂٴ گوش ولب ' بلکە با رابطۂ چم ودل گنشگوئی درمیان بسود؛ 
وبٹرجمانی دل ہا انکدنگر سخ ن‌ھا مینگفٹیم . ان ك کە عازم خواستکار ی او ہستم مرا 
در کیسە دہناری نمائدہ کە جامہ نسکو بر ان ر است کلم واندامی کہ درخورآن تذریف 


باشد بدست آرم : ہنگامسکەہ در دبیرستان جوائی اون ہودم و بہذرھای پھاوانی 


5 می ستم ہر گاہ ری از کمان میگشودم وآرا درصحرا از نظر دور مبسکردم 
برای بافتن آن تیری دبنگر ؛ باز بھمان روش و درست از ھمانہ و گشاد مبدادم و ہا 
دیدہ بہنا ٦را‏ پہروی میلکردم , بارھا تیر دومین مرا بە ٹبراخستین رعبری ھی کرد, 
بدیڈگونہ ہاافکندن تبریەوجود تیر مفقود را نیز ہدست میاوردم. این‌حکابت‌اززمان 
کو د کی مرا بیاد مائدہ و این اندرز را ہمن میآموزد کە :- غالباً نکرار عمل بار دوم 
رامنمای اصلاح سھو وخطای عمل اول است . اکدون مرا سەھزار اشرفی بابستہەاست 
کہ درہی آن دولت ستعجل صرف کلم؛ ہاشد کە درابن سودا مٌ سود و ھم سرماےە 
ہازآورم .ا گراپن وجه ہمن وام دھی مزبدالطاف کذشتہ باشد ٤.‏ 

هرچند انتانی را دەرآن موقم نقدی معلوم مھبا بودکە کاف حاجت آاتك 
رفبقعز بزرا بنعابدہ لیکن سفائن وی در اقصای بحار ازبطاعٹھای کونا گون کر انبار؛ر 
وی بانتظار ورود آها ردیح وافی وسود کافی بخویشٹن وعدہ میداد . 

پس بە پسائی گفت : ٭ ای پار وفادار , 

ررچھ4 محل دار۵ و دہنار چپست مدعیم سر انکنم جان نار 

کرچہ مرا وجھی حاضر بدست نیسٹ لیکن فصطای حاجت تراہم ااکدون نزد 
شاپلاگ پھ۔ودی عیروہ' واز او کە صراف ممتہرابن شھراست باعتہاروررد کشتبھای 
خود مہلغ مطلوب را ہوام مینگیرم.٭ 

پس آن دوتن باتفاق بنزد شاپلاك آمدہ' و انعانی از وی درخواست کرہ کہ 


فی بھرربح وھررھیله کە خواھد ہوی وام دھد بمیعادا نک درہشکگامورود 


س4 ھزار آ۵ 
کشتبھای خود ادای دبن 00 

شاہلاک احفا اندیدیدءدردل خود ٴگفٹ: اکر روزی این :اجرہ۔یحی بدەست 
من افند چذان آتھی پر حجائش ہر فروزم کہ دود از ٹھادش برآبد (آری او مات مرا 
دشمن‌میدارہہ و ہمردم قرض حہ۔دہ دادہ بازار مرا میشکند. درمبان جمع بازر ٴگانان 
مرا سك قدر وخوارساختهہ 2-9 وپیدةُ من 8 (رباخواری) نام دادہ است سرزنش 
!۴۲ 


میکند ! مرابھو دی نگو نداکر او را پہخشاہم 


انتانی کہ اورا متفکر ومردد دید ہاوچئین گنت : ٦ای‏ شاپلا کی اجواب بدہ! 


ادن وج رابمن قرض میدھی پانە؟؟ پھودی سربرداشتنہ گفت؛ سینیور انتائی ! در 
بازار و ئیز بارھا تو مراہدف طعن ولعن قرار دادہ بدین‌و ین منوهین نمودی ؛ من 
باتحملی کہ شاسته مات ود است تندر دادہ و صبرپیشہ کردم؛ الکن و باین ا کتفا 
نکردیەرا بی ایمان خواندی ور کے فرومایەامنامیدی ! برجام من تفو افکندی! برەن 
بخواری ہت مازدی؛ مانند حبوانی پست مرا ازدرہبراندی | چون است کہ باایشھمەاہنك 
کہ محتاجگفتۂ بنردمآمدہ میگو ٹی:۔ شا پلاکی ہمن‌قرض ہدہ !ا ہاسکھای مسمحبان 
رازر و سیم است ۹ وآیا حبوانات میتوائند سەمزار اشرقی کی وام بدمند 1 آ باچشم 
آن داری کە من دربراہر تو بلعظیم خم شدہ بگرم ١‏ ×ابخواجہ گرامی مد گذشٹہ 
بودکە روی از من ہر گردائنیدی بوقت‌دینکر مرا بخواری سے خواندی ! دربراہریایی 
اہن تواضع واحترام ابنا نقدمطلوب را و تقدریم میدارم 4 

انتانی گفٹ : 2 ہقین کن کەدوہارہ عمان سخنان رایئوٹکر ار مہنمایپوبرچھر؟ 
ناپاکت آپ دھن خواھم افکند ! وہانوك پا ٹرا طرد خواعم نود ! اکر میخواھی کہ 
ان عبلغ را ہمن قرض بدھی ء نەمائند دوست ' بلک مانند دشمن باەن معاملہ کن 
چٹانکە اکر در اداء آن تخافی رود ہوچھی خصمانہ مطالبد کی ) ھردی ۔ااھجہ 
مھربانی سخن درآمدہ گفت ٠‏ اہخواجە چرا مکدر میڈوی ۲ وچرا خشم سئیٰ؟ من 
ہیجنگاہء دوستیتورا رھا لمیکنم ومحبت تورا از دل محومینماەم! ھم وهن وخواری 
کہ برەن رواداشتدای فراموش میکلمو ہاتھابرت اخلاس رحد مطاوں را میدھم و ہمیچ 
تقاضای رح نیز لخواہم امود ۴ 

ادن لہجہ پرسااوس ؛ و سیمای ریا کار که ار شساپلا کی مشھرد افتاد اتا أی را 
ممعصحجب ساخت . 

پھودی ہاز ء بالحنی پر از لعلف؛ بطوریکه وامیدمود کە میخوامد از التائی 
داجوئلی کند گفٹ:۔ 

7 از آ نہ ہزبان گکلە و شکایت کفتم غرل حصول مھر و عنابت بود نە قھر و 
شکابت ؛ وکرنہ سەھزار اشرفی راکە در براہر متاع مودت نقدی اقابہل است "ہی ھیچ 


رح وسود برطابن اخلاصس خواہم نھاد . تنھا دربرابں چدم اندارم کە شما ' ایاننانی 


--و|-ے 


بامن نزد قاضی آعدہ وسندی دوستانہ امضاء کنی کھ- اکر در روز میعاد وام خود را 
پپرداختی بعنوان غرامت بکارطل از کوشت بدن خود ہمن دادنی باشی کہ از ھرعو 
و بخو اھم قطع تمایم. ٤‏ 

انتا نی گفت : <بچشما باکمال مثّتحاضر ۴ وچئین نوشنہ را خواہم دادەو افرار 
لب رؤف و دل ععطوف یہھودان خواہم کرد!٤‏ 

بسانی ازاینھمه جوانمردی کە اٹتانی ابراز نمود شرمسار شد و گفت الله امن 
از حصول نقدیله میگذرم ونمیگذارم کە چئبن سندخعارنا کی ببھودی بدھی!١‏ لیکن 
انتانی برعزیمٹ خود اسڈواری نەودہ گفٹ ؛ لدل قوی دار ! کە قبلازروز یعاد کشتی 
ہایمنباذخایر قیمتینو زاین مین کە چندین بر ابر قرضۂٔ تست مراجعت خواعند کرد 
و دہن پھودی پرداختہ خواہدشد ٥!‏ 

شاہلای کە مکالہہآن دودوست را میشنیدہناہکاری فریاد ہر آورد گفت:٭< 2ھ 
ای ابراھیم خلپل! برقلب بد کمان و دل ظئین مسیحیان نظر کن!ٴکە چگونہ در بارۂ 
دنگران گمان بدمیبراد ٠‏ ای سینیور ہسائی ٭خواہددارم ہمن ہگوئی ؛ بفرض آنکە 
التائی میعاد رانخلف نمەود ازاخن چنین غرامت مراچه سود است ؛ اٹ رطل ڈوشدت 
کە ازتن بكآدمی برہدہ شود بقدر مثقالی کوشت برہ قدرو قیەمت ندارد , من از این 
نقاضا وسند میخواہم نقدقابِ او را ہدستآورم ر رابطۂ دوستی رابااو استوار سازمودل 
اورا از لوٹ عداوت پھودان پاك کٹمہ 

القصۂ باہمۂ ملع دابای پسالی که باوجود نمام سخنان فریبندۂ آن پھود :اہکار ؛ 
وکلمات دوستانه وی باز نمیخواست دوست عزیزش بر ایخاطر او چلین غرامن‌خطیری 
برتن خود گیرد' ازھانی بشجاعت سندرا امضانمود و نگفتہ بھودی کہ ابن‌عمل راسہب 


مزید حبّ ووداد مید|است اعتماد کرد : 


ضلم 


آن ملایك صورت طاوس زیہی کە جعال وصہاحت را ہامال ومکنٹ دریکجا 
کردآوردہ؛ و بطراز کمال معرفت زینٹ دادہ ؛ نەٹنھا دل ہسائی راصید کردہ ' بلک 
عارف وعامی نقدقلب را درقمار عشق او باخنہ بودند نزدبك شھر و یز درمکانیەوسوم 
به < ہلمو لے ٤منزل‏ داشت؛ وہاسم 9ر شیا نام بردہ میشد . از چہرہ طعنہ ہر آفتاب 
میزد؛ در داش خردہ برخداوند خرد ہے فت, 

کە بعداز یداش صورت لمیرسٹ وجود پارساپان را شکیہی 

روزی بادخت رکی آراسا نام کە نزد او سمت ھمدمی ومنادمت داشت درقصرخود 
نشسته وسخن از رنج ومحنت عظلیمی کہ بدن خرد وحقیر آدمی را ہہوستہاحاطه دارد 
در پہوسته بودند : آریسا گەمائند ہانوی خویش دوشیرۂ دانشمند ہود در فضیلٹت قثناعت 
چنین مسگفت . 

٣ای‏ ملکۂ خوہان ! بناہر آنچه دہدہ وشنہدہاہمآنانکە ازپرخواری بیمارمیشوند 
بعدد پیش ازآن کسانند که ازگرمشنکی میمیرند .ہاید خوشدل وشاد بود ! ہا سرعابۂ 
کم زستن سعادتی زباد است ! زیراکە گفتہ آند اسراف و تبذیر موی سرراسفید 
میکلد ' لیکن قذاءعت و خرسندی عمردراز میاورد؛ 

رشیا سر ثصدیق جلہائید ولی مدعی ہودکه باکفتار ننہا کار آسان نمیشود و 
کردار نیز مشکلی است کە حل آن ہدست ھرکس لیس ومینگنٹ ب“ اآگر عمل 
ہٹیکی سھوات علمغیکی میبو دھرآ نہ دبرھای کوچكگ بمعبدھای بز رك مبدل میشد“ 
و کلبہ ای کدابان بصورت فصورسلاطہن در ٭یآمدافیبگو ی‌ دانا ات کہ نخفست خود 
از پہش بیئی خویش إھرەو را گردد ہ دازد آدمی آسان است کە بھبیست تن کر دارنیك 
بماموزد تاآن کەخود پکی ازآن بیستاٹن باشد کہ باید تعلیم معلم رابکار بندالد ٤,‏ 

درھمان ہنگام کہا بندو دوشیز ە خر دمدد بمصاحيه حکیما نه خود مشغولبودند 
در شور و نیزہہانی نقد معلوم را از طفیل کرم انتانی بکف آوردہ و برسر آن بود 


2 : 
کەدسنگامیعالی کہ شاہستہ چنان خواستگاری ہاشد برای خود فراہہسازد' ومیرفت 


کەھشتری آنمفتٹری خصال زھرہ جبین کردد : 

چون اسہاب کاررا فراھم نمود باشتابی تمام بجانب خٌصر پل مو ئن زھپار گردید 
ویر حسب عادت بزر گان زمان ' کی ازشریفزاد کان شیں' موسوم بەگزر اشینی' نیز در 
خدمت ویروان شد, 

ہمانی سومان خواستاری بود کہ 
بطلب آن گوہر مین آ مدمبودء بدرپ رشہا 
س4حعیةہ اآاززر و سیم وسرب ساخله و در 
نکی ازا تھا تصوبر بڈانه درداله ودرا 
نھفشہ وبروی ھہربك کلماتی برمزو تعميه 
نقش فرمودہ روصیت نمودہ بود كە ان سە 
حجعیبة را در نا7 خواسنکار ہرشیا 
عرٰہ کلند وروی ا باد کند کہ 
آ نچ ببابد ہدرنگری ہازنگوبدہ پس ہکی 
ازان سه راہر گزیند, اکردرانتخابآن 
گوھر مقصود صائب گردید و صورت 
انماہرورا بدر ۱ ورفص: رشیما از آن أو 


ماش 





در آن ابام خواستگاران متعدداز 
اطرافءالم کەآواز ۂجمال وکمال پرهیا پرشیا وٹریسا 
راشنیدمبودندہارزوی وسال او بہ ہلمو نت آمدہ ھمفدر ان تخاب جہ+مقصود خطا کردند 
ونائل ہمر ادنگ ردبدند ۔ از ا حمله دوئن کەہکی امیر مرا کو بود ددبگری۵اھزآدۃ 
ار !تن ء در حور پر شیا باشخاب جعیہ مقُصود داوطلب شدلد , 


نخغست امیرمرا کو کەعمامۂ زر تگار دچھر ی گندم کو ن داشٹ وشمشبر ی کچ 


ہر کمرہ پیش آمد وگفت بھا| ین خنجر | بدار کہ شاھان ابران‌زمین را کشەوسلطان 
سلہسان را بخون آغشتہ ؛ خونریز ترین‌غمزہخوبان رامغلوب میسازدوسخٹرین 
دلھارائرممیکند بجەھای درد گان رااز اغوش مادرباز کر ڑا وبرغرش سن 
خندہ میزندا آری باہمان ثیخغ یز ثرانیز ای ہاو خو ہان ہدست ٹوانماورد 3 
چون جعھبدھارا دربراہر اونہادند گفت : 
ای دمت سر نوشت مھر بان ہاش ! ازلست کےە ھمهھ و نە نیك تی ہا 
ہدہختی ہآ دمی قیر سد !6 پسفریب ظااھر راخوردہ وحقەزرین کہەبرروی آن‌اوشلہ 
بود (ھر کس‌مرا برگزیدد آ نچە کەہسیار کسان طالبند بدست خواہد ا !اہر گزید 
چون آٹرانگٹود حمحمةُ مردہ در آن ہافت “کەه درحفرۂ دہد کان اواو شتڈنہادہبودند ۰ 
آنرابازکرد وچنین‌خواند ؛< بارھاشنیدہ باشی کہ عرچەدرخشلد گی داردز ر ناب نیست ؛ 
سا کسان کە چون برظاہر کارھانگر بستند جان کرامی خودرازبان کردند ا گورھای 
زراندود ھموارہ از کرمیای زشت آاگندہ باشند ٰ ثرا کہ نبروی جوانان ات اگر 
کت 2 ہے 
رد پیران میہود هر آ یدلہ چیزدنگر برمینگز بدی و اك دنگر ساز میکردی؛ 
ٹا درمنکام وداع برجای خودچٰین سرد نمیشدی !۷“ 
سپس شاھزادہ اراگن پیش أ مد , برصحیفەجعبه سیمینأبن عبارتنوشتّەاشدہ 
بود 2 ھرکس 0+200 آ یح کہ سزاواراست خواہدہافت!“ اونیزفریب ابن عبارت 
راخوردہ وچون|انرا بگشود تصوبر ابلٰھی رادید کہ دھان کج کردہ ووشنَة در دست 
دارد و بران نوشتەچنین خواند : 
ہ مرا در اھت بارسو ختذہ تاشابد چبیزی ب رکزیئیم کہ ھفت بار در کورہ 
داش وخرد بکناشدہ باشد . دریفا کە درجھان مردمانی نادان یافت میشولدکە ظاہری 
شاحان ابران - دراسل بکلمه صوفی 30711 وغاہزادہایران۔ تعببرشدہ ومقصو دازصوفی 
شاہ ابران است . درقرن شائزدھم ؛ زمان شکسھپر: کەساعلنت ابران درخاندان صفویه ہوددر اروپابایسن 
لقب‌شاھان ابرانرا مینامیدماند وچون ابشاناز اولاد صوفی کبیر شیخسفی الین اردیلی ہودماند ازایرو 
ہابن اقب نامبردار شدمائد (رچوع شود بمقدمۂ "کتاب) 
8 ساطان سلیمان ۔مقصود سلطان‌سلیمانخان معروف بقانونی ملقببہ* ۹9410 1] ٦ج۸‏ 16 
مبہاشد ہ وا ن‌سلطان درقرن شائزدھم ہمت جنگھائیکد درہالکان ودر ایران نمودہ ہوددراروپا شھرتی عظیم 
٣‏ اشتہ است,جلگھای اوباشاہ طھعاسب صفویپادشاء ابران معروفاست , 





-س ۹۹ب 



































ِس جصبهة سربین را آرجیح ۵اث وچون آزرا شود ٹئش مقصو۵ ثر آن بود 

















ا 


چون من‌سیماندو ددارند ولیکن درباطن مس کم بھائی یش سد اہ+اسری بی‌خرداینجا 
آمدموبادو کاہ تھی ازداش بازمی کر دم!افسوس کمبھرہ من‌ازاین کنڈچبش از ابن‌نبود !ا٤‏ 

وی لیزسر بز پر اقکندہ وخجالت زدەاز ہپ یکار خودرفت . 

چون نوہت ب٭ ہہانی رسید برسہ جعبہ نظار امود و سخٹانی کہ برروی هر بات 
لفش شدہ ہود ؛ با دہدہ معرفت بسنجید و عہار لیکە ہر جعبۂ سر بین خواند مذاسب 
حالخوددد رو انچنان بودکە دھر اس مسرا بر گزیند آنسچہ دارہ پخسطر 
میائدازٹ ٤‏ 

درآن عنکام کە نفمڈُجانجحش‌موسیقی مثرام ہودورامشکران سرودھای دلنواز 
مینواختند ہسانی درائدیشہ فروشد وہاخود چنین گفت  :‏ غالباظادرھای درخمۂدہ 
فربہندەاند ء جھانیان ھموارہ فر یفتەز پور و زینت میشوند . در کارعدالت وداد گستری 
چ+سیار دعاوی باطل که چون بابیانی جالب ادا میشود بطلان آن پوشیدء میمائد؛ در 
امردین و آئین ؛ چھہب۔یار سٹات کیرک چون باجبیلی رباکار ارتکاب میکننددر 
شمارہ حسنات فرارەیگیرد ٦‏ ناراستی ھا ھمه در زیر اندودی اراس مسثور مبیگردد . 
ہی چ‌سیامکار ىی نیست کە چون‌پیرون ااراباپردہ ر نگین ببارایندصور ت راستگار یہخود 
تگرد : ای سیمای مزین ماندد ساحلی موھوم است که دردر بائی ہرانالت ہنظررسد' 
باشبیەمقنعۂسفیداست کہ ہچپر ەھندوز نی سیاھرر بیوشا ننداعمەمائدیکر یمجازی‌اسٹ 

. کەزمانہ مکارجامۂ از حقیقتبر آن راست کردہ ودانائنرین حکیمان رااگمراہ میسازد 

آزایٹرو تواأی زردلرہا! ای طعام بیلیگین ہلاس تر نمیخواہیم !ئە۔ توای سیم رنگك 
پر بدا ایہندہ مبتذل آدمیان ؛ ترا نیز نمی طلہم “اما توای فلزبہر نگ ؛ ازظاھر تورجای 
امیدآپٹ اس خواندہمیشودا! سادگیوجانگز بن آرایش‌است: ترابرەیگزیئم وامیدوارم 
کہ اہن شاخمیوۂ نسکیختی ہار آورد . 

پسجعیه سربین رائرجیح داد ودچون آبرا بگشود قش منمصود در آن بودآصویں 

+ مید ,اس پادشاء فربڑی است کە ازسکی ازخدایان طلب کرد باولامسۂ کیمیاعطاکند ا 
ہرچدەلمس کند بزرناب ہد ل گرددہ چون ملتمس اواجاہت کردید . طعاماوبہ زرخالص مبدل کشت وازفرط 


حرص وطمع جان‌او بخطرافتاد ۔ اسہاین پادشاہ درادبیات غربیبەزر دوستی وحرص وئرہ درجھان ضرب ] 
المثل شدہ اسٹماند دقاررن؟ درادب شرقی . 





نہ ۹ سد 


پرڈیا بازیبال یھرچە امت از ات جعیقیں ا ودر موی أو نوشتڈیافت کەہشارثسعادٹ 
ویرا باین کلمات خلاصہ میکرد: ہ ای آنکە فریب ظاہر نخوردی ' وبادیدہ باطرىی 
ای ' حسن انتخاب توہرھان سعادت ٹست ؛ اکنون کامی کە ازخدا میخواستی 
ثرا 0)2" !شادبا ش کہ دولت غلامتوشد واقبالچاکرنو گشت, پس‌رویسوی محبوبه 
بباور؛ واورا چون‌جان درآغوش گیر !!ہ 

از آنعار ف سورت خوبد سبرت محہوب پسانی نبز پرشپا راچنان شیفتساختہ 
ہو که شوھری اورا ازخداہدعا میخواست ؛ ہمینکە قش ەرادبر آمد روہسوی محبوبۂ 
خودنمود وبصراحت پر شیار| کفت : 

' ا یزھرہ جلین ماەسیما؛ وای آفتاب روشن وایساِبۂُ ھمال“ 

اسر زلف رشان ومحہوبامست روز ارم سرزلف پرپشان مائد 

مرا سرمایہ ونقدی کہ درخور مشنری چون:و مشثری خصلنی باشد دردست ایست 
وجز نژاد شربفر دامان پاردل مستمندشیر بھائی بھر تونیاوردمام چەشود کہ بادیدۂ 
عثایت ہر آن نطار نے 1 
مقدور م‌سری است کكە در پایت افکن گرزانکەالضات ہدین ممختص رکنی! 

پرشیاداکە نفار ہشیم ستودہ ومکارم اخلاق آن‌جوانمرد ہودومکنت خدادادەاش 
اورا از تعلق ہمال ومنال بی نیازمیئموہ بالہجۂ ازشرم وحیا لرزان؛اوچنین ہاسخ داد : 
ای بار جانی ؛اکربخواہم شایستہ زناشوثی توشومم یبا ید ہز اران ہارریش ازابن‌وجاہت 
صوری وصباحت معلوی برای خودہدست آورم ٠‏ آنگاء آزروی ۃواضعوخجاتہاتھایت 
ادب وظرافت گت امامن ایپہانی'دختری بیدائشم کہ بسکتب‌ئرفتہ وعلم ومعرفلی 
نیاموخثەام'نٹھا جانی ناچیز و حقبردارم کہ برسر دسٹ نہادمام 7اتواشارث کنی کہ در 
قدمت ہریزم؛ کالید خاکیبلکەہ روح آسما ای منازآن ات !آریتااءروز منملکەہ 
این فصرہودم و خداوند محروسۂ خود بشمار مبرفتم وہر ابنھمہ خدم وحشم فرمائروائی 
میئمودم؛اتاا کدون این خانەو اہن خدمەبلکەاین جمہو اہن‌جان مه درفر مان ‌تومیباشند“ 
ایسرور من ! سراس ہستیخود دا ہوسیلۂ این انگشٹر ثقدم آسلات میکٹم : 


عھدماہاتو نہ عھد یک تغیر ہپذیرہ - بوستسسائی اس ت کا ه ر۴ز نرسد‌بادخزائش 


ابر ا گفتەو انگشٹر اس گرانبھا ب4 پمائی ہددیه مود ۔ 
چون عھد و داد ومیثاقی اتفاقی مابہن ندوٹن عاشٰ‌ومعشوق م ؤکد گشثت ٹریسا 
اک ہجوت سر 

کە ازد إرشیا خادمڈ گرامی وعز ہز ہود' رابطۂ قبلی خویش راہا گر اڈینو مصاحب‌شریف 
ہسانی نیز اظہار داشتار آن ہردوتن کہ درخدمت خواجہ وہانوی خود خدمشکزارانی 
وفادارہودندعز بدفر حوفیروزی رادرخواست دولت‌وصالنمودند؛ وہاجازت ابشان طلسکار 
نعمث اتصال گشتند ۔ 

گر اشینو اظھار نمود کہ دیری است دلبستهہ آریما اس2 باھمعھد وپیمانی نھانی 
دارند ك۸ ۱ کں دوزی ہسانید ابا پرفیا عقدازدواج بسٹه گردد اتھایز نکد 2 پیوسلہ 
وتاپابان عمر ازم بگلند ارشیا بزہاکمان شعف پذیر فنہ د بسائی ہاٹھایٹ شادمانی 
۸ر اشین و گفٹ ناولیمہ ٤ءروسی‏ ماہازدواج شمازینثت نافت؛واہن سورو سرورمصٰاعف 


ہز د3ك ه 





7 ۶ 
م2 
درھمان ہلکام کە باران کھن گرم عیش نو بودنسد و بخوشکام ی حر یفان همدم 
مجلس انس وطرب چیدہ ازدوات وصال ہر خوردار میشدند' گوہاآسمان رابر سعادت و 
خرمی ابشان حسدآمد !ناکھان رسولی ازراء دررسید ومکٹو ہی عام انگیز از انتائی 
بمزد إسائی اورد ۴ نوشرا بەنیش وسوررا بسوكد مبدل کرد ٠‏ 
مطالعۂ آن :ام گور اه بسائی راچنان د گر گو ن مود کە پرڈیا ہیآ نکر دکە 
شابد در آن‌رسیله خبرمر کٹ عزیزی بودہەاست. بس ہشناب از مضمون آن پپرسید ہیا پی 
ہاحالی اندوھناك ودژمچلین کفت : 
< ای پرشیای شیرین من !این است تا ٹر ننکلمانی کہ مذاق جاارا زھرا گن 
میکند ' وسیاھٹرین الفاظی کہ چپرۂ سفیدبخت رائیرەمی سازد ! 
اف ہانوی گآرامی ! ہنکامی کە مننمد لب راباتو مبادله میلمودم بآزادی و 
سراحت رازٹھیدستی خودراہا 7 ودر میان‌نھادم“ اماباز میباستی ت وگنہ ہاش م کہ دارائی 
مناز صفرننز کمٹر است یعلی ہار پک وامی ہردوش دارم کہ غرامتی ھولكاك را 
مْضمن اُسٹ ٠‏ 
ون فراس رس کن مت خوداوچگوننگی استقر اض از |نتا نی 'دوام انتانی ازشاپلاۓ 
بوودی !و آنجر ہمہ ومک تی اداء باشار طل کو شٹ بداش درغر امٹ خلشمیعاد؛ 
ھمەرا برای محبوبه خودباز کفت و نگاء مکتوں انتا نی داکە در آنزمان رسیدہ بود 
برای دی چنین قرال ت کرد : 
<ای سای عزیر : 
ڈسٹ من ۴بر ٢۔4“‏ پیچار گی از حد بگقدشتٹ 
سر من دار ٤ه‏ ذر پای تو ریزم حجائرا! 


ضا تے 


:قش آمیدم باطل شد , سفای نگرانبارم طعمۂ طوفان کشتہ ابنك غرامتممھود 
را بابد بیھودی وردازم انلجا کہ بااداء آن مرا امیدی بزند انی لہمسٹ اا4 دارم 
کہ درلمحۂ واپسین اراہبیئم ' باآنھمه نمبخواہم شیربنی عیش ترا اخذاك کلم ؛ اگر 
آئین دوستی شمارا باہن دبدار اجازت نمیدھد ابن مکتوب را نخواندہ انگار ونام مرا 
نشلیدہ شمار : 
ہکام ٹشمنم ای ۵وت ھمچنان مگذار 
کس این گند کە ٹل ٹوسدان پیازارد ؟ 


رشیا ازاستماع این امہ جگرسوز فر باد براورد : ل9وہ! ازین ددسلی وصفا ! 
بسائی ہرٹسٹ کە ھمه کارھا رارھاکٹی و ہ۔وی باری چتبن وفادار بشتابی ! ہم ابنك 
٠۰١:‏ :: 
آنقدر زر وسیم با خود ب رکیر کہ ہزاران ہارپیشٹر از وجە وام باشد ' وپیش از .آنکە 
تنلہاد حوادث موثی ازسر ان رفیقشفیق ہرد جان اورا خربداری کن کر توای عرین 
کە بابن قیمت خربداری شدۂ دردل ەن بیش ازابنھاقدر وارزش خواھی داشت .٭ 

درھمان روز سا لی و گراشینو ازنعمت وصال تمٹمی نا کرفتہ محثت فراى را 
بر ححخود ھموار کردند وسوی شورو زپ رشٹائنند : اماافدوس کە انعانی دا درزندان ٹھں 
محبوس پافنند. 

میمادبس أ مدہ؛ د ھودی سنگفل نقدی را کہ سا لی درعوض وامعرضه نمودہ 
بودنیڈ یرف“ وباحقدی ثمام اداء جر‌ مه را مطالبه میلمودا ورك رطل گوشٹ بدن دشمن 
رین راہرخروارھا زرتاںب آر چجیح عبداد ۶ برای نک ابنفضيه حبرثانگیز درحطور 
امیر و نیزداوری شودروزی مخصوص دردیوان عدات معین گشت: دہسانی بادلی ‌لرزان 


وخاطری پژمان منتظر پابان محا کمە بود ۔ 





7 تس 


آز مان کە پریا از وی عزیز جدا میشد و ہا دہد کان کر بان او را وداع 
میلمود ہوی سفارش کرد کہ بھرڈیمٹ کھ باشد رفیق صدیق ویار شفیق را بسلامت 
باخود باز آورد : لیکن ازدل غدار بہودی ہم دامٹ کەہ ممادا سا آی بمقصود ارسد و 
جان انتانی قربانی اہن عروس ی گردہ. ازاینرو چون تثٹھاہماند اختی باندہشەفروشد 
و فریطه خود دائست کە در خلاصی حجان انتانی 'شوھر عزیز را پاری نماید و بقدر 
مقدور ہکو شد تامشکلی کشاید : 

ھرچند خویشٹنرا درمقام احترام بسانی مائند زنی مطبع)اسلیم فکرٹ‌وارادوت 
شوی نمودہ بود لکن از آ؛جا کہ کاری دشوار درپیش ؟؛ وجانی گرامی درخطر ؛ وفتور 
ازعقل دور ؛ وھنگام کوئش و مجاعدت بود + انگ آن نمود کہ نھانی وببخبر از 
وی ہو نہر ردد وفکرو ری خودرا 0 ودرحمایٹ انتانی سخۂ نان 

ارڈیا را خوبشاوندی بودازطہقہ قضات ؛ پلار نام کہ سرا 7“ فکرثشدرحل 
معطلات شیوۂ سحرداشت؛ وٹیغ زہاش در فصل محا کماٹ برھانی فاط جح ود پرڈیا 
مکدوبی بوی نگادلہ واز او دوجامہ فاضیان ونامۂ در معرفی خویش 08 مود 
ان از ا نک نامه وجامه برسید وی اباس قاضبان بپوشید وخادمەاش ارسہا رایکسوت 
منغیان درآو رداودرحالروبراەنھادندوباستعجال بطرف و زی شتائنئ 

روزمحا کمە دررسیدہ بود و مجلس دادرسی در محض امیر ورجال شھر مۂعقد 
شدمہ قطات ورصدر نشسته +حاضران مننظر انجام آن داوری جیب ہودند . ناکھان 
جوانی بلباس ‌قاضیان بدرون ‌آمد ومکتور ی اذزلار دردست داشت کہ در آ ن‌نوشنہ ہو : 

٭ آم٤‏ آن داشتم کہ ہو کالت انتائی در محضر عدالت حاضر شوم ودر این 
دادرسی ش رکٹ کم 1 لسکن چون ہہماری مرا اجازٹ نداد ؛ درعوض خود 98920+ 


دانشمند خوش رافرستادم اورا بگذارید کە بجایمن درکارازتانی د شاپلالۂ داوری 


پٹ 


کند ١‏ امیدآنکه خردسالی اومائع احترام سالخوردان دربكارەوی نشود ء چەہسا سر 
جای جوان کە دارای خر دیبران‌است, 4 

امبر شہر از ملظار زہبای جوان کہە دز لباس فاضبان سیمای کھن سالان بخود 
ہسشه وسررا ہاموی عاربت آراسنہ ہود ہمجب آمد ' لیکن چون پلار قاضّی معروف ہود 
ثقاضای اورا پذہرفنہ اجازہ حکومت ہاو دادند . 

پس قاضی اوجوان باطراف نگریسٹ ؛ در یکسو پھودی بیرحم را دید کە با 


٦ 


ہمائی را مشاہدہ امودکە باحالتی مضطرب وقاہی ازہیم و ھراس مشوش ایستادہ است 


دبد کان سرخ ورخسارۂ ہرافروخته بکینەجوئی کمر بستہ است ٤و‏ در جانبی:د, 
او ہسانی را ہشداخت وایکن ہسائی اورا شناخت . 

)میں غوں ہانتائی ھیکفٹ : 

×ایخواجۂ جوانمرد اوآمدۂ کە حریفی سلکدل را جواب بگوٹی ؛ افسوس؛ 
سندی دردسٹ پھو دی اأست کہ قانون شهر و نیز نقض آنلواند کرد ون شقاوت بیشہ 
را دل از شفقت تھی است 'وسرموثٹی آدمیت ومردمی درضمیں اوراء ندارد٤.‏ 

باری ‌اھمیت واشکال حل !بن عقدہ ارشیا راہر انگیخت کہ لطافتطیم و کہر وٹی 
راکە ازخصائص زنان فرشته سبرٹ‌است بیسکسو نھادہ بتدببر کار ہادستی توانا وقدمی 
اسشوار عزیمت نمابد' پس اخحست روبە شا پلاۓ کرد کفت: (ای ہاز ران ! بموجب 
قانون ونیز تراحق آن است که چریمہ منظور در حجت راہتو اہفا نمایئد لیکن : 

نشابد خر من ہیچار ۶ ان سوخت نمیباہد ٹل درمالد گان خست ! 

آب مبدالی کە عاطفہرحم قلبٍ بشررا ازصخرۂ صما تمیز دادہ اسٹ ؟ رحم مائند 
قعارہ ہارانی است کە از آسمان ارواح عاليه ہر زمین خشك ببدوایان میبارد؛ آانکە 
رحم سان وا نک مورد رحم مہشود ھردو رإ دربر کات اعلیفہ جاودانی مستغفرق می 
سازد. عرقدر کہ آدمی بز رگ باشداین صفت کریم نزد اوور گنزانث . رحممبرائی 
اك اہی کە پادشاھائرا ازٹاج وٹ سلطلت گرانبھائر مبباشد' نبروئی است زمینی 
کے آدمی را بہآسمان نزدیك میلماید ھمان کونە که آدمی از خداوند رحیماسترحام 


میکٹلد باہدخود زحم پیشہ سازد تامستحق رحم شود*. 


-۷۱۷۷۸۔ے 


ھودی در پاسخ گفت : اہن سخنان کو ش من جون باد ہی ائل است ‏ میعاد 
حجت سپری شدہ ووامدار من دین خود رانپردا تہ ؛ از ایٹرو چرریمۂ که نعھد کردہ 
است بآبد بر دازد !4 

قاضی کفٹ ا ۶ انتانی نمہخواہد وام خودرا اداکند ؟ہسانی بجواں اہن 
سلُوالقدم پیعنہادہ کفت : این منحاضرم کە سەہزاز اشرفی دن انتا لی داباضعاف 
مطاعف چندانکە پھودی خواسته باشد ہپ ردازم٤.‏ 

پھودی سررا بانکار جنہانیدہ اظھار امود کە حساجتی بسیم و زر ندارد و جز 
چرہمه مقرر یبعنی بک رطل کوشت ازندن انتانی چیزدنگر نمی خوأہد . 

انتانی برفیق صدربق خود روی کردہگفت : ای عزیز ؛ الك کی بیندیش کاھا 
را سرو کار ہا پھودی سننگدل است ' از پھ ود طلب شفقت کردن ہدان ماند کہ در 
ساحل دربا ہشگامیکە امواجطوفان خیز اوح کرفته از ان طلب آرامش کئی !یا 
اشکەہ از گر گی خواخوار زھالیٰ کەیرہ ازآغوش میش‌درربودہ دربارہ آن‌امیدنوازش 
وتلطف داشثہ باشی ! پاآنکە از اجار صنوبر کوهساران موقعی که ازوزش ند باد 
بیقرارند انتظار سکون وسکوت نمائی ! وقوع ابن محالات میسراست ولیمیسرایست 
کہ قلب یہودی دارای رحم وعطوفت شود!٤.‏ 

بس ہمانی ہا خاطری دژم و دلی پژمان از قاضی دانا درخواسٹ نمود کە چە 
میشودا کر فانون شور ر ادراین قض۸استثنانغیبردھند 2 جان‌انتانی در | باز خرند؟ لیکن 
قاضی ہمثات ووفاری نمام گفت؛ ممسکن ایست قانون را بنوان تغبیر داد. پھودی از 
اہن سخن ھمجو بنداشت کە قاضی ہمنفعت اوسخن میگوید پس بطرب آعد و کفت: 


“2 آفرین برٹوای قاضی عادل! حفأ کہ درعلم ودائش چون دانیالی ۱ ودر مع رفت وکمال 





چون حزفیل ! مرچند جوانی ولی داش ببران د ری ٤‏ آنگاہ قاضی سد پھو دی را 
خو اندہ گفت :٭ آر ی میعاد حجت بیاسان رسیدہ و بحکم قالون تاجر بیودی مسلدق 
است کہ پاترطل از کالبد اننانی ازھر کچا بخواهد قطمکند ۴1, 


و 
پس دوبارہ روی پشاپلاكۓ کردہ گنت :ھ شاپلاك ہہاومروت پیفہ کن! ۵اخ 


خویش را ہازستان وازچان ائن مر ہگذر !1. 

پھود ی کگفت: ہبخاندان اسر ائیل سوگند کہ درناطقه بشری ببانی کە بثوائد 
دل مرا رم وعزیمت مرا ضعیف کلد آفر بد نشدہ أست !4 

پس قاضی رد ہانتانی کرد وگفت : ہنا گزپر ای جوانمرد سبله خودراآمادہ 
کارد خسم کن! ١‏ پھودی خنجری آبدارازجیب بر آوردہ بقطمۂچرمی ھمی‌سائیدہ وہا 
شٹابی ثمام آمادہ ااثقام بود, گر اشہنواوراگفت  :‏ ای پھود بی اہماں کەکارد خود را 
برروی چرم کش خود تیز میکئی غافل کە آنرا بر روی روح وروان خود میسائی ! 
ثبر جلاد را ازھر فار کہ ساخثه بائند بتیزی ٹیغ کینہ تولیست و ھیچ دعمائی در دل 
چون سنك توائثر نسکتات ۷, 

پس قاضی بە انتائی اجازت فرمود آخرین سخنان خود را کفٹہ و تسلیم 
دشمن شود 

جوائمرد رو بەیار وفادارخود سانی کرد و کفت: 

مو ۂکه ازہمہ بارھای شا خسارضعیف 'ٴ'راست زودئربز مبن‌می افتداو پو13. سفندی 
کہ در گله ازھمه علبلثر است زودتر تسلیم قصاب میشود؛ تر نانوانەن نیزہرای 
خنجر مر گۓ آمادہ است ! ای بار عزبز بیا ةاترا وداع ٣۔ویم‏ ! دل تدك عدار !را 
بخدا میسپارم ۔ ۱ 

سر گذشت مرا بمحبوبہ گرامی خود حکات کن و نگوکە ٹاچە پایە اورا 
دوست داشتم ۱ 


گر سرم میروٹ از عھهد تو سر ہاز ہ۵ إەچم 
تا تموبند سس از من کە ہسر بردوفارا!ء 


ہہا َ7 باچشمان اشگبار وصدای لرزان اورا در آغوش کرفنہ و گفت : 
ای انتانی گرامی !آری محبوہة من ازدمن چونجان عزیز ہودەاست ؛ ولی‌جانبلکە 
سراس جھان برای من بعد از توچہ قیمت خواہد داشت ؟ من زند گی ہی تو نخواہم 


وھمە را ہرای بك موی توفدا می کٹم. 


--۹٦۔۔‏ 
ھرگسز نہاشد از مر و جسائت ءزپز تر 
چشمی ؟4 پرسراست ورو انی 5ادر آن‌است !> 
ھرچند نلاہراً اہن سخنان د رگوش آن قاٰضی اوجوأان تأثیری ائمود لیکنلی 
خودداری نتوائست وہه ہہانی گفت : *اگرمحہوبہ :وحاضر میبودبیقین سخنانتواش 
خوش آہندلمیشذء یس گر اشینو کہ ھموارەمیخواست درجوانمردی و کرم ازخواجۂ 
خود پیر وی کندگفت: (مرانیز محبوبۂاست کەاورا ازجان دوسٹترمیدارم اکر عدعش 
سرموئی درنغیبر خوی زشت بن بھود بدسرشت مؤئر میبود ھر آ ینہ بروجودش ترجیج 
مہدادم ٤|‏ منشی جو نی کہ ہمصاحہت قاضی ۔ ا و مشغول تحریر بود سس 
ار داشتيه کفت: 
"2 شک ر کن کە درغیاب او ان کلمات را متکزی وکرنہ در حضورش بارای! ین 
سخن نداشنی ا٤‏ 
دراین ہام ب٭ودی بی ثاہالہ فریاد پر آوردکه چرا ببچودہ وفت مرا ضایع 


ھیکئید حکہرا صادر کئید ونگذارید ازپ یکار خود بروم ! 


بس مس پہہیسے سا ہس ںسے ہے 


در آین هنگام سکونی عجیب ار ا می حضار دست دادہ و تمامت دلھا ہر 
حال انتائی جوانمرد سوزان وچشمھا کربان بود .قاضی ‌امر نمود کە ترازوئی ہرای 
سنجبدن گوشت مقطوع حاضر آورند + پسبه پھودی روی کردگفت : 

7ای شا پلاك امیباہسٹی کە جر احیحاضر آوری تازخم انتانی رادر حالمرھم 
گذاردمبادا بھلا کت افتدہ مسا پلا لغ فرومابہکەغایت امیدش هر ك آن جوانئمرد بود 
کفت٭< چنین شرطی درحجت قید نشدہ ٤!‏ 

قاض یگنت :<آر یأبن معنیدر سنداوشتھ اشدہ و لیکن ازراہ ؛واب شاہستہ آن 
است کہ چنپن کئی !٭ 

شا پلال وکفت:حاشاو کلااہ رکزچئین‌نکنمزیرا ک٭ درجحت ذ کر نشدہ است! 

پس قاضی کفت ؛< آریبك رطل گوشت ازبدن!نتائی ازآن نسٹ' قانون اجازء 
میدھد رھ شکتا فنوی ؛ اومیثوانی که حتی از قلب او قطم نمائی .؟ ھمیلکەہ پھودی 
این بشدید ازفرط شعف ہر قص‌در آمدہ فریارزد< احسنتبرتوای قاضی ! حقا کہ دائیال 
سراز گور ہر آوردہ و سلیمان بحکومت نشےتہ! ٤‏ پس‌کارد خودرا بیرون کشیدہ وچون 
کر گی کہ برہرہ نگرد ہانتا أی نگریستہ و کفت زود ہاش وا ماد مرگ شدو! قاضی 
کفت :8ای بھودی!اند کی درنگاکن'این نوشنەکه بدان مکی حق پبکفطرہ خرن 
بتو ندادم نٹھايك رطل کوٹ جریمە خلفممعاد است کهہ میذوانی ہدست آوری؟آکاء 
ہاش کہ اکر دراخذاین جریمە فطرەای ازخون او ہرہزی ؛ بموجب آئین شپر و زیز 
سراسر مال ومنالتضبط حکومت خواہد شد. > 

این ‌نکٹہ دقفیق کە کشف آن بدستیاری فراست وذکاء آن‌قاضی اوخواسٹه مقدر 
ہودہ جان ۲اچ رو ئیری را ازخطر نجاتبخشید چهبر بدن عضوی ہدون ربختن‌خون محال 
بود' ونصیب پھودی ازاہن ماجرا نکیٹو وہال.حاضران ھمەازھوش وخرد قاضیحوان 
بشگفت ماندند و از دانائی و فعطات او متحبر کشتند. از آہمبان گراشینو خاموشبرا 
شکستہ بشعف‌فر بادبرآوردوبھودی رااستھز ا کنا ن گفت : ٭آفربن ہر توای قاضی! حقا 


کہ درعلم ومعرفت چون دانبالی ودرخاق و سیرت چونحزقیل )4 اوودی متلمه شدہ 


دادست کە سفالکان راہرراد مردان دستی نقواند ہود, 
شاپ‌لالغ چون مشامدہ نمود کە نیت 
خبیٹش بعمٰل نیامد وخائب و اسر گردید ٌ- ٰ 
۱ بحرمان نظری کرد و امذای اداء دین را وت 
امود ‏ انی کە از نجات ناگھانی ہار 
عزیز ہنشاط آمدہ بودگفت : د ایبنكث زر 
وسیما ہرقدر کہ خوامی نمس وو 2 
لیکن قاضی او را باز داشته گفٹت : 
و ند کی آہستہ ہاش ؛ یهُودی را جز 
غرامت چیز دیگری نمی رسد. مان ای 
شاپلالۓ ! بشتاب ؛ بدن اضانی اہ 
حاضر اسٹت؛ یك رطل گوشت از آن ہرا! 





















































وایکن بھوش باش کہ.ە پبکفطرہ خون 


اریزی! وایز برحذر ہاش که از اگ رطل 





زہادہ و 5 نقصانٰ نکنی کہ اکر درترازو 


بسلجیم و یك سر مو برااٹ بیفزایبد یا 





بکاہد بموجب قاندون محکوم بقتلی ر‌ شا لاک 
تمامت مال و مکلٹ تواز ان حکومت شور و نیز خواہد بود ! ۴ شاپلالع فریاد 
ہر آورد : < پول مرا بدھیدویگڈارید بروم ا٤‏ 

بسانی کفٹ:* اب مال بسثتان ء ودست طمع کوثا کن 4٤‏ اەودی بھوای زر 
مسکوك ہطرف سا نی شتافت' لیک ن‌قاضی بانگگف ہراورد و گفت : اد کی درنگك کن! 
کاری دنگر برای تودارم ! تو کسیبودۂ کہ بقصدجان بنگنفراز سکنەشپر ویز توعلئہ 
نمودہ“ وخدعۂ اندہشیدہای ؛ وچنین کس را ہموجبقانون آن کشور جزا آناسٹ کہ 


بحکم امیں شھرہقتل برسد !ابنك[ اگر ٹر اسلامتسروخلاص جان عیباید باہد کببرپای 


۷ک سے 


امرافتادہ وازاوبخشایش طلبی ٤!‏ 

امبرو نیسز بیھودی بحقارت نطار کر دہ گفت:2 7 ایآ نکہ فضیلت وبرٹری ہاگ 
ٹن رومی بں پھو دی ‌سفله معلوم ڈود؛ پیش از نک درخواست عۂو کنیجان :رامی 
ہخشم ؛ لیکن مال توبكک نیمەضبط دبوان میشود و ایمەدنگر بانعانی تعلق میگیرد ٠٢‏ 
اقانی نہزاز رادمردی وکرم نشی بر آن مال داەن بی نیسازی افشائدہ وآنرابہ اھردی 
بازبخشید' وجھود مردمآ زار بادلی زاروروئی‌شرمسار ءزمباززکشت مود 

بد اس نیوا امفدی وکھار ارز مائتٹ سفن وسائت آنوناتی 
نوجوان‌رانحسین گفت؛ ووبرا بفصرخود ہمھمانی دءوت نمود پرڈیا کەمیخواستقبل 
ازشوی خویش ہمنزلہاز گرددہ دعوت امیر رانپذیرفت وازاوپوزش طلبید, امیر ہانتائی 
'گفت : ٭جادارد کە این جوان دانارا ازدل وجان پاداش دھی ؛ زیرا کە اورا برنوحق 


حیات اِست ٠‏ 


ہد کسر سے اس کو ہے لی در یں 


دڑدے 


سم 


ساز الک امپرو اھل دبوان عدالت عربك ازسوٹی ہ رفتندہ ہہا نی در پی قاضی 
روان شد وہوی نکفت : 
ای ہاد ہامدادیء خوش میروی شادی پیو ندروح کردی ء إیہغام دوسندادی! 
ہرہوستان گذشتی بادبھاری بودی. شاد آمدی وخرم فرخندہ بخت ہادی!! 

مند دوست ءزبزم انتانی ازب رکت دائش و امروز ازچٹگال مر کك رھائی 
پافٹیم سروجانرا درراء و٭قدارینیست لکن ازٹو درخواست میکنمکە ھمان سەھزار 
اشرفی دام پھودی رااز مابہذیری !؟ 

انتا سی نیزبا و کفٹت : ەمعلوم است کەحقتوبرمن بیش ازاین وہالاترازا بن است. 
ھمیشہ مدیون عنابت ومرەون فطاات توخواھم ہود ٢‏ 

قاضی الہنەشدہدہ نپذپرفٹ وکفت'* دستمزد حفیقی انسان ھمان‌رضایث کاەل 
قلب اواست کە بحمدالمراحاصل گردید.؟ لیکن چون ہسافی رابرتفدیم عدہتی اسرار 
بود ' ویرا اظرہانگشٹر اوافتاد؛ ہمایانگشتری که بہاد بودعھد و محبت,وی دادمبود ٤‏ 
درحال تدہیری اندیشید و گفت : ہمرااجری و پاداشی نبایدہ ورزآننکە در این کاراصرار 
کر ی' تلہابھمین اانگشٹر که دردست کت قذاعت میکنم 7 

ازاین سخن سا لی خبر وبماند ٤‏ زیر اقاضی ازوی چبزی طلب‌نمود کە وی برحفظ 
آن‌مادامالعمر پیمان بستەبود. پس با کلماتی پریشان گفٹت: ٥‏ دریفاکە ابن انکشٹر را 
من‌ازخود جداتوام کرد' زبرآیاد بودزدائشوئی است واکر قاضیرا انگشٹری بابداهم 
اکلون نفیسترین الگنٹری حای شھر و نیز را ہرای اوحاضر توا: ام کرد ٠‏ قاضی را 
از کردانید وکفت, 9< آری ھر ت0 


کدائی ک دی ہاوی چنان سخنان ان باید کفت ای ابن‌نگات ودل 1 زُردہ رویر 'ہ نھادہ وعازم 


ابن‌انکار خوش نیآمد چ باخا اطری ز احیدہ رربا 


رفتن شد, 
انتائے جوائمرد رااز اہن پیش‌آمد دلبگرفت وه ہسانی گفٹ ؛٭ ای دارعزبز 


انگشٹر ی راباو ہدیه کن ؛ مگر محبتھن ہخدمت ءظہمی کە این جسوان دانشمند در 
خلاص جانمن نمود بقدرداتشگی وکدورت ہمسرئو قدروقیمت ندارد ؟ ۴ ازای گفنہ 
ہسانی ثر مگین شد ویر اون ا گوار آمد کە تاہاین اندازەخویشٹنرا حقناشناس‌نشان دھد 
پس‌درحال عر اشینوراباانگشتری ازہی قاضی فرستاد . ملشی وی نیزانگشت رر اشینو 
رانقاا کرہ؛ وی کەھموارہ میخواست در کر ہر سخااز خواجەخود بازنمائد درخواست 


اورا بپذہرفت وانگشتری خودرا باوہدیه نمەود 


ہوں ےو وب وےواب پر ۲ 


0ت 


درلیلە بد رکە پرتوماء بروبحر راس ماندود کردہ بود ماہروی رومی درفصر ہلموت 
باچھری خندان ودلی ‌خرم و خاطری شادبعیش وطرب نشستہ واسہاں فرح وشادمانئی 
آزھر جھت فراھم ساخته . امشبنشاط وطر بی نھانی داشتو ازمغظر جھان لذئی دنگر 
میبرد. چون بزمین مینگریست رخسارة ارمل دونظارشیسی زبہا جلوءکر مبعده وچون 
ہرچھرۂ قمرنظر میکردتاہش وروشنائی آترابیشتر از پیش میدید + ہمیلکە صفحۂ ماء در 
پس‌قطعۂ ابری روی نھان مبلمو د اشعڈ شمعھا کہ درآن بزمافروختہ بودند جانگزین 
نورخداوادشب میشد : 

پس‌ رد ب٥‏ ریسا خادمهخود اەودہ و کفت ارہ ساا سان کہ اہن اور شممحقیر 
تاچه مسافتی بعیدمبرودا' ومسافرینی کہ اہنكاز و لیز آبند 7 تروجر ا دراقصای بیابان 
3 7 ؛ھمیللگو ئە اثرعمل‌صالح و کردار بكدر نا بسکران میدرخشد ونا 
جایکاھی کہ آر | پا بان ابست اور میافئند .٭ 

درابن‌اانا آواز لطیف و ترم:وسیفقی قطع شد . ہہانی با انتانی ب-ددون قصر 
آمدند بسائی بااشتیاق تمام پاردیرین خود , ثتانی را بمحہونه خودمعرفی نەودو گفت : 

٢ای‏ بخٹسعید مقہل! وراحت جان وم رہیدل ؛ 
در سای ای _وان سلامست الشسٹیم تا کوم و بیاہان مشقت نبرہدیم ! 
دشمن کە نمیخو استچنین کوس بشارت ھمچوندھاٹی پو ست بچ و گان بدر ید یم 

اہنثدوست عزبزم انتای داکە درطریق رفاقت وراء صدافت جان گرامی را 
بخطر افکندہ بودہسلامت تزدٹو آوردمام . خداوند منانقاضئی جوان را کە ڈو یافرشتہ 
رحمث بود اژآسمان بلنجات وی گسیل فرمود کہ ازبسر کت هوش اقب و رأی صائب 
چان ابن‌جوانمرد را ازچننگال بغض و عنادیہودی کٹ توز آزادفرمود, ومرابندۂ کرم 
اخلاق خود ساخت ؛ حھا کہدر نە سراو معجزؤود کہ مرد گان را جان سیخەود 


کھ ٹر آموختش این لطفو بلاغت کاآروز 

مردم از عقل ہدر بر چو او ۴و با شد !۷ 
پرشیادااز اہن سخنان خندہ گرفت و مقدم باران کرامی را ہذبرەشد . سیپس 
حملکی بعیش واوں‌بنشستند' وہمیگ۔اری ہر خواستدد در ابنائنا فا وقیلی ازىك کوٹ 


بزءپرخواسٹ' وآن ٹر ہہ ود کە باشوی خوش نزاعی درپبوسنە بود' پرشیا سہبآن 


بازپرسید' گر اشینو بہاسخ گفت ‏ ایہانوی ‌خوبان ہنگر کہ نرپسا برای بگانگشٹری 
ناچی زامن منازعه میکند ٤!‏ 

تریسا اکفتەنی!ئی!آنانگشتری ہیچو قت‌ھمچویستوااچیزنبودەاست ہاگامی 
کەمنآ‌را تودادم تنگین‌دلرادرحلقەارادت آونھادمء حاقہمحبت ٹونگوش کردم ابنك 
توبمن میگوئی کەآ‌را ہمنشی قاضی دادۂ!! میدائم کە زنان شوخ چشمشہر ونیزآنرااز 
نو گرفشداند ٤!‏ 

گر اشییو فریادبر آورد 2 خداداناست کەانگئٹر رابز نان نداددام ,بالکەہجوانی 
بخشیدم کە ظادراً سن بلک بقامت ؟سٹ ٠‏ وآنجوان مذشی قٛاضی بود کەیڈوث برھان 
و کمال استدلال جان انتانی راازخطر بازخرید . چون ازمن بپاداش' نمنای آنئمود 
فدوت ندہدم که آزاو دربسغ دارم پرشہا گفت :٭ حقبائر یسا است! شابہنەنبود خائسم 
زناشوثی ر اہر ابىگان‌ازدست دھی؛ مننیزانگشتری 4ہمانی دادمام کەسراسر عمر آ را 
حفظط خواہد نمود.؟ گرا ڈینو راہ عذری برای خودیافت وگفت( چون خواجۂ من‌اول 
انگشثر خوش رابخودقاضی عطا کرد منشی قاط اب زبخائہمن طمعبست ' ا زآ اجائبکە 
درمحاکمە )انی بنوہت خود راج بردہ وبکتابت وتحریر دەوی پرداختە بود ەن نیز 
ثقاضای اورا اجابت کردم آگر خطائی رفشہاست بابدنخست ازہہا لی مؤاخذەنمود ٤‏ 

ھمیلکەه پرشیا ان را ستیة رائنت وروی عتاب ب۸ سا لی کر فو و لات 
کنان گفت : 

ددیسدی کەوفا بحانیاوردی رفتیو خلاف دوستی کردی ٔ 

آبارسم وفاآن بود کە علامت زناشوئی ومیثاق وفاق را بزنان شھرو نیز دھی ؟ 
ڑھی سست ءھدی وبیو فائی !ا٤‏ 

انی راحال دگر ڈون گشنہ باخاطری مضطرب وبریشان گفٹ : 

< ہمردانگی س و گند کہ حلقہمحبت تراب رکوش جاندارم و خاتم مہرو محہث 
راہانگین دلبہوستەام +وانگشتری زواحرابھیچزنی ندادمام ہلک آنقاضی لوجوان کہ 
حکیمی داقشمند و فرزانه ہودو سەہزاراشرفی بپایمزد پیشکش‌قدموی نمودم باستنا 


دامن افشاند؛ دلبستۂان انگشٹرشد !چون ازو دریغ کردم سخناز من رنجید .وخود 


انصافدہ ۔ای محبویہ عزیز! آہارنجاندن‌چئین‌جوانمرد کہ جان دوست کرامی مرانجات 
دادہ استاز فنوت دور نبوداایغبرث لمہتان طنازا ہر کناہمن مکیرا وپوز شیپ ذیر۔| کر 
اوخود ا نجاحاضربودی ہر آنہہمن امرمینمودی کہ خواہش او رااچاہت کنہوانگشتری 
ترااز او دریغ ندارم .> 

النائسی کە حاضر ابن مجادلات و 
شاہد بر ان مقالات ہو دسختغمگین شد و 
کات : 7ء وافوسکە وجود پاچبزمن 
سہب ابن کفنکوھای ناپسند شدہ است ! 
آری کر چە جان من بخاطر ہہانی در 
خطر ہود لیکن ا اہن قاضی دانا کە 
از شڈوھرثت انگٹٹری را کرفت نہودھم 
اکنون من درشمار رفٹگان ہودم؛ ابنك 
نیز آمادمام کە دو بارہ تحت غر امٹ اوؤودی 
درآ بوجان‌خودرا تسایم نعایم ونگذارم 
کہ سا نے راعھدمردٹت ہائوسست کردد , 


ھ٤4‏ سالامت فس آد زو کن ەردم 
خلاف من 4۲ بعان میخرع بلائی رااء 





) را لبسمی لطیف گسرد لبان 


ارک 
لملکو امودار شد و گفٹ : پرشہا و سائی 
2 چون توعمل اورا ضامنشدی من‌اينك گم کردۂ اورابویباز میدھم بشرط آنکہ 
پس از اینشں‌یش ازآن محافظت کند . *چغمبہانی که ہرآن انگشتر افتاد حیرت زدہ 
برجای ہماند چە عمان خاتہرا بدید کہ آزدسٹ دادہ بود 


شا کاو 


رو 


چون ہہانی با حال پریشان به شہر و لیز روی نھادء من مکتوی بە بلار کہ عالمی 


را متحبردید پردەاز روی کاربر داشت؛ وحکابت راچنین‌نقل نمود کہ 


واقف بە اسرار فضا و فنون علم داد گری است نوشتّه و از او دو ام قاضیان بانشمام 


سفارشنامہ ای ہرای امیرو نیز درخواست کردمہدنن وسیلت ہدہوان عدالت حاضر شدم 
وآنچە دیدبدوشنیدہد کردم ناجان اننائی را نجات دادم . ہمایٹك مژدۂ دنگردارم : 
وآن اہشست کہ کشٹیھای پر ازنفائس وسفاینمعئلی ‌|ازامتمۂ کرابھا کہ متعلق ہااتائی 
د رکراشدر باھا بودندھمہبسلامتہساحل رسیدہ وشھر ثغرق آ اھابکبارء درو غبودەاست. 
حالا بہائید اگل ہرافشانیم ومی نشاط درساغرطرب اندازیم ٤!‏ 

شوھران رااز ابن ثہہدۂ زنان خندہ کرفت‌پس آنگاہبادلی فارغ وشاد وخاطری 


ازبارغم آزاد؛ بدوسشکامی ومیگساری بنشستند . 





وچدانچہ سراسر اہشانمر اددل بافتندہ ایز دتعالی کافہ دوستان‌را ہم راددل بر ساند , 


پاہان 


صساصس ےی یےمرےمسص سد 


اما مد کہ 


وو 
- 


پا 


در خرداد ماء ۱٣٣۸‏ کە خاطر را در دامنه چہال!لبرز 
فراغتی حاصل بود بر آن سر شد کە خلاصۂ درامای معروف 
و إلیامشکسیہر را موسوم به ×< چنانکەہ آرا (خواھی 2 
6 11 0۱ع ص۸ ء بفارسی نقل ابد . ازین رو چند 
روزیدرسایۂ درختان بوستان‌طرب انگیزی درفریە ہاو ران؛ 
ہا این کتاب ہسر آورد ۶٢ا‏ آنکە حکایتی بطور اختصار از 
آن‌فراہم ساخت و کسوت زہان پارسی برہیکر آن بباراست' 
رن اسم انگلیسیآن ہا سیاقیعبارت‌فارسی درست درنمیآمد 
ازائآن نامی دنگر میجست؛ نیکارا <افسالہ ۵لپذ پر٤“‏ 
نام نہاد از ا٣‏ اہن دراما سر !پا افسانەای 'ستاختراعی 
کە شمۂ ازحقیقتتاریخ در آن پافت نمیشوہ' و نکی ازبھترین 
شادہنامه ھای شاعر انگلیسی استن!؛ کےە ھمھ آررا بہطرب 
و سرور پذیرفته آند ' این نام بنظر مناسب لمود و از عمین 
لحاظ برای اۂخاس آن حکایت نیزفراخور مقال اسامی پارسی 
ہر گزید . و ہنوز از صفای درختان کوھسار و لطافت چمن 
وجوببار بقیّتی ماندہ بود کە نگارش آنحکابت بپابانرسید 
ولی حکابت ما بپابان نمیرسد مگر آنگاہ کہ مقبول طبع 


مسٹطاب ور آی صواب‌اھل دل وخداوندان ادب قرار گیرد ۱ 


نت 


۵ہ 


میرم 
نخستان ہار کە داسٹثااكی دافا نہد لہذ پر> بطہع رسیدہ در 
تاریخ ادہی 7'010[ سال ۱٦٢۷۳‏ ء. بودہ است ؛ ولی ہموجب اسناد خطیکە 
در دست است درسال ۱٦٠١‏ ۴ اسخەآن وجود داشن“ وھمان 
وت در صدد طبع و نشرآن بودہ اند . و محققین اثفماقی نمودماند کە تاریخ تألیف آن 
شادی نامہ لطیف مابین سالھای ۱٥۹۸‏ م. و ١٠٦٦۱ء,‏ اتفاق افنادہ است . ظاہراً در 
سال ۹۹٥۱ء‏ . ہقلم شاعرواستاد انگاتی ویلیامشک پیر ؛ تحریں شدہ است . 
او درتألیف ابن حکابت پیشتر مدبون است بہ کتاب رمالیکہ شخصیموسوم بہ 
و ماس لج دج ]٥‏ 8ح م5ط'ء تألیف کرد ودرسال ۰۴۱۱۹۰ درانگلستان طبع 
ونش ریافقد ومەروف استبه <دن ژ٥‏ 0ج1 رہ 6(3 بہہں اج7 ,۹ل صراووحقاء : 
اہن کتاب دوہار در سال ۹۷٥۱م‏ . در انگلستان بطہع رسیدہ و قبل از سال 
٣‏ ھمخت مرتبہ دہگرچاپ خوردہ واتشار پافنہ است . وہسہاری ازقطعاتحکایتٹ 
دافسا4دلپذیر> کامەلا مطابق است ہامندرجاتآن رمان؛ و کو بندکه لج مؤلفآن 
ایز اصل وقابع قصأخود را از حکاہتی ہسیارقدیم اخذ واقتباں نمودہ است موسوم بە: 
٭ دب(ہ۱ہ6 ٠ہ‏ ۲۸1۰۱ ٥٭‏ :اہ ١ا۷‏ > وآندرمضی سخ حکابات کا نتر روری؛ 
تألیف چا ىر شاعرمعردف انگلیسی ؛ بافٹ میدود . وظااہراً اہن حکاہت تألیف خود 
چا سر نباشد و بعدھا ہآن کتاب الحافی شدہ است . 
بعضی از منقدین سخنشناس دافہالہ دلہپذیر راشبرین‌ترین 
نکات قابل توجہ ‏ دطرب انکیز ترین شادہنامەھای شکہپبر مبدائد ومیگوبند 
کەہ بن حکایت ہا دوقصہ دینگر درزمانی واحد بقلم آنداعر 
بزرکٹ آمدہ است یعلی بشوالی بکدبنکر تاألیف شدہ ائد. ہکی از سخن سنجان آن 
سه حکایٹ را >کمد پھای غیر ین وتاہان لقب دادہ است؛آن دودیگر عبارتاند از: 
3 ...80ھ ٥١(‏ ۷آ ۴ر ۱۲۶(ع۴:1([ ط٠‏ ہ۷٣ .١‏ 


چٹ 


بعضی دنکر کفشەائدکه چون شاعر انی ازتالیف یکن شٹه تماشانامدھاکے ٴ 
مشتمل برحوادث تاریٹمانگلستان‌است‌فراغت یافت ؛ شابد برای آنکەخاطرراترویحی و 
ذھن‌رانفریحی بخشدا؛ نگارش اینسە شادینامه راآغاز کردوقبل ازهم<افا اه ۵ لپد پر٤‏ 
را ہقلمآورد 7 ازاشکەہ در موضوع وسبٹ تحریر خود تغببیری داد قوۂ ابداعیه خود 
را استراحٹی بخشید . بدرشمعلی کہ چلد صباحی از اردوی سلطذثی و درہار شاعی 
دوری جسٹہ و نبروی خیال اورجئگلزیبای)ر دن درخالاف را زرہ که صحلەابن‌نمایش 
است پناہ برد؛ و در آنچازمانی‌شادی و خرمی بہنزائا و روز گازی چند حوادث و 
وقایم حفك تاربخی را در زاویە فراەوشی نھاد . ودرآن عالم ہرازطرب واشاط عنان 
قوۂ تصور خود را رھا فرەود و ہا اشخاص حکایت خود عائند باشند گال اعصار 
ذھبی اھرسنتی و سرور سس اور ؛و اتیج آن زند گانی دلاویز ایجاد این 
دافسالہ دلپذ پر و پہداہش ابن حکابت طرب انگیز ہودکە روح شبانی و عظاھر 
صحرانشینی در آن ھویداست ., وسرناپا اشعۂ فرحناك خورسندی از آن میتابد ؛ واکر 
اندك سای مظامی ہر ان چبرء میگردد برای آنست کہ ہناظر زیبای آارا تذوعی دادہ 
باشد. واین سایه قدمہ ظلمت شہی سباہ و یا آغاز طوفانی هو اك نیست کە عیش را 
برساکہان آن فضای دلکئی منغضش نماید ؛ بلکە مانشد ابری است کە در فصل :اہستان ؛ 
لحظۂ چند مائم وحائل چھرہ درخشان آفتاب میگردد ء یا شبیە ہسایبانی است کە از 
فراز طارم سہز درختان سایە پرور افراشته شدہ و ہر روی زمین کە ہچمٹھای خرمو 
فرٹھای بوقلمون مزبن است بساطی از پرنیان میگسٹرد. 

باوی دراین افسانہ ھیچکس گر تار مصائب وآلام ات اك سلطانی کە دور 
از وطن خود د رگوش جنگل بسرمیبرد؛ از عالەی برخوردار است کە در زند گانی 
ساخشگی درہاری از آن سعادث اثری و از آن نٍکیخنی خبری بافت نمیشود. و او 
خود نیز عاقبت بە مطبوع ثربن نھجی ہمقام خود باز میگردد 7 بسگمان در آن اندك 
زمان کە از مد ربفات سلطنت ومسٹولیت حکمرانی دوری جستہ؛ خاطرش راآرامشی 
ورو اش را آسا شی دستدادەاست ؛ مانشد تعطیل فصل تابستان کہ دوہارہ باشاطی بہشتر 


بکارھای عادی اعادہ پافته. ممسجئین نجباو بزرگان کہ مه بپاس خاطر آن سلطان ؛ 


-۳)۔۔ 


رنچ مھجوری و دوری از وطن را ہر خود ھموار کردہ آند ؛ آثار ناکوار آن غرہت و 
کربت را درمبان خوشی‌ھها و شادبھای طببعت فراموش نمودہاند و سرانجام بخوشی و 
شادکامی ہزاد و ہوم خود با ز کشتہ آند . 
۱ در اہن داستان آھاز کار ھا مطابق طبع لیست ولی‌ہمین کەحکایت 
وجا آمي“ بآ خر نزدیكث میشود مطارق داخواہ مینگردد و ازینروست کە 
مؤلف آرادچنانگہ مہخو اھی> نام دادہ اسٹ , بعضی گفتەاند 
در رمان رز الیند تالیف یج “کە درفوق بآن اشارہ شد و کیم کەآن ناغلی سر2 
شکسپبردر این داستان ہودہ است “مؤلفآن رمان درمقدمهہ خطابی بخواشد گان کردہ 
و گفنہ است: 
<...31 1116 800 ۸۵+ بۃنی ٦٦‏ نچنان‌است ک4 شمامیل دارہں بسیار 
ممکن است کہ شکسپیر نام حکات خودرا از ین ‌عبارت اقٹہاس کردہ باشد ۔ 
بعضی دیگر گفتہ آند کہ چون اشخاص و بازبکران این تماشاامہ ہر بی 
عرچە میل دارند میکمند و بھر صورت کە میخواہذد برچھرہ حیات نظر میاندازنہ و 
انسکاس|عمال!یشان درسراسر این داس:ان‌چدان‌است کہ آنچە جددل ہخواھدء فارغ از 
مشکلاٹ و آزاد از حدود قبود ؛ دی بسرخوشی و د(شادی مطابق شش تصور خود 
ہازی میکشند ازیٹرو شاعر این نام جامع راکە حا کی از تمام آن معانی است اختیپار 
وو ات 
بھرحال اگر وجوہ تسميه همین ھا باشند و باعلل دنگر موجب اشخاب این 
عذو ان کر دید ' ان اسم بلغت انگلیسی ہا طببعت و مامیتآن تماشا نامہ کاملامنطبق 
. 
چنانکە کفتیم چون ترجمہآن نحتالافظ بسلیقہ ابن بندہ ہاسیاقءہارٹ فارسی 
متلاسب نمیدمود ہا استدعای ٹسامح واغماض ازمنقدین ہصیںآارا ب54دافسانە ۵ اپذ یر 


ترجمه کرد 


ازپارۂ خطاھای جغرانیائی و حیوان شناسی کہ درابن حکابت 
انان واقع شلدھ ٦گر‏ بگذرم ) عیب بز رکی کہ - ے حکات 
گرفتہ آند آن است کہ این تمادانامۂ مائند ہسیاری 27 از 
آ ار شکسپپر مشثمل بروقایع غیر ممکن و حوادث ؛ ممتنعه میہاشد . ہکی ازاسائید 
کلام آراد حدہثی فو وطافلاند ٤‏ خوائدہ است؛ لیکن بازبتصدیق ہمان استاد 'اکنون 
پیش از سیصد الات کا نزد مردم انگلستان آن حکاہٹت پسلدہدہ ترین طربدامہ 
شبرہن وہدوزمقبول خاص رعاممیباشد این‌قبول عامہ کد ان افسانەرا حاصل شدہ ؛ہشٹر 
از آن سہب است که فسٰای وسیع و محیط دلکش جنگل آردن ٥ہ 4۸۲١۷٥٦١٠۸‏ ہقلم 
شاعرنایری خاص بخشیدہ کہ درانجا ازود نقد کلام وڈر اعد سخ نسنذجی فار غوآزاد 
(ودہ اك ۰ 

ہم درآنجا ا مخاس داستان لمبٹھای ی د(وەح گی پہکران ببروان لیسٹمد ؟ بلک 
مردان و زنانی نمودہ میشوند خداوند احساس ؛ صاحبدل و دارای جان؛ و خوانندہ 
از آغاز سخن بی کا بک اہشان دلبستہ شدہ سر کذشٹہای !بشانرا ہا ذوقی ودوقی فرادان 
پبرویمینعاید و ہمگیچنانکہ درآن ححکابن گفتڈامٹ بطرفحر بت وآزادی مبرونل 
له بسوی بل کی واسارٹن 7 

1ص ام صا3ا ما اص احصہ ۲۱۶ انا ۰١ء‏ 





اشضغا٘ص حگابت 


) ہا اسامی پارسی ک4 چاہئمزین اسامی بیگا ل4“ شدن است) 


ہہ 


-١‏ شھر ہار امیر ٹر لبعید 

سے انار ہرادر امیر غاصب سلطنتٹ 

-٣‏ ھلو ان کشنتی یر 

۴ یك چھر ا . نر 
*۔ شیرزاد ۱ پسران امیر متوفی۔امبر فرخزا۵ 
٦‏ وفادار متخدم پیر (یکچھر 


۷۔ پر بچھر دخنر شھرپار 

۸ پر زا۵ شخٹر بختہار 

۸ اھراء وبزر گان کە ہا شھر ہار مھاجرت کر دہ ائد 
۶۰ شبانان وخادمان 


۹۔ فبروزہ نام عارہتی پر إچھر 
۳۔ فبیروز نام عارپتی پرہزاد 
محل نمایش : خاله ٹیکچھر۔ درہار بختیار, جنگلآرەدن 


7 6ھ > ۵رفر !4,1 





5چ 
ول 

حکاب ت کنند کہ در ازملۂ پیشین پادشاحی را دو پسر بود ؛ ہکی شھرپار نام 
داشت رو دنگری پختپار ٠‏ پسر مہٹر را باخلاق پسندیدم و صفاث حمیدہ که ہموروث 
ومکٹسب ہدست آوردہ بود بولیعہدی ہر گزیدہ واورا وارث ناج ونخت خود قرار داد. 
وفرزندکھتر راکه صفانی ناشابست وملکانی ایسند داشت از نزد خود براند. ھمملکە 
دورۂ عمں پدر بس آمد؛ فرزند کوچا۰ۓ ہر برادر بزرکك بشورہد و مملکت را از او 
نگرفت, 

شھر ہار کہ کشمکش و ستیز ہا برادر را موجب خرابی ملك و وبرانی خاق 
میدبد بر یئن خون لشگر بان دل نداد ٤‏ وکشور را بہ پکتیا ر ردھاکردو خود ازآن 
دبار رخت ھجرت بربست , ہا چندتن از یاران صفا پیشہ وخدمشکاران وفادار سکنتان 
انوہ کہ درخارج مملکت واقع شدہ ہود متواری گردید . 
زاغ چون شرم ندارہ ک4 نھد پا ہرگل بابلان راسزث اردامی خاری ہر ند 

درآن روضۂ زا کە اشجار آسمانایش راء را برسموم ھموم سته؛ وانھارروح 
افزایش ا ہرس و کوئر و سا۔۔بیل روا نکردہ بود نڑھتگاھی لطیف و عشرتکدڈ خرم 
فراہم ساخث . حشمت وشکوہ پادشامی کە آلودہ بہ دردسرومحلت ہوددر آ نجا,آرامش 
و سکون مبدل فرمود ء تواضع و فروتنی دہقانی را ؛ کە ہا امن خاطر و طیب نفس 
آمیخٹہ بود بگرفت و از جاہ و جلال ساعلنت که بخون دل و سوز دوان ھمرا ہود 
چشم فرو پوشید . مائند ەردان عصر زرین سعادت ہصلح وصفا و امن وامان روز گاری 
بشادی ر خر سندی سر مبرد ومیکفٹ : 

از زہان موسن آزادەام آمد بگوش 

کاندر ین دیر ھن کار سبکہاران خوش است 
حافظاتر لۓ جھان گفتن طر یق خوشد لی امت 
تاپنداری 5ه احوال جھااٰد ار ان خوش است 
ھمه روزہ از اطراف مملکت نجبا و بزر گان ملك کە طاق تحمل ظلمو ستم 


بخٹیار رانداتند جلاء وطن اختیار کردہ 7 بنردآن یادشاء میامدئد و وی ہا آت 
مھاجرین دور از زادو ہوم کے عمه از اعیان و زرگے زا گان ملك جودند ٤‏ در آن 
کوٹ آنزوا ہآزادی و فراغت روز مینگذرائید ۰ آ نجماعت در ھموسم ٹموز از شاخسار 
درختان ساپہانی+“کە بسی زبہائر ازچٹر پادشاھی بود' برمیافراشٹند؛ واز کوشت لذزیذ 
غزالان صحرائی ومرغان جنگلی ؛ خوانی کە بسی خوشکوارتر از سفرۂ سلطانی بود 
سگا رو رن سن رسکافقرر سس رائیٹیچھائ روز گان ارات 
جنگلنشنان سیاہ میساخت؛ با دلی صہور و زبانی شکور آلام و شدائد زمانه را ئن 
در دادہ حو ادث ة اخ جھانرا بدیربن کامی پذہرہ میشداد و سو ک 

کرچھ مِ بندظان پاشھیم پاذشاھان مل صبحگویم 

گنج در آستین و کیسە تھی جام آیتی نما وخالرظیم 

شھر ہار که شاہزادۂ دانا و امیری خردمند بود میگفت : < صاحب عوش باید 
کہ از ہرچہ بر او ٹنگئزہ پندی گیرد 7 حکمتی دریابد /؛ ھما 2 نہ کےە درکاوی 
زھرآ گن مارمھرہ قدملی اوفلہ و بھمان قیاس کہ درلیشزاہور اوش شھد آمیخته “از 
مصائب زمانه نیز ؛ ہرچند کہ طبحم ای را اگوار باشد ؛ فوائد گرانہہا میتوالےكی 
اندوخت . باد ھای سرد زھسثانی که برتن نانوان میوزد ہمانا مائند ناصحین صدیق و 
مستشاران مؤنمن ان د کەحقیقت ام ررابینکه درلفاف چاپاوسی پہوشانند وبروغن‌مداہنہ 
ببندابند بصراحت مینگویند ھرچند کہ وزش آن بربدن خستہ وپسکرضعیف اگوار 
است لیکن بمدر ایش ناسپاسی و ضربت حق ناشناسی روان را ریش امبکلد ودبردح 
آدمی درد والم وارد نمیسازد و 

طر اق صدق پیاموز ز ابصاف ابدل ہراستی ‌طاب آز ائڈگی زسروچمن. 

باری چون بانظر حکمت ود‌بدۂ معرفت برعالم وجود قوت کر دل دانای او 
کە ازمحبت زخارف دنیری زبرأسدّہ : بزیورھای‌معنوی ‌آراستہ ود“ ازھرشاخی قلمی 
وازھر صخرۂ صمائی ملہری و از حر جوہہاری واعظی میساخت . خلاصہآنکہ نزہ آن 


امبرخردملد عالم ھمه کتابی پراز ند واندرز یود ۱ 


لم 


شھرہار و‌‌ پخنہار عربك را دختری بود کہ ادلی پرہزا۵ و دومی بر بچھر 
نام داشت . حمانقد ر کہ بدرانآنھاراخصومت ومعاندت ہود ابن دودختر را رشنۂ محہت 
ومودت م ؤکد' وبحدی با انز انس و الفت داشتند کہ چون ببہار برادد را از 
وطن اوارہ امود پریزاث را نزد دختر خود پر پچھر نگاھدادت؛ وأندودختررا بحال 
خود گذاشت . پرہزاد جرررسنی که از 1:-_ دربارۂ پدرخویش مشاہدہ نەودہ ہودبدل 
نمیگرفت و دخثر عم را مائند خواہر؛ ہلکہ از جان عزیزٹر میداشت راطق 
ار !چھر ھموارہ میکوشید که برصفحہ حاطر أو آازجوریدر اندلك غبار ملالتانشیندہ؛ 
بمھرہائی اورا انت میداد وین 9و دوری وفرقت مھجوری غملساری میشمود 

روزی ‌آندو ماھروی عنبربن مو ازد بکدبگر شسلہه وصحہثی جانانہ درییوسلہ 
بو دنن 

پر یچھر پریزاد وا مسکفت : مباداکە حم والم خاطر ناز کت را رنجە سازد؛ 
آبدختں عم عزبزاہمانبھت رکە ہشادی و سرخوشی برلشگر غ ہلازیم وخودر|آسپراندوہ 
سازم . 

< ابدل اندر بندزافش از پر بشائی منال 
مرغ زہرك چون‌بدام افتد تحمل باہدش. ٤‏ 

ھنوز ان سخنش در زہان بود کە رسولی ازجانب ساطان آمدہ گفت : ہ ملك 
شما را دءەوت میلماید کہ ھم ااکٹون در قصن ری حاضر شوید ۰ زہرا کە امروز دونفر 
پھلوان در پیشگاہ ارکشتی خوامند کر فت و نظارۂ نبردآنان نماشائی است کە ءم از 
دل پبرد و فرح بیفزآید .٭ 

ار بچھر برای ا نکہ خاطر ار زا را مشغول سارد این دءژوٹ رافوزی عظہم 
دالستہ امر پدررا بہطیب خاطر بہذیرفت : 


درآنروز کار کەعصرشجاعت ومں دانگی ہود داہران زمان ہانو اعفنو نپھلر انی 


ےس 9ئ 


رغبت ثمام دائٹند از آنحمله ہل مصارعت وکشت یگیری ایزمورة عثاہت جا و عام 


بود ' پادشاہان بۃرویج آن مت میک مائتند ٠‏ جرانان نبرومند درمیدانھای بز ر کے 





در براہرسلاطین ودرحطور ہانوان ھذرنمائی مینمودند ؛ و دراین‌فن صبب کویسبة 


سکد ب٣‏ رمیربوداد . پر پچھر و پزہزاد اہز ہاشوقی کامل بنظارۂ برقصربرآ آمدندک ا 5 





تفرج ہرآن مع ر کۂ دلبران لعظۂ خاطر حزین را شاد سازند . لک نافسوس کەمیدان 
را صورتی غم انگیز ا ا 

آن دوتن که بہماوردی داوطلب کشتی بودند لی استادی نود وی مکل 7 
فولاد باز وکە در آن ہنر شہرتی بسزا داشت و هر آ' لہ ھیچ حریف پنچ٭ پر پنجۂ او 
نمیزد چز آنکە ساعد سیمین خودراراجه میساخت: ور ور دی نبودکە دس تکشتی 
بکمر او درازکند و در پای او بر خاك هلاك نیفتد . دنکری جوانی بود اوآمو؛ 
نازك اندام و لطیف پیکر +در آغاز مراحل شہاب کە تا آنروز مصاف دلاوران ندیدہ 
و زور پنجۂ پھلواناننیازمودہ ' ہا طلمثتی زیہا وقامتی رعنا . اہن اوجوان مبندی داوطلپ 
نبرد با آن قھرمان کھنہ کار ہود . تماشائیان ہمہ برهلاك وی وغليه حرف ین داغتدں 
وہر ناکامی ونوجوانی آو تاسف میخور تد 
ٰ مل پیٹیار رو بدختران نمود وکفت: ٭ابمزبران "020 بقصد افرج برژدر 
۔آوری این دلاوران] مدەاید مرا بہما آاست کە ازاہن نماا شادمان نشوبد چە ازءجائپ 
ہوالھوسی جوانان امروز شمۂ در کار است ., نو آموزی پا ہمیدان مصارعت با آن کھنہ 
ہحریف بھادہ کە بیقان از چنگال او جان ہسلامت نخواھد پرد. مرا برحیات .او دل 
: نکران میباشد . چندانکە اورا پند دادم کە ازین عزیمٹت خطر نال منصرف گردد وہا 
جان خود بازی نکند ' نصیحت من نپذبرفت . اکذون شمابکوشید ؛ شاہد کہ ہاسخنان 
نرم و کلمات دلپذیر او را ازھول!بن مخاطرہ آ گاہ سازید ' بائد کہ جان او را کە 
برا نگان میدھد باز خرید, 

آن دوئیزگان بساہقه حس رحم تراؤے کے فطری دخلر کان ذرشتہ خوست؛ 
امرملت را ہا شوفی تمام پذیرفتند و نزد جوان رفٹند ۔ لخست پر پچھر وھ افغاطلت 


ساخته وبراین جانبازی ملامت لمود وشثرذاین کار پرخعار نصبحٹ کرد .میس پر ہزا۵ 


تو واک 


بسوی ارشتافت و آنبران سھی قد را بسبار اسکو رو و جمیل یافت ؛ بسیحیف خورد 
کہ چنان نوجوانیجان‌فدای‌چدبن ھوس کند ویبھودہ مشت برلیشٹر زند وہازورمندتر 
از خود درآویزد ون چندانکە ھئر در ناطقہ داشت ہکار برد و ہا سخنانی مطبوع و 
کلمائی دلپذی رکە ازعاطفہ لطف و رقت میتراوید او را یددھا داد ؛ ولی افسوس کە 
سعی او بہحاصل بود . کلمات او چون بادی کہ پر آئش وزد شعلۂ ہمت آنجوان را 
فروزانشرمی۔۔ا حت ! چە تھاہت شناعت داست کہ در براہر نظر ماہروثی چون پرہزاد 
شگك جہن دھراس برخود روا دارہ و بید دلی و سست رائی منسوب گردد . پس با 
لھجتی پر از شرم وحیا وعبارتی مملو ازصدق و صفا از آن ماہروبان ءذرسرسختی و 
پاہداری ہخدواست و برامطای نبت خود استواری کرد ؛ آنگاہآھی بر آورہ و سخن را 
ہا این کلمات ٦‏ انگیز بھابان رسالید : 

٢‏ اہماہروبان زہرہ جببن !مرا خود چە غم سلائر ازآنکە پند شمارانمیتوام 
شدود و خواہش خوبروبانی چون شمارا اجاہت تنوام نەود ! چدمآن دارم کە چشمان 
بیمار شما ہدرفہ ھمت نانوان‌من باشد و این تن ضعیف را در معر کہ نبرد ہمە دم قوت 
بخشد کہ اک ردر آنجا پنجہ خصمسبب ھلال من نشود ازناوام ڑکانشماجان بسہارم. 
اگر کشتہ شوم دل بد مکنید و ہر فنای من اندوھگین نشوید زہرا کە دست از چان 
شسته ودل ازفید زندگی ہربستەام وھرایزسٹن ندارم! ازمر ٤ك‏ منھیچدلی اندوھنالك 
لخواہد شد ومرا غمسگساری نیست کە سولا منغمسکین شود ! 
زمازہ مر ففکند آ تشم بخرمن عەر ہگو ہہوز ک4 بارەن ہبر گب کاہی (یست 

ازیسٹیم عالم وجودرا زیانی :ہاشد زبراکە درابن‌ہسٹی مرا قدر وملز لنی نبست؛ 
ہمان بھٹر کہ شکك وچودخویشتن را از دامان گیتی فروشوم ؛ باشد کە بھتراز مٹی 
جایگزین من گردد ۰۱ 

ساعنی پر نیامد که معر ۔کد:کمتی شردوع شد: پر پچھر از خدا میخو است کہ 
آنجوان ناشذاں را آسیبی نرسد . لیکن پر پزاد را در دداح۔اس دک ریمٰسولی ہودہ 
رو زکار پر یشانآنجوانمرد درقلب | ندخترجوان تأیری خاص نمودہ آرزری مرک 


و نفرت از حیات کهە ازو مشھود افتاد عمچو میلمود کە وی نیز چون او مستمندی 


ہزم سم 


پی‌خائمان و شوریدۂ بی سروسامان است دل شجاع وقیافہ مردانہ وی قلب پرەھر اورا 
دذکرکون نمودہ و اورا بکبار مفون وی ساخلہ بود ۔ 

از آ دو مہربانی وشفقتی کە جوان از آن دختران ماہ سہما مشاہدہ کرد کو با 
شجاعت و نبروی دسکری در کالید او بدمید کە باحریف زورمند ہمردانگی در آویخت 
و چندان پابداری کرد :ا سرانجام ہراو غالبآمدواورا برزمین ھلادافکندوخاق عمه 
درشکفتٹ مائدند . 

سلطان کہ این عدرمندی وشجاعت از آن جوان دید طالب معرفت او گردید 
وبرا نزەخود خواند و ازنام واشاش باز پرسید . 
دولت صحٹ ٦آ‏ اشمع سعادت پر تو از پرسید خدارا ک4 إ۹ رو اه کیسٹ 

جوا ن کہ تا آندم از اسب و حسب خود دم ازدہ بود خویشٹن را معرفی کرد 
و گفت 

مرا نام شہرزاد است ودومین فرزند ہکی ازبزرکان قدیەمکە امپرفر|زاد 
نام دافت ٤‏ 

امیرفرخ زان چندسالی ہو دکە وفات پافتہ . در ایام حیات از پاران ھواخواء 
و دوستان وفادار ملك شھر ہار بود وہدوستی آن پادشاء مھجور بحدی ‌مشھورہود کە 

پختیار ؛ ھمیلکە ازاصل ونسل فرزندش آ گاەشد' روی در ہم کشید وسخت غضبنالك 

کردیدو بجای‌آنکە اورا بر ا نھمه ھنرمندی ستایش کدد باہبیمٗری وعلالت ہسیارروی 
از او برتافت و ازآن ھمجلس بر خاست و کفت اہکاش آ نجوان فرزند کس دنگر 
میبود ونام فرخزاە را درحضورما نماورد تا اورا پاداش شاستہ میدادم ٤.‏ 


أ 


ما پریزاد چون آکاء شد کە ار جوان وی فرزند دوست پیر پدرش میباشد 
خاطرش شادمان ‫گشت و بدخٹرعم خود پر پچھر کفٹ ؛ھ عجبا ااگر میدانسٹم کە 
شبرزاد فرزلد فرخزا ِست ھرآینہ پیشازآنکہ دراین معر ک4 پرخطریای گذارد 
برپای او افتادہ اشدرمیگر بستم ٹا اورا ازین عزہمت متنصرف میساختم احرابت 
دودختر نزد شیرزاد شتافٹند لیکن اورا +ٴ از ا٦ن‏ خفت وخواری که ملك درہارہ او روا 


داشته بود؛ بس خجل و شرھسار پافنند . پریزاە با مھ انی و ادب او را مخاطب 


ساخت و کفت . ۱ 

٭ ایجوان دلیر ! از آنجاکە باب ترا ہا پدرمن میں وازادتی درکاربودہ من نیز 
محبت ثرا ہار در دل دارم و چون مرا بضاعتی کہ درخور قدر رفیع تو باشد دردست 
نستق ! بیادکار اہن ملتگز دن بند راکە ہدیثی بسحقیر است بتومیدھم ردرعوض 
سلسلہ محبت ترا برگردن مینھم بی 

باری چون بانوان بقصر سلطنت با ز گشتلد پریزاد کەدلبستۂ شہرزاٹ بودیبوستہ 
ازاو سخن مسگفت. ار پچھر دااسٹ کە وی اس نت ان جوان دلاور کردیدہ است 
پس ہاو کفت : 

'٭ ای عزیز! میہین م کہ سخت مفتون شیرزاد شدەہ ای و نقد دل را براینگان 
آزدسعدادہ ای ٤!‏ 

پرہزاد گت 2 اہن ازان سیپ است که ہدرم شھر ہار را ہاپدرش فرخزا۵ 
مور ومحبت قدرم بودہ ات اگ 

پراچھر گفت : ۷ا گر چنپن اس که حب و بغص پیشینیان ہەیر اك ہاز 
سینان مبرسد مرا بابد کہ اورا کرو دارم . چە ہدرم بدر اورا خوش نمیدارد واورا 
دشمن کرفتہ است ؛ لکن ہحقیفٹ نہ چذین است من نیز بخاطر تو شبرزان رادوست 
دارم و اورا جوانی زہا وہلذدھمت میبیلم۔ 
رویخوب است وکمالھٹر و ذامن إاكۓ 
لاچرم ھمت پاکان دوعالم ہا اوست!>“ 


”لم 


دہدار آن جوان محبوب رذ کر نام پدر وی فرخ زان خاطر ہخثیار را ہر آشنٹ 
و درسینہ پر کینەاش عداوت دبریدہ را تازہ کرد اندہدہ آ نکە سراسر اجباوبزرگان 
ملك از او بہزار و با شھر ہار پکدلمائد؛ آبش رشك و حسد را در کانون دل اوشملبرر 
ساخٹ ‏ مخاصه از آن سہب کە دختر برادر در ددہار اوفدر ومقامی عالی دارد وھم ھکس 
او را با دہدۂ عزن و اجترام مبنگرد و اخلاق پسندیدۂ وبرا میستابد! سخت بغضب 
درآمد , پس ہزخاست ودرهۂگام یکە آن دو دختر ہا یکدنگر پصحبت مشغول بودند 
إقطر درون شد ہا چشمانی خشم ناك و چھری ہر افروختہ بہ پر پان عتاب کرد واورا 
فرمودکە باہد ہزودی از کاخ سلطنت بہرون رود و ازسرحد مملکت خارج شود:!! 

پر پچھر چون فرمان پدر بشنیدا دامان اوراکرذتہ بابد کان اشکہارازاومسشثات 
نمود کہ ازاہن خشونٹ و سنوی باز گردہ 7 آن خواہر عزیز را ازوی جدا سازد 
ر‌ کفٹ : ۱ 

٭ ای پدرجان ! از آنزرمانکە من کود کی خردسال بودم ہا پریزاٹ شبائروز 
ہکا بسر میہردم . ہمازآ نوقت ہاو انس وعلاقہ داشتم' اہنك کہ برمن داوسالیانی دداز 
گذشنہ اسٹ وقدروقیمت اورا شداختەام ' چگونە ازو دوری توانم کرد ! شبھاوروڑھا 
برما سپری شدہ کہ ہا بیکدبکر نشستہ وبرخاسته ایم. در حجرہ و گرەابہ ‏ و کلستسان 
باہم عمدم بودهایم و درمکٹب وقصر وصحرا ہمنفس ' ہی او برەن‌زند انی محال است 
وبرفراقش‌طاقت شکیہائی ندارم : 
سرشكث من ەزعاو فان لوحدست اہرن ز لوح سینه یارست نقش مھر اوشست؟) 

: پخنہار را این سخنان غضب افزود ویر او بانگگک زد: ٭ ای دختر نادان ! 

پراز ان مز ت‌آن ندارد کە با تو ندم ہائد ۔ گر ببٹی کە ہا رفتار و کردار خود 
چگونە قلوب خاسص وعام را ہسوی خود جلب می نماید . گر او قربن تونباشد هوش 


- - 
وذ کاو حسن و جعال تو بیشثر لوہ کر میشود . ۵مہجوجہ بشفاعت او لب مکشاکه 


ہے 


وی محکوم بجلاء ومان است وابن حکم مائنند قمنای آسمانی دک رکون‌نخواہدشدہ 
این بکفٹ و ازنردآنان برون شد . 
چون إر!چھر مشاہدہ ئمود کہ نفس گرم وی در دل سرد پدر در سو و 
دخٹن عم مھربان را از او جدا میسازد ؛ ناچار برآن شدکه وی نیز بدر را رھاکردہ 
و دراین سفر ہا پریزاد مصاحب ہاشد وگفت : 
ہاو پیوستم وازغیرتوادل پرہدم آٹنای و لدارث سر بہگانە و خویش 
پس شب هسگامیکە دل غمازان درخواب ودہدۂ اختران ببدارہود 'آن‌دودختر 
باخورجیئی پراز جواہر سب وزن کران قیمٹت ازقصرسلطائت بعنی محل آفتوچای 
مخافت ؛ بیرون آمدہ بطلب شھر پار سر ہہ ببابان غربت ابادند . 
آن دو دوشیزۂ ناز پروردکےە تحمل شدائد نکردہ 2 رنج سفر ندریدہ بودند 
ہمیلکە درببابان تٹھا گشتند ٢‏ مٹھیں ماندند کەآن راہ دور ودراز ر اچکو نە طی کٹند. 
ہریز اد چنین مصلحت دید کە هردو خودرا بکسو ت روستائیان در آورند الیکرتن 
پرپزا۵ جامه مردان د پرپچھر لباس زان بپوشد ٹا کسی آنائرا نشذاسد 
پس چواآل جامۂ عبدل بپوشیداد ؛ پریہزاد خودرا فپروز خواندد پرپہچھر 
دا فپروزم نامید وآہدوخویشٹن را ہرادر وخواہرخواندہ روبراہ نھادند ودرپی آزادی 
جلاء وطن اختیار کردند . و چنین گفتند : 
ھمتم ندرقە راہ کن ای‌طاہرقدس کەثر از اسرم مقصد ومن اوسفرم 
پرہزاد ۶ آن ماھروی نازك اندام که در لطافت ردہ ہر گل سرخ میکرفت 
ودرصباحت طعدہ برسمن میزد؛ همبلنکەہ بہکسوٹ مردان راع دہلام فیروز موسوم 
گشٹ “ وی مردان نیز برخود بست و صلابت وجسارٹی دنگر استمارہ نمود ومردانه 
قدم در راہ گذاشت . فیروزم خواہرش کە در راء محبت او ترك خانمان گفتہ ہود با 
دلی شاد وخاطری خرم براو اعثماد کرد و ہا او ھمقدم گڈٹ ا وآن ھردو پھنہ بیابان 
را درنوردیدہ روزان و شبان قطع مراحل وطی منازل میک ردند وخار و و سی 
چون پرند و برنبان می انگائتند وھیکفٹند : 
بار ب این ۸ب4 مقصو دم اھا۶ہ آیسدت ک4 مغیلانطر قش گل و مر إن ‌منست 
ولیکن افسوس کہ راہ دور ومنزل بس دراز بوہ ! 


ہے وج 


جنگلی کە مأوای ملک شھرپار و بارائش بود در خارج از سرحد مملکت 
واقع شدہ و نا پایتخت مسافتی بعید داشت ؛ پس از چندین شبااروز آن دو مسافر 
صحر ا نورد “خسته و کوفتہ' به آنجا رسیدند . لیکن درآنجنگل نہ چانکاھی میا 
و نہ طعامی مہٰنا ہوہ کہ آن مسافران رجور را تیمار نماید ؛ ناچار باٹٹی زار و دلی 
اوت سنەواندامی خستہ در زبردرختی فرو افتادند , 

فیروز کە ہمقتضای جامۂ مردانہ ہمردانگی رفتار ەبکرد و ہمۂ راہ خواطر 
خودرا خوشدل مہداشت واورا بصبروبردباری اندرزمیداد ؛ بیشاز آ ن‌طاقت خود داریش 
اماند . دردلآرزو میکرد کە این مردی عاریت سکسواھد و چون زنان‌ازف رطخستگی 
بنالد و ہزارد 'فیروزہ نہز از پا درافتادہ وھیسکفٹ : 

2 ای پرادر؛ دینکر ناب تحمل ندارم و قدمی ہرداشتن نمیۃواام ٢‏ 

فیروز باز بشاطر اورک وظیفه برادر آن اٹ کەہ خواہر خودراتسابت دادہ 
و پاری نمابد و نکلیف مرد اواناچنان است کە از زنان نا و اندسشگیر یىی کندہ' اڈیئرو 
فپروزم گفت: 

دخواہرجان ! دل قویدار “کہ راچ سفر پابان پافلہ وہمقصد رسیدہ ایم: 


مکنزغصه شکابت ک4 در طاربقی اذب 
اراحتی ارسید آک4 زحمتی اکشیاد ] ) 


لیکن ابن سخنان تسلبتآمیز وکلمات شجاعت انگیز اثر وافعی نداشت , دل 
کرسدہ و کام تشده آنانرا سبر وسبراب نمیساخت . و نمیدااستندکە ملك ٹربار دا 
درآن جنگل (سیم چگرنە بابند ومحتمل بود کہ دراطرافآن درخت زار الوم راہ 
راگ کردہ وھردوھلاكد شوند . چون باس و :ومیدی آنان ہٹھابت رسیں' عنایت غیبی 
آغازشد . درآن حال کە ازخسشکی و رنجوری در گوشۂ فرو افتادہ بودند و ا زکمال 
نانوانی تسلیم قضا وقدرمیشدند ؛ نا گھان جوان چوپانی را از آنراءگذرافتاد . فیروز 
ہا فیافه مردان اورا نزدخود طایت ت۷٠‏ 

٭ ای شبان ! ان دختر لا کە مرا خواعرست از فرط پیادہ روی ازیا در افتادہ ؛ 
و ازشدت کرسشکی ضعیف کشتہ ٭تہمار غربہان سہب ذ کر جمیل است٭ اگر بٹوائی 


کەدراین جنگلمار القمةطعامی فراھہساز یودرمسکنیآرامش‌بشوازی ؛ رآ شہ آنچە 


ےجا سے 


فلمس تو زاشد بٹو خوامیم داد > : 
شبان گفت.: < من از خود مسسکن ومکانی ندارم ؛ لیکن مرا خواجەایست کہ 
ذر۔این ازدہکی جای داردو اکنون برآن سراست کہ ساس گوسشتدان خویش را 
بفروشد و ازابن ناحیت ھجرت نمایدء ہر گاہء شمارا بخرہداری ضیاع وعقار او رغہت 
باشد ' بر خیزید وہامن بلزد او آئید ؛ باشدک مطلوب شمارا چنانکە بابد فراحہنمایم,؛ 
م ازین‌سخنان برق آمید در اف دل ایشان بدر خشید و آتار | ندروئی تازہ بخشیدا 
درٴنخال از جائ برخاستند و بنزد خداوند آن مکان شتافتند. در آنجا منزلگاھی 
آزامتہ وٴ مال و خواستۂ بسپار بافتند .آن مردکریم آناارا پذیرہ شد و طعام و شراہی 
گوارا مھیا ساخت و چون از رنج راہ بیاسودند ؛ آن سرا و اموال را ازو خربداری 


کردند و درھمان چاہگاہ چانگزبن کشتند. 


. 
گرم 
پس از آنک آن دو دخثر ماہ منظر از تڈویش مسکن و طعام خ طر آسودہ 
ساختند ؛ زن د گان ی سادۂ روستائیان را بسی مطلوبِ تر از جلال و فر سلطئت پافتند ؛ 
شاہی و شاہزاد کی بسکسو تھادہ شبانی و دھقانی پیشہ کردند 7 بار سلنکین تکافات 
و آداب کہ ؛ در اوان اقامت در کاخ شاھی ہ روان آناارا فرسودہ میساخٹ' دز پٹاء 
اشجار سایہ گسٹر وکثار جوبھای روحیرو ر+ از دوش آتھا بردافتہ شد و مائند اسیم 
آزاد در آن چمن چمیدن کرفتند و در آن مررار چون مرغان بھشتی نغمه سر آئی 
آغازکردند . 
فیروز بھ فیروزم ەبکفت :< ابخواحرعزبزا 
گوشوار درو لعل ارچ4گەران دادث وش 
ٹور شاٹی ۴آسہڈراستٹ نصیحت ہشنو 
ہمان بھتں کہ رای فرح بخش ابن‌جنگل ہا ازھت را بالحان‌دانواز موسیقی 
طرب انگیز سازیم و دراین دشت نشاط آور سمند شعررا ہجولان درآوریم ١‏ 
روڈٔی ؤپروز را بیاد آمدکەروی ھمان‌پر زا ےو آوارہ از وطن است کہ بہ 
شیرزاد دایر ' فرزند ف رخ زادامیر - پار وفادار پدرش دلباختہ ر نقد جان در قدمش 
انداختہ ‏ اکنون وادبھای پر مسافت و بیاہانھای سراسر مخافت محبوب را از او دور 
ساخته است؛ پں ہی اختیار بنالید و نگر راساتاو شروٰة: 


صبااق۴ر غذری افقدت بکٹشور دوست 
ار فحةۂ از یسوی معنبر ۵وست 
بعان او ۳۔ےە بشکرانه جان ہرافشائم 
اگر سوی منآری پیامی از بردوست !! 
ھنوزشاین ابیات برزبان وذ کرمحبوب درروان بود کە برساق درختی کھن‌سال 


نام دپریرادہ را نوششہ دید و درزپر آن این ابیات را نگاشتہ بافت : 


ے رو ے 
خبال روی تی ٹرشر طر ابق ھمرهە هھاست 
اسیم کوی تو پبوئد جان آگه ماست 


اسر بزلف دراز تو دست ما آرسد 
گناء بت پر پشان و دست کو ە ماست ! 


از آن کتیبہ سخت در عجب شد و ندانست کہ بر آن درخت نام وبرا کہ حك 
نەودہ و ہابن غزل عاشقانہ اش کە باد کردہ ؟ بناچاو ہ رکس باشد' ہم اکنون در آن 
جنگل مقام دارد ! باخود گفت : ہ بابدکہ اورا بپاہم ونام ونشائش را ہشناسم ٭ پس درپی 
این مقصود دراطراف جنگل روا ن گردبد . 

ھدوز آند کی ترفته بودکہ ناکھان معشوق خود شیرزاد را دید کە در زیر 


درختی خفتہ وگردن بندی کہ بباہ گار بوی عطا کردہ اود بگردن دارد 


اکنون کلمتی چند از سرکذشت شیرزان بابد شلود : - وی ہپس کھٹر 
قرخزاد بود' در زما نکود کی پدرش وفات یافت و ار درٹحت سرپرستیبرادرمھتر ؛ 
ینکچھر ؛ فرا رگرفٹ ۔ بدرش ہلگام رحلت وصیت نمو کە ٹیگچھر او را چنانکە 
در خور بیتی قدیم و خاندانی نجیب باشد؛ ترہبت نماید . لیکن برادر برخلاف اەریدر 
ازتعلیم برادرخر دسال غفات نمود و اورا تثکات نفرستاد واسٹادی کہ ویراہئر آموزد 
برایش فراہم لکرد 

شبر زا چون کوہری پا وسرشتی!ابذاد داشت ہمواہب چبلی؛ شباہت کامل 
پہدر حاصل نمود . بی آنکە اورا تعلیمی دھند یا تر بیتی امابند' ماند جوانیکە سالھا 
ھئر آموختہ باشد بفضائل آراستہ وبفطرت اصیل از رذائل پبراسنہکشت . 

برادر مھشں برصفات پسند‌یدہ و رفتار شابستہ برادر نھانی حسد میبرد ؛ تاہجائی 
کە طاقت دہدن او نیاورد و ہر آن سرشد کہ اورا ناہود سازد , درپی ان نبت نامیمون 
بعضی از دوسٹان منافق را برانگیخت ئا اورا ہمصارعت وبرد ہا زورمندی زبردسٹ کہ 
برقری او مسام بود نشوبق کمند . چنانکہکغثیم آن جوان شجاع نگم تر س وھراس 
برخود روا نداشتہ ودرحضور پادشاء ہا آن‌حریف زبردست کشٹی کرفت وچون ہیکسی 
خود و پیمھری ہرادر را میدید درروزمسابقہ ب4 پرہزاد گکفت: مرایاری‌وغمگساری 
لیست ودلبستگی بزند کان ی‌ندار وہمیخواہم کہ درمیدان مردانه جان سپارم. از آٴنجا 
کہ اورا خدابار وطالع مددکار بود عاقبت بر مخصمی چنان نیرومند غالبِ شد و او را 
ازپای در آورد, 

ہنگامینکە خبر ظفر وفیروزی او بگوش برادرش لیک چھر رمبد سخت بغضب 
آمد. ناثرۂ حسد در کانون سینەوی شعلەو رکشت وآ مك آن کردکەچون شبرزاد 


بخانه باز گردد ؛ شب ہنکام کە بخوابں خوش اندراست “منزلگاء اورا دسٹخوش آتضش 


وتلانے 


سازد و خاطر ازخیال او پکبارہ بپردازد. 

فرخ زاد را خدمتکاری پبر بود' موسوم بهە وفادار کہ عمری در خدمت 
آن خاندان گٹراندہ وموی سباء را سفید ساخنتەد شپرزاد راکە درخلق وخلقبیدر 
ماندہ بود 'ازصمیم قلب دوست میداشت واورا یاد کاری ازخواجۂ قد خود مبدااست . 
ضا را ازقصد سوہ برادر در بارہ او آٴ کاھیحاصل کرد و دانست کە ا گر فی الحالبیاری 
آن ہو جوان نشتاہد ەر آنہ جان عزیز او طعمۂ حقد و کیدہ برادر خواھد گشت . 
آزایئرو پیشاز آنکہ شہر زان بخانهآ بد وی باستقبال اوشتافت ودز راء ہاو رسیدہ اش 
از دیدہ روان نمود و اورا درآغوش کرفت وموسید وگفٹ : 

ه ایخواجۂ نوجوان وای 'مرۂ دل و قوت روان : 

مار ادر آستان و سحق عدمت است 

ای خواجە بازین بترحم غلام را 

چرا موی وخردمندی را از پدر ہارث بردی ! واز چە شھامت و شجاعت پیشہ 
کردی ؟ مکر ندانی کە در این بازار کالای رادی رو مردانگی خربدار بدارد ؟ زنھار 
بنخانه میا !اوجان عزیز نخطر میانداز ! ۱ 

آواز هلرمندی ودلاوری تو پیش از آمدن تو بخانه رسیدہ وپاداشی ‌خطیر برای 
تومہیا کر دہاند ٤.‏ 

شہرزاد کہ از قصد برادد بی خبربود معنی !بن سخلان را ندانست دازو فادار 
سؤال نمودکە حکاث چیست ؟ وفادار پردہ ازکار برداشت و او راآ گساہ نمودکە 
برادرش بھلاكاو کمر کبن بستہ ومی خواہد کہ شب‌ھدگام اورا ازسترخواپ‌بخوانگاء 
عدم فرسند . پس اورا بفرار اندرز داد و گفت :راہن دہار کہ دغلی وخیانتچانشہن 
رامتی و امانت گشتہ جای درنگی نیست ؛ بایید پشتاہی و نزد ملك شر پار رردیر در 
زیر سایە عنایت او ایم ن گردی . 

شھر پاران ہو۵ وجای مھر ہانان این دہار 

مھر بائی کی سر آمد شھر ہاران را چەشد؟!ء 
وچون می دانست کە جوان را دست ازمال تہی است ؛ کیسۂ از جیب درآورد 


وہاوٴ داداو گفت ا ٦درابن‏ کسەہ بانصد اشرفی اس کہ در طول مدت ھفتاد سال خدمت 


صو.- 


پدرت ذنخیرہ نمودەام ٠‏ و آن را برای روز مبادا نهنتہ؛ اہك بشعف خاطر بتؤمیدھم؛ 
سلامت :سو مرا بھترین اندوختہ ایام عمر است . ہر کیر و بیدرنگۓ از این سرزمین 
ھرارت وھقاوت بگریز! ومرا کرچہ ہیں و نانواام بچاکری خود بیذیر! ٤‏ , 

شیرزاد را ازجوروعنادبر ادر 


ومھر و وفای آن خادم کھن اشاث 






آازدیدترو ان شدراوراہو سیدوگفٹ: 
7ایرادمرد کە یووم دانگی 
وشھامنی!ا کت دراین‌زمانہ کەمتاع 
وفارا کسی مشتری ابست بازار 
تو کساد باشدۂ من با ھمه بہما اتکی 
تخربدار تو باشم. ترا با خود بیرم 
وہر کزمزد خدمت اہام شباب ترا 
نستاام و تا جان دارم ہکوشم ا ترا 
مستمند وناتوان نگذار ۳- 

ھ کہ درمزرع د لتخموفا۔بزنکرہ 
زردروئی برداز حاصل خودگاەدرو!ء 


بس آن‌خواجە دلیروآن خادم 








پیر ؛ روی از وطن برتافنه وسردر 
بیابال نھادند و چلدرین شہانروز 
می رفئند تاآانکەآ نان نیز ہجلنگل شیرزاد وو فادار 
می و درسیدندا درحالتی که ازفرط تعب|شانرانەہ درجان رمفی ونە در تن توانی ماندہ بود, 
پبرمرد کە از شدث ک5 می وخستگی جائش بلب رسیدہ ہود ' برزمین ‌افثاد 
و دامان جران را بکرفت و بنالید و کفت ٍ 
ہ ای صاحب عزیز !مرا ڈذینکز ثاپ و طاقت نمائدہ ؛ اجازت دہ کہ در قدم تو 


چان سہارم ومھر ومععبت ترا باخوہ ہدیاردینگر ہرم ۔* 


٠٦ - 


شیرزاد اورادر آغوش گرفت و در زبرسایە درختی جای داد و کفت : ٭ازاین 
سخنان مگ ! ولخنی درابنەکان بیاسای' صبر کن تامن برای تو طعامی جستجو کتم.؛ 

آنگاء شمشبریکف کرفته درطلب شکار از هرسو روان کردبید ناکھان از دور 
جماءعتی را دہ کە برفرازچمن ودرز بر سایہان درختان کھن ؛ خوانی کستردەویں کرد 
آن جمع گشتەاند ؛ حمانا آن جماعت ملك شھر ہار وباران او بودند . 

شیر زا۵ ہاشمشیر آ تہ ہر آفان تاخت و باشجاعتی بسیار ہانکك ہر آورد۔ 

ط دست ازغذا بدارہد وآنچە دار ہد ہمن‌سپارید ٤!‏ 

شھر پار بمپربانی او را خطاب کردہ گفت ؛ ٭ ایجوان چہە قصد داری ! با مسا 
با زکو ٦‏ ہا ہدبختی و بیچا ر گی ترا چنین دژم ساختہە ؟ پا آنکے ہم دم آزاری و 
درندہ خولی معتادکشتہای ١ا‏ گر کرسلہ و تشنەای ہیا باماہنشین ؛ چندانکه خواھی 
بخوروبباشام ۔ لعاف ونرمی را درما ائرمشترازآن است کە قوت وزورمندی بتواندمارا 
ارم سازد!٤‏ ۱ 

شیرزاد کہ این مھر ومردمی بددید شرمسارشد وشمشیر در نیام کرد وہا ادب 
کفت : 

< ابخواجگان مرا بہخشائید ' زبرا پنداشتم کہ درابن سرزمبن وحوش و زاد 
وہوم سباع جای آدمیٹت لیست:لکن شما ای رادمردان کە ندانم کیستید و از کجائید 
و درزیر سایہ ملاات انگیز این درختان بھرچۂ کرد آمد ابد ' اکر شما را باری از 
نشمٌة سعادت ونیکہختی مذاق جان چاشئی پافته 'اکرروزی صلای نیکوکاری سامعہ 
شمارا برانگیختہ گر زمانی از خوان کرم جوانمردان مھمان نواز ذائقہ شما بھرء 
بردہ + اکروقتی از راہ رأفت وشفقت قطرہ اشکی از دیدہ شما برخسارہ فرو افتادہ و 
اگ رسٹیژن ٹا ممنی رحم ویک و کاری را چنانکە بابد دریافته ہاشد موقع آسٹت که 
بپاس ادب اسانی انسانی ازپا افتادہ را دمشگیری کید و 

امتحان کن کە ہسی گنج مرادٹت ہدھند 
گر خرابی چو مرا لطف سو آباٹ کند 


شھر ہار کە از آنجرانآن شھامت و دلبری آمیختہ ہلطف بلاغت و سخذوری 


مشاہدہ نمود بہاسخ گفت : 

د ری ایجوان ؛ھا نیز طعم خوشکامی و نیکہختی را چشیدہ ایم و عرچند کہ 
درسرزمین جانوران مأوی گرفتەایم لیکن روز کاری درشہرھار بلاد آدمیان سکٹی 
داشتہ ونیک و کاری وززرگزاری مردان کریم را دیدہ ام : 

گ رچه لی سامان نماید کارما سھاش مبون 
کاندرین کشور آگدائی رشمب سلطائی ہود 
ہاما ہاش ! مقدم :و نزد ماکرامی است ٠‏ آچە از دسٹ ہر آید در ڈسٹگیز یتو 
ازہای نخواھیم اقرت 5 

شیرزاد گفت :۶ برای خود مددی نمی خواہم ' لییکن مرا باربست ءزب زکھ 
چندین شہالە روز اذبی من آمدہ : کون دو درد مبرم' ہنی بہری و رسکی اورا 
ازپا افکندوائد . محال است تا اورا سیر ومرفہ نسازم راحت خود بخواہم “6 

ملك گفت ا خیز و رفیق خنود را ئیز پر سر اہن سفرہ حاضر ا ١‏ مائیز 
قاشما دوٹن باما نباشید دست بطعام دراز نیم ٢!‏ : 

شیرزاد برخاست ر بطرف وفادار شنافت و اورا درآغوش کرفٹوباز گشت. 
ملكآن‌جوان نو خاسته وآن بیرمرد۵ کھنسال را دریہلروی نکد بکرجای داد واو ازدھا 
فرمود تا آنکە روان فرسودۂ ابشان ڈوتی بافت و :وان رفتہ باز آمد . 

ملك شھر پار را منثار اسف انگیز آن پر و جوان بعجب آورد وگفت !: 

< ای باران ! ہینید کہ شش ہدبختی تذہا اصیب ما نیست ؛ ان تماشاخانەبز رك 
جہان ؛ چە ہار بھای غ انگیز دارد کە صدبار اندوھاکتر از آست کممابازیمیکلیم, 

پہکی از اصحاب ماك کە مردی حکیم بود چنین پاسنخ داد؛ 

در ی دنیا صحلەایسٹ کە زن ومرد باز نکر ان آنشد از یٹ دردرون میآیند و 
از در دنگر ہرون میشوئ آدمی درعمر خود ہاز بھای بسپار میکند کہ اع بہفت 
پردہ مقسم است : درآغاز *کود کی است شیرخوار کە درآغوش مادر بثاله و غریو 
مشغولست . پس طفلی است ہو آمو زکہ با چھرۂ ابمرنگك؛ صبحگاہان چنته بردوش 


کرفتہ و ہا شکوہ و شکاہٹ؛ بعر کتی چون حارون راء دبستائرا می پیماید. سیں 


عاشقی است غگین کە از کورۂ دل آھھای آ نشین میکشد و بیاد رخسارہ دلاویز: ار 
غزلہای شیوا میسراید ۰آنگاہء سرہازی است دلبر ؛ باہروئی مانند پلنگگ“ کەآرزوھای 
دور و دراز دارد ؛ درپی نسکنامی کوشان و برای جنگك و خواریزی خروشان؛ ھموارہ 
درطلب نامجوٹی و بلند آوازی ؛ از دھان اژدر یم و باك ندارد تی آنکاہ 
قاضشی است عادل ؛ ہا شکمی فربہ؛ کلاہ پشمین ہزسر ومەحاسنی آ راسته 'عبار انی متان 
وحکابائی دلدشین ہرز بان ؛ ہا دیدۂ اقب نظارمیمکند . باری پیوستہ آن ہا زنگر باز یھای 
خودرا انغام میدھد تائوٹ به پردہ ششم میرسد درآنھنگام پبرمردی است سیید موا 
و لاغراندام ؛کفشی راحت بریا و عیشکی ہربیلی “ کیسۂ ہ کثار ' دریغا موزە‌ھای ایام 
شباپ کە ساقاً پای اورا تننگك میدمود اکذون برای سافھایخشکیدہوی فراخ کشتہ 
وسوت مر:دانہ وہاند وی ابنك مانشد صدای کود کان نازك وباربك شدہ است , ھممنکە 
اوبت بە پردۂ آخر میرسد ؛ دومین عھد طفولیت آزاو آغاز میۂود و بەلیستی وفراموشی 
انجام مییذیرد. 

نه قونی درچشم ودندان ! نە شوقی دردلونە ذوفی در دھان ! تاریخ پر حادثة این 
:ہازنگر اڑھیچ شروع شدہ وبھیچ پابان می پذیرد !!“ 

ملك از ابن سختان حکمت آموز درس عبرت بکرفت ‏ وکویندہ راتح۔بن کرد 
آنگاہ ازاصل‌ونسل آنجوان سؤالنەود وچون دانست کہ وی زادۂ فرخزاث۵ بار دِرینۂ 
اوست' شادمان شدویر ا بہوسید وعدایتھا کرد دشیرزاد چون ما كشھر ہاررابشناخت 
نکفت : 

جز آستان وام در جھان پناھی لبست 
سرمرا ہجز این در حوالقاشی ایست 

وآن ھرددآن درظلمکرمت آن پادشاہ بی تخٹ وناج جای کرفتند ان واقعه 

درست چند روز قبل ازآن اتفاق افنادک فیروزد فروزہ زجلنگل رسیدند ودر آنجا 


کلیۂ خربداری نمودلد, 


2ھ( 
مم 

شی رزاد دا اباءہدین منوالمیگذشت کہ ہمہ روز در اطراف آن جنکل گردش 
میسکرد ' درھر مکانی مصفی و چابنکاھی طرب انگیز ناد از معدوقہ خود مینمود 
کاەچون غنچہ بادل ٹننگك پبراہن‌میدرید گاەچون سیم ہاکل راز بهفلہ میسکفٹ و کاہ 
سرُەشقبازی ازہلہلان میشنید .آ نگاہ غزلی عاشقانەمیس رود ونام محبوبرا بساقدرختی 
نقش میکرد وآن اببات را در پبرامن آننام می ننگاشت ٠‏ 

روزی درگوشۂ از جنگل که باغبان صلع گلزاری بذریع فراہم کردہ ودر 
ساہۂ درخثااش فراش باد فرش پرنیان کستردہ ہود؛ یاد معشوق خاطرش را آشفتہ نمود 
گربست وابن اشعار ہسرود : 
پاربآنآھوی مشکین بختن بازرسان ‏ وانسھی‌سرو روائرا بچمن ہازرسان 
ماەو خورشید ہمنزل چون ہام ر و رسند مساہ مھروی مرا ٹیز ہمن ہاز رسان! 

پس در زیر سایه آن درختان لحظۂ بہارمید و بخواں رفت ؛ھم در آتحات بود 
که فیروز د فیروزم راہر وی کثر افناد. چون چٹم باز کردا پسر ودخئری چوہان 
ازاد درکنارمخوپشٹن بافت از دبدار آنان مشعوف گشٹ و بسحمثشان اللت کرفت. 
درھمان :ارہ نخستین فبروز را ہمعشوقَۂ خود ماند دید کە ہرچند در جامۂ شبانان ہود 
لیک نح ر کات وسکنات اوشاعزادٴگانمیماست, فہروزخودداری کرد ورازنٹھانی را ہاو 
باز تگفت ودناسائی نداد. 

چون لختی بسخن گفتن ہنشستند دامنه کلام را امتداد داد وہمعیاری هر چےە 
تسامٹی گفت: ١‏ ندائم این عادق بی سر و سامان کیسٹ کہ پیوستہ در ابن جشکل 
س گردان است ونام پر پران معدوقۂ خودرا برسائی درختان مینوسدہ کوہا پہچارہ را 
دربن زمانه ھمدفسی نیست ومحرمی ندارد کہ ہناچار راز عشق خویش را بزبان شعر 


وغزل ہا اشجار درمیان میگذارہ . ہر گاہ من او را میبافظم ہر آینە بنصایحی مشفقانہ 


سے 


وررے اورا دوائی میجسٹم؟ 
شیرزاد بردہ از رازبرداشت وکفت: 


٭ ١ن‏ عاثق دلدادہ ملم کہ از دوری معشوفہ خاطری پریش و دلی دردمند و 


رشردارم. 
بادلارامی مرا خاطر خوش‌است کز فلم پکہسارم برٹ آرام را 
محرم راز ٹل شہدای خود اس لمیہیئم زخاص وعام را!! 


اکر توانی جراحتقاب مرامرھمی گذار واہ کی این ‌دل سودا زروراشفانار 4 
فبروز گفٹ: از ببران مجرب شلیدہاہم کەھ رگاء صاحبدلی به محنتمحبت 
مبتلا :۴ دہ وہەر اج‌فر اف 1 فثار شود وبھیچرر امید وصالش نباشدہ باید کەازدوستان 
خود نکی را بر گزیند و او را بدروغی نام معشوق نھد و بدوخی ہا او عشق ہازد . وی 
نیز مانشد محبوبان ماہرو ہا او از در ناز وعتاب در آید: تا اندك اندك اہن تقلیدمجازی 
خاطر غمکین عاشق را از معدوق حقیقی منصرف سازد دجذونعشق از دماع اوہیرون 
رود. حال اگر ترا ہابن معالجت رغبتی ہاشد. مرا بجای معشوق خودٴگیر وھمه روزہ 
نزد من ای ؛ تا با نبادل سخنان عاشقانه اشدرکە توانم ترا باری کلم شاہد کہ ازین 
غم واندوہ نجات پاہی دازین بہماری ثفا حاصل کنی۔ 
پارماہاش ۲ەز یب فلكوز پنت دھر آزم4ەروی وو اك چو پرو ین من اسٹث! 
شہرزا۵ دا این معالجه غریب نمود' لیکن چون در دل سبت بآن جوان شہان 
عیل وانسی فر اوان احساس میک روا اصیحت اورایپذبر فت‌وہدستو راورضاداد, از آن پسھمہ 
روزبکلہ؟فیرو ز رفتەراورا پر راہ خطاب میکرہہ وبرای او غزلھایسوزناك میسرائید 
وہازبان وبہایکە مناسب دلداہ کان‌شوربدہ حال است بامعشوق دروغی سخن میگفت 
فیر وز نبز بسان معشوفگان بناز وعتاب ہا او رفتار میکرد و درمیان آنحبیبے 
ومحبوب حقیقی عشقی مجازی وصوری در کار بود, لیکن اہن دارو درد درونی دلدادہ 
رادرمان نمی کردا وپیوستہآئش محبت ویںأ بە پرپراد فروزائر میساخت! 


این نیرنکك عجیب کہ پرپزاد ہامعشوق میباخت برای او اەبی طرب انگیزبودا 


چە نباڑھای عاشقان وناز ھای شورانگیز معشوق راکہبرای درنگریمسکفت دیبرای خود 
میدائست و کلمات پں حرارت ھپ رزاد دا بنہمع حقیقت استماع میدمود . از آنطرف 
شپرز اد رانیزابن طرز رفتار' مطبوع خاطرافتادہ ہود چەرازدرونی را دردل نمی نھفٹ> 
وغمکساریبائتہ نزد اوخاطرھای پروجد وحالت خوش را افشا میکرد وانه کی ازغم 
وائدوەٹھانیٹسلیٹ میبافت . با خودمیگفٹ : 
اقشی ہر آب میز ام از گر إ4 حالیا ٹا کی شود فرإن‌حقیقت مجاز من 

ہراہن روش آن جوانان راروز گاری ہناط وشادی بسر میآمد و وقت آنانخوش 
اود پرپچھر نابز کە ہموارہ خرسندی خاطر دختر عٌ را ءہخواست ابن راز را نھان 
میدادت واو را بحال خود مگذاشتہ إمرہزاد ہمان جامە عاریت را ازتن‌درنیاورد 
وحتی خویششن را بەہدرخوپش نیز معرفی لذمود 

روزی شھر پار آن‌جوانرا کہ بلباس چوپانان خود را فپروز نام نھادہ بود بدریں 
واسہت ہاو مھر وی بہجوشید واز ثژادش بپرسید وی گفت: * اصلواسب من کمتر ازشما 
لیست!4 از اہن سخن ٭لك را خندہ کرفٹت وتبسمی نمود' چە جای شبھە نہود کە ابن 
ہسر شبانزادہ از نثزاد سلاطان نمببائد لکن فیروز کہ بدر رامتسم و خنبان دید 


ہہمین فدرا کتفا کرد وسخئی دنگر نگفت وکشف راز را بموقع دنگرحواله کرد . 


ف 
روڑی از آن ابام فرخندہ؛ بامدادان کە جمال آفتاب از چھرہ گیتی رنگك 
سیامشب میستردا ورخمارہ عسٹی از پرتو خداوندروز بھرہ سفید ثاری می برداەربمن 
زشتخوثٹی وسمّاث از عا لم وجود رخت می بست ؛ بزدان اسکوکاری وحسنات بر سریں 
سلعانت مھ 


وعفت رھنمائی می شدند' شیرزاد 5 7 دہدار پار مجازی کە معشوقه حقیمی اوبود 


ىی اشست+ ذرات کالئنات از درکات سافلہ حودخواعی 7 ہدرجات عالیەعشق 
قصد کلبھ فیروز د فیروزم مود 

ناکھان درکوٹۂ از جلگل' زیر درختی کھن مردی را خفتہ دید کہ ماری 
سباہ ود او چنبر زدہ وذیری سھمگیند رکثار درخت کمین کردہہ سر برویدست 
نھادہہ ہا چشمان مہیب خفتہ رأ مد تر وجار مات اث کس تار شود ٹا بدو حملەور 
شود وٹلش را از م بدرد. چە از صفات شجاعانه شیر ہکی آن است که خفلہ و مردہ 
را صید نمی نمابد وجز بردشمن بیدار و زندہ حمله نمی کند . 0 خداوند عالم در 
آن موقعویرا برای نععات آنمرد فرستادہ ہو کەاز غنتااآن شب رونیش‌ھارش نجات دھد۔ 

چون نزدیکٹر رفت و برچھرہ آن مرد خفشہ نر نمود عجب آنکە برادر خود 
(یکچھر را مشاہدہ کرہ' ہمان برادری کە او را از وطن‌رائدہ وبقصد ہلا کش کمر 
بسله ہود؛ ابلنك طعمه شی ر گرسنہ است, اہریمن در داش وسوسە کرد که کار او را 
قضا وقدر واگذارد وہباری او نرود نا کی رستمگری خود را درباہد لکن ہازضمیر 
پاك و گوھر تابذال او را ملع نمود! خشم و کیلہ دبرینه را فرو خوردو با خود 
کفت :وق ت آنسٹ کہ بدی را بہ مکی لاف ی کثم وجان برادر نامھر بان را کەقصدجائم 
دالت ازخطر وارھام 1 

پس شمشیرجلادت کشید وہر آن شیر بتاخت : ومارنیز چون او را بدیدخفتہ 
را رھا کرہ وسوٹی کر رت شپرزا۵ ہا شیں در ویخت دپس از ابہردی سیت او را 


بخالك هلاك انداخت . در آن حال بازوی او از چننگال شیں زخمی شدید پافت“ در این 


گیرودار لیگچھر بیدار شد و مشاہدہ نمود کہ از برکت شجاعت شبرزاذ از خطر 
شیر و مار هر دو رھائی بافت, ابن حالت را ہدید ومشاہدءنمود کہ چکوئە برادرکھتر 
با آن حمه خطا وآزار کە دربارۂ او روا داشتہٴ ابنك بقیمت جان خویش جان او را 
از مرك باز خریدہ است. پس از کردار ناہسند خود خجل وشرمسارگشت وائكندامت 
از دہدہ فرو ربخت وہرادر را درآغوش گرفت؛ با حالتی زار وروئی شرمسار از بدبھا 
کہ با و کردہ بود طلب بخشایش نمود شپرزاد که برادر را خجل ویشیمان دید ویرا 
ببوسید دازصمیم قاب از کردار گذشتہ او گذئٹٹ کرد و گفٹ : 
حاشا کە سس‌از جورو جفای تو بنالم بید اد لطہیفانھہه* لعاف ‌است و کرامتٹ 

ہا آنکە ایکچھر دا ملك بختیار بطلب شبرزاد فرستادہ ہود کە او را بہدسٹ 
اون و تسلیم وی کنلد ؛ لیکن اہن حادله فھر و جنك را بمھر و اتی بدل نمودودر 
میان آن دو برادر محبتی از نو کہ ناشی از اخوت کون بود وجود عق 

در آونگام از جراحتی کە ببازوی شہرزاد رسیدہ بود خون ہسیار میربخٹ و 
شدت درد او را از پای در آوردہ طاقت رفلن نداشت . پس از برادر خرد ایکچھر تمنی 
نمود کە بجای وی نزد فیروز که بشوخی نام پرپزاد برخود نھادہ برود٤‏ و اورا 
از این ہیش آمد آگاہ سازد , عذر أآخیر بەوامد و دسٹارچه خونآلود خودرایز 
برھان صدق دعوی آنزد ار فرستاد 

ٹیگچھر رسالت برادر راہذیرفت پس‌ازآنکە درآساہشگاء خوداند کیببارمید 
سوی کلبۂ شبانان‌شتافت بافیروز رفیروزہ سلام برادر را برسانید وسر گذشت وی را 
سراس برای آنان بازرکفٹ “کە چگونە ازبر کت ہازدیھلرمند شپرزاد وی ازمر ەك 
خلاصی بافتہ؛ درحالی کە او بقصد ددنشگیری آو اہ اود شیرزا۵ ہنجاتاو پاہمردی 
کرد. إبنك برادر را چون جان شبربن دوست دارد+ لیکن دربغ کە آن بہازوی 
شب رر گر رازخمی رسیدہ کەگواء آن ھمانا دستار چە خونین اوست که برھان صدق 
مقال برای فیروز فرستادہ وگفتہ اسٹ: 

از وجوٹ ایہشدرم نام و لثان است ۲“ ظست 
ورنە ازضعحف ٹر ٦اجا‏ اأری آیست ک4 لیست 


سممہ ۷ 
پریزاہ رااز استماعآن سن گذشت وہ شاہدۂآن ہارچۂ خو نآ لودطاقت صبر 

وخودداری نمائد و مردی عاریث ی کہ بخود ہسته ہود درہراہر افتضای طبع اطیف وخوی 
ظاریف مقاومت نباورہ وعدان شکیہائی از دست دادہ بپھوش پیفتاد . 

چو نپکچھر د فپروزم اورا بحال خود ہا زآوردند وی ازین بی تابی وجزع 
خجل کردہد و گفت این نیز مزاحی دنگر بود؛ خواستم کہ وظایفڈ معشوقہ راکە در 
چنمن حالی براو لازم است ہواجبی ادا امایم؛ اہك ازٹو الٹماسا نک ہراەر راازین 
حالت کە دست داہ آگاء سازی وگواعی دھی کہ برای اثبات محبت و عشق چگونە 
خوہشٹن را بپھوش ساختم؛ 

آرا ہاو مرا آب ذہدہ شد غماز 

ور ە عاشق و معۂوق راز دارائند 

این میگفت ولیکن رئگك رخسار وحال آشفنہ از سٌ ضمیرش خبر میداد . 
اہکچھر مداہدہ مینمود کە این بیھوشی واضطراب درونی نەظاہری ومصنوعی اُست؛ 
بلک واقعی وہاطنی است' پس ا ضعف نس آن جوان بحیرت شد و اورا تسلیت داد 
و گفت 

“2 اگر 7 تصلم مدھوش شدەای مببابد رمع نبز خویشتن داری کئی و مانند 
مردان صبر وطاقت داشتہ باشی ٤!‏ 

فبروز دانئست کہ راز درونی را ازفرط رقفت قلب وضعف نفس فاش میسازد یس 
خودداری کرد و گفت: ٭اری با ید البن٭چنین کم 1 لیکن ہم وجب عھدی کہ ہ شیرزاد 
بستەام ناچارم کە ماشد زنان رفتار نعایم و آ مین معشوفان پیش گیرم! 

تفتم بداق زرق پوشم نشان عشق 

غماز ہود اشاث وعہان کرد رازەنے6> 

درابن‌ائدا کہ بواسطه حدوث این حادله زہکچھر را درآن کلیە 7 لگیحاصل 
گردید میل و محبثی نسبت بھ فپروزم درخود احساں کرد او لی ز کہ از قیاف٭وی 
ار شرأفت ونجاہت میدبد و در چشماش علائم ثزاد شرف و کوھربال میخوائد؛ باو 


مھر بان شد ' همچنین از ندامت و خجلتی کە او را از سوہ رفتاء دربارہ شیرزاٹ ردی 


کے فا بت 


دادہ بود ' ازد پرپچھر مکانتی د,نگرحاصل کرد ودردلھای آندر ازہمان لحظہ پیوندی 
ٹھانی ہوجو د آمیں 

پس‌از ساعلی کەآن جران در آنجا نشستہ و ہا بیکدیگرسخن کفٹند 'اہیکچھر 
آنانرا ہدرودگفت‌وازد برادر بازاّگشت و اودا از سراسر وقابعآگاء ساخت؛ حادله 
مدھوشی فپروز را برای او با کفت و ازین عشق شوخی کہ ماببن برادرش وآنجوان 
شبان رنگك جڈی گرفتہ بود شکفنبھا کرد . در آخر کار اورا ازمحبت خوحہبه فیروزہ 
خحیں داد و کفٹ : 

< مان دارم که بن دختر شبانزادہ را نیز بسوی من نظر مھری است ؛ زیرا 
کھ ہم از آغاز بامرے ہلطفی دبنکر سخن میػفت و ہاچشمی دینگر میددید؛ اکر 
چذین باشد کہ اورا بامن محبتی متبادل درمیان آید عرآبنہ اورا بعقد ازدواج خود 
ور نان خواجگی و امارث چشم پوشم و ملك و مال خود را بتو ہخشم و چون 
شبانان درابن چننگل زند گانی روستائیان ددپیش 'گیرم ! 

إفراغ دل زمائی نظری ہماھروئی 

4 از آنکه چتر شاہی ‌ھمه روزو ھابھوئی!ا“ 

شیرزاد گفت : ای برادر؛ اگرچنین است کە شمارا ہا بکدبگکررشتەمھری 
در پیوسٹہ؛ درنگگ مکن کہ در تأخبر آفات است. ہم اکنون نزد ملششھر ہار 
رو و ازو اجازٹ خواہ وباحصول رضای او دخترك شبان را خواستگاری کن . مننیز 
این مزاوجت را بسی شایستهہ میدام؛زیراکە فبروزم دخٹری است بصورت زیبا و 
بسپرت دانا ؛ و در حور جوانی چون تو میہائد , ہا ذخیرہ محبّت او کوھر سعادت را 
بدست توانی وق 

کمٹر از رہ ای پست مشو هر ہورز 

ٹا بخاو آم4“ خورشید رسی چرخ زطان!) 


070-0 
ف0 
در آندم کن دوبر ادر باینکدبکر سخنمیگفتند فپروز بدبدن شیرزاد آز در 
درآمدر با عمال دلارای خریکلڈیففر او را مور ساغیا۔ ہیں ان انکاسماعٹی 
بلنشسٹواز بھہودیجراحت معشوق خاطرش بیاسود ' ہا شی رزاد ازعلاقه تھانی ک٭ 
خواہرش فیروزم دا ہا برادد وی ایکچھر پہدا شدہ آگاہ نەود. شیرزاد گفت : 
٭ اک رتو رضادھی مصلحت آنست کہ 
بہدرنك جشن مواصلت آنائر ابرپاکنیم 
وسوری چنان کە درخور جنگلنشینانی 
چون ماباشدباحضود مك شھر پار د دنگر 
بزر کان کەدرآبن درختزارمتواریهستند 
فراہم سازیم. لھا برفشائیم و میھا در 
ساغر اندازیم اہ فلکارا سقف ہشکافیم و 
طرحنودرانداز ٤+.‏ ا کنون کہ مرا ذستگ 
وصال از دامن محبوبہ کوتاء است لااقل 


از شادی و طرب برادر من وخواس ٹو؛ 





من نیزشاد و طر ناك شوم.٠‏ 





7 1 نو ٠‏ 
بن سخمان فیروز رامتائرساختو برحال پٹ انا ریت سیل 
عاشق‌دلدادہ خویش رحمآ وردو گفت : فہروز و شہرزاد 


2ہر!ین کارنہ تھا رضا میدھم بلک میخواھم اکە جادوئی عجیب ہکار ہرم کہ ترا 
نیز بیار دپریله خود رساام,ھ رک عاشق صادق باشی و پر پا دا از سمیم دل دنہان 
جان دوستداری ؛ ۳۶ بفوت سحراورا نب زددھدگام عروسی ٹیکچھر د 
فیروزم در ابمجا حاضرسازم؛ و شام فراق را بصبح وصال مبدل سازم نا شادی ما 


مضاعف شود ٤.‏ 


شیرزاد دا از ابن ہشارت اشك از دہدہ روان شدہ دست فپروز دا بکرفت و 
بہوسید وگفت 

(ٹرٹ ماراکه توان بر۵ بيكگوثش چشم 

شرط انصاف لبساشد ےه مداوا لکنی 

ای برادر این کار عجیب چگونە توانیکرد ۹٦٦‏ 

فیرو زگفت . تہدان کە مرا عشی سالخوردہ بود کہ سالیان دراز دراین‌جنگل 
مکان داشت ودرفندون ساحری وجادوّگری معجزہ ھا میلمود ' چون مرا بسی دوست 
میدائت شا گردیخود برکرفٹ وعلم۔حرم بیاموخت, کون مبتوانم یك طرفةالعین 
محہوب تراحاض رکنم ؛ ولی این بدان شرط اسٹ کہ ودرعشق صادق ہاشی و در محبت 
ود وفاداری و استواری بہشہ کئی “٠‏ 

شیرزاە گفت : ھ از صدق ارادت خویش خاطر اورا مطمہن میسازم 

از بات خودم ابن لكتە خوش مد ؟ک٭ ہجور 

برسر کوی ٹو از پای عالب لنشسڈم 

ولیکن ہحقیقت نمیدائم کہ آنچجە میگوئی ہمزاح است پا بچد ١‏ اگر چلین 
کاری ک۸ بنطاں محال مبہآٴ ید ہدست ھدرمندی تو ممنکن شود ' خر آبنه تا عمر دارم 
رهینمنت تو خواہم ہودے؟ 

فیروز کفت :٭ بجان خودم بر گند کہ انج گفتم از روی راسٹتی وحقیقت 
بود . درحال ہرخیز ر نزد ملكشھر پار دو ؛ و اد را بجشن عروسی برادرت ٹیکچھر 
دعوث نما مم انجا بطالع ھمایون طلعت زیہای پریزاہ طاوع خواہد کرد و او از 
دیہدار پدر و معشوقە ردوشادمان خواہدشد ٭ ھمانا باید کہ زیبائرین‌جامہ خویشٹن را 
پوشیر اندامی کە درخور حور معشوقهہ باشد برخود فراہم سازری ٍ4 

بامدادان+ ٹیگچھر د شیرزاد نزد شھربار رفنلدودستءلك ہوسیدندوویرا 
بجشن عروسی خویش دعوث کر دند و از ەاجرای ساحری فہروزد نبرنگگاوی‌خاطر 


اررا آگاء ساخثند . شھر ہار ازابن سخن بخندید وآنرا مزاحی کک از موخبھای 


فیروز شمرد 


ہاری بر ای انجام کار سور و سرور ' درپای درختی کھن ؛ بزمی مجلل بباراستند 
و از کوشٹ طیور و آموان و از میوھای صحرالی و شیر گوسفندان خوردنی ھای 
کونا گون فراہم ساختندو مجلس را بانواع گلھای بیابانی زیشت دادند , 

ھوا سیح نفس نثت و ہاد نافہ كثای 
درخت سبر شد و مرغ ذر خروش آمد 

در ادن ادا فیروز برحطور ملششھر ہار ا مدو باکمال ادب کفت 1 اگر ماكث 
ہمزاوجت دخٹر خودہا شہرزاٹ اجازٹ فرماید هر ا بن در ىك امحهہ ارہزاد را در 
اہن جمع حاصسض خواھم ساخت !۴ 

شھر ہار کفت :٭ شی زا را مائند فرزند دوست دارم و الہش اکر ہریزاد 
در اینجا میہود دست وی را ہدست شورز اٹ میسپردم: واگکر ملعلعت روی زیر 
مہداشتم عرآبنہ ہہ جھیز أو میبخشیدم .؟ 

بس فیروز رو یه شڈیرزراٹ کرد و کفت: "2 اکر دخثر مك را حاض کنم ایا 
ہا ھمسری او رضا خواھی داد ٤٤٢‏ 

شہرزا۵ گفٹ : پر !زا۵ را مائلد جان شیریبن دوست دارم و اگر اعت 
روی زمین میداشتم عرآینهہ بشیر بھا پیشکشقدمش میلمودم ٤‏ 

پس‌فیروزد فیروزہ اەعظڈاز آن‌مبان‌غا یبشدند ماك شھر بار:اشیرز ادگفت : 

٥‏ در داعيه اہن جوان چ۸ می بیئی ٤٣یا‏ تواند کہ آاجە گنت انجام دھداء 

شہرزاد گفت: ہ ہرچدد تاکنون ازبن جوان کلامی جز براستی نشذودہ ام؛ 
ھذوز بیقین نمیدام کە دراہن سخن چە نیت دارہ . بھرحال تسلیم ارادٹ اویم تا ہبیٹم 
کە از پردہ چه پہرون آہد ! 

تاسحر چشم پار چه بازی کند ک4 ہاز 
بنیا۵ ہر کرشم جادو نھادہ ایم .6“ 
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از ا سو فیروز د فیروزہ ہنوشہ رئندو جامه عاریتی از تن دور کردند و 
بیھیچ‌سحر و جادو بجامة اصلی در آمدندۂ بعئی‌لباسی کر انبھا وظریفکەہ شاستّەبانوابی 


عالی نژاد چون آ تھا دود نپوشیدندا ومانندفرقدان باطلعتی زیباطالع شدند وبزم طرب را 


۷0ے 


ہجمال بی مثال خودروشن کردند . پس آتھردو پرإچھر د پرہزاد ؛ بنزدملكشھر ہار 
کہ زنکگی را غ و انی را پدر بود اك و در براہر او زمبن ادپ ہبوسیدند و ازو 
دعای خبر وہر کت خواستند . 
تماشای|بن‌منفارہ حطار رابحیرت او وھم گی |زجادوثئی فہروزدرشگفت مانائد 
پرپزاد برخاست وہدر را درآغوش گرفت و بگریست و سراسر وقابع را؛ از 
آغاز مھاجرت خود بادختر عم تا اٌساعت حکابتکرد ؛ پدر اورا بیوسیدو ہں وش و 
فطات او آفریٹھا کفت ۱ پر آ اکا عھدی کە در رضای مزاوحتٹ آبان بسته ہود أمضا 
فرمود پرہزاد با غیرزاد ١د‏ ؛ر لنچھر ۳ پھر ؛ مس و قرین شدند 
آنگاءچشکل نشیدان ہسور وسرور برداخنە فا ی آن ازھشکدہ را کەدرسفا قطۂ 
از بھشٹ ہود از ئغمات موسیفی خود باعثزاز در آورولد۔ ہ نک اہن جشن و شادی 
درآن گوثشۂ تنھائی خالی ازهرشکوہ و جلال بود ؛ الکن مسرت و خرمی کەآنجم 
را دسٹ داد از ساد کی و ہی تکلئی درعالم وجود ہی نظبر بود . باران ازطعامھایسادہ 
بخوردند و از بادەھای پا بدوشبدند و ہا دلی رم و خاطری خوش بعیش برخاستند 
و ہشادکامی ہذشسٹتند. 
شکر ابزٹ کە باڈبال کا۸“كوثش4 گل نەوت باددیو شو کت ثار آخ رشد 
آن پریشانی ‌شبھای در ازوغمدل مہ در سای گیسوی نار آخ رشد! 
کوہا پروردگار مہربان ارادہ فرمود کە سعادت و نسکبختی آن پادشاء ءادل 
و آن عاشقان صادق را ہمنتھای کمال رساند کە در ھمین ائنا رسولی ہر آنان در رسید 
و مژدہ سلطنث بە ملكشھر ہار آرردوکنٹ ا 
<مام کنعانی م‌مسند مص ر آن اوشد وقّتآن‌است 45 ادروۂ گنی ‌ز ند ار ا> 
علی رغم دشمشان و بشادی دل دوستان ؛ مملکت از ملك غاسب نجات پافٹ و 
دوبارہ ناج سلطنت م۸ك شھر ہار دا مسلم فل انت:1 
تفصپل این اجمال آن ہو د که چون آندو دختر ازقس ر سلطلت گر بختندہ پیخار 
سخت بفطب درآمد واز این کہ ھمه روزہ بزر کان و رجال کشور از آن دبار رخت 
برمی سلند و بنزد شھر ہار فرار میک ردند 'نائرۂ حسد ر کین در دل اومشتعل شدو یا 
لشگری یىی گران بخر کٹ آمد ا ھن گكاآن کر دکە ربعۂ آن جن نگل نشیدان دا از ہی 


بر آورد و برادر و عواخوامان اورا ہز امدودہ از تیم بنگدذراند ۰ 


-۷۹ سم 


لیکن آز عجائب قدرت الھی درست در ھمان موقعم کە ہنواحی آن نگل 
رسیدءبود عاہدی رلانی راک در آ نجاصومعۂ داشت ہا اواتفاق ملاقات افثاد, ساعتی دراز 
ہآن مردخدا مصاحبت نمود , آن بزر کک 
زشتی مل وفضیحت کردارآن بادشاء را ۱ 
بابرادر'؛ چندان ددہراہر نظرش جلو کر 
ساخٹ ولحوشلیەمت جورھاوستہھای‌اورا 
درہارڈخلایق ہدانگواەر ای وی مجسم کرد 
کدبکبار اوراتغبیرحالتی دست دادواك 
ندامٹ از دہداگان جاری ساخت' ازرفثار 
ناپسند خخود پشیمان کر دید . ہر ائ شد 
کەہجبر ان گن شتدتختسلطنٹرا ہصاحب 


ہار واٴگذارد و 


قر۶ن!ا ن' بمنی مك شھر 





خو دد ر کو شه عزلتنشیند' تاپابان عمربه 
کفارۂەاضی بعبادت پر دازد. ازینرورسولی بخنیار وعاہد 
ازہہراد رکسیل کرد وازاعمالگذشتہ معذرتخواست : تاج پادشاحی را کہ سالیانی چند 
بفصب و عدواب برسر نہادہ بود برای او بفرستاد. چنانکہ گفتیم ورود ابن ببك 
فرخندءبی اورمّت ہا آن ساعتی کە باران کھن گرم عیش‌وبودند ؛ مقارن افتاد 
ھمکاران را ازابن بشارت شادمانی دوچندان گشت وماك رسودرا انعامی وافر 
بہخشید. باران را بپاداش ہام لکہت و وبال باعطای مال ومنال ہی ہا بان دالخوش‌ساخت. 
وھ رکس را درخور شأن انعامی شابستہ عطا فرەود ۔ 
دراین عنگام ار (چھر نز از اشک عُ وی ہرٹخت پادشاھی نشستہ“ بادلی کہ 
ازاوثحسد ورشگك مبرٴا ہود؛ دخترعٌ را بحمن خانمت تھنیت کفت ہمگی باخوشدلی 
ومسرث رو روطن نھادند , 
ہارب ای قافلەرا لطف ازل بدرقہ ہاد 4۶ز آن کار ہام آمدو معۂوقهە ہدام 
پایان 


.3 (١ ١ 


واج 


نم ۶٭ہ 

دراوائل سال ٣٣۰٣١‏ شمسی:ویسندۂ سفاوررا ازمشداغلجاری ‌اداری 
فراغٹی روی داد ' وابامی چند ہکارھای ادہی سر گرم ہود' بر آن سرشد 
که سومین حکایتاز افساندھای نوز را ہزبان فارسی در آورد ۰ پس‌از 
میان دراماھای زیباکہ ہفلمآن شاعر سخنسرا 987./ است 'غمنامۂ مکہٹ 
پادشاء اساڑلزں را کە ازداہکار دای طراز اولآن استاداسٹت ہر گزید؛ 
کە مٌ دارای نکاٹ ودقارق ناربخی‌است وھم سرناسرشامل درسہای عاليه 
اخلاقی واندرز ھای حکیمانہ اسٹ . لعاف ودفٹت آن حکابت درآن است 
کە درآن جا شاعر َرَزافقا و شھوات دنہوی را مانند تگارنگری ماہر 
نقش و آرسیم کردہ + و نشان دادہ اسٹ کہ چگونە غریزۂ حب جا کہ 
مفطاور جہلت انسان است بقدری سن کی وہاند پروازی دارد که ار ہا 
لگام عقلسلیم از آن‌جا و گیری شود ودست محکم خرد متان آنرا افسار 
شعاد ' ھرآبنہ شجاعثربن افراد آدمیان را بوادی ھلاك و بدبختی 
مسکشاند ؛ و آن مائند ام الفسادی است کہ از او ہزاران رذباۂ ناہسند 
مبزاید . 

پس آنرا بطور خلاصه باسلوب قصہ و افسانە در آورد؛ و باعباراتی 
ہشیوۂ مترسلاان تحربرنمود و ابباتی ادخ روشیر ین حکیم نظام یهرجا 


مٹناسب میلمود استشهاد کرد 2 بضاعئی مزجاة در بازار اھمل دب ور 


امہد کە خواشد گان پارسیزبان را شمۂ ازطرزافکار ہلند واساوب 
اندیشہ ھای حکیمانۂ شاعر انگایسی مُشھودکردد و از برکت بند ھا و 
موعظتھایى آن دانشمند گو ِْر زمتگار ی جویئدہ وازھاوىبۂ خودخواعی 
ا او جاہ طلبیٰ نجات بافته طربق ایکشتی و سعادت پویند . ازآن خبر 
و ہرکٹ اہن نو یسندۂ حقبر را نیز پھرہ ونصیبی باشد , 
ما را میبایدکه ازین نماہشنامه بند واندرزکبر 7 زاز سرگذشت 
مکپٹ پائشاہ اسکاتلنں درس عبرت بخوااہم و از شرعاو بلا ھا کە دست 
سرنوشت برای مامقدر کردہ است بخدا پناء ارام خاٴصہ کہ درابن جھان 
که دار مکروفربب استث اسکبھا جامہ بدی ہوشیدماند وسراب‌ھا بنظر 
شراب میآیں, شکمپبر ؛٭+ان معنی درآغاز حکایت خود در این بہت فغز 
اشارہ کردہ اسٹ و گفتہ ؛ 
:۰+) 6[ ۱1ہ لا ,[ہ! 8ز 711۲ >١‏ 
<.زہ 115۶ا قد چہ۸ عطا اچج :ہ۷٥۸ ۷٣۰٢‏ ملا 


قو۔ 
ہورمہ 

محققین کە در تاریخ نمایشنامہ هسای شکسپبر تحقیق ونشحص 
اریخ ادبی کردەاندتاریخقطعی :ألیف غمنامة مکپٹ داہدرستی ندانستەائد 
وکفٹه اندکە مابین سال ۱٦٦١١‏ ۲ا ۲۱۹۰. این حکابت نفضز 
ہقام آن استاد خردمند آمدہ است . شاعر سخن سرا در آن زمسان درمنٹھای کسال 
قدرت فکریخود ہودہ ؛ چە دراین مدت اسٹ کە بہثرین غمدامه ھای استادانہ راابداع 

کر انت 
اپن نماہشنامہ برای اولین بار درسال ۱٦۷۳‏ در 010 بطبع رس انت ان 
طبعی است بسیار مغلوط و مغشوش , ظاد 8927+ خطی کہ از روی آن نقل کردہ آند 
خ می برغلطٴ وہشتاب ہسپار نوشتہ شدہ بودہ ؛کە بعدھا درطبع ھہاىی دنک رآتراتصحیح 
ولکمیل نەودمائد, :۰ 
مۂبع این‌حکایٹ :.8:0۱103 ٥ہ‏ ۱۸,8 0طل 10ء کە 
اصل حکابں شکسپبر از آن اقتباں نمود سالنامۂ تاریخ یکھن سالی است 
موسوم ہ-ە < 09[] ×٥۸‏ ١ا١‏ 3'۵ [1101108ء .کے آن 
سالنامه در سالھای ٥٥۸۷‏ ۷۰٥۱م‏ تالیف شدہ ؛ و وقاہع تاریخی را از کتابپای 
تاریخ محاسی) کہ باہجہ اسکاقلندی قدیم یا ہزہان لائین ثہٹ شدہ است وتاریخ تھا 
قبل از ٥٢٢٥‏ ۹ م میباشد '؛نقل نمودہ . سلسله وقایع تاریخی کە مشتملاست برحوادث و 
وقابع سرزمین اسکانلئد از قرن بازدھم میلادی ببعد ھمه در آنجا ثبت شدہ است . 
شاعر دران نماشنامد؛ ھمانطور کە در دا رواہاٹ تاریخی خود عمل کرد“ 
مواد حکابت خود را از اسل اسناد ممتبر گرفنە است و سلسلہ وقایسع را ہرطبق متن 
واریخ ہنظم ادن ؛ولی برای شبرینی وجاییُٹ حکات بعضی تغییرات در آن جاسز 
دانسته است ؛ چنانکە ہعطٰی وقایع راکە ملٹس بدنگر سلاطین است بھ مکہٹ اسبہت 


حادہه 4 وئیز بكذ کر بارۂ نکات وشرح بعصٰی جزئثیات پرداختہ کە از ابداعات فکر خود 


اوست : مائند شب بہدار ماندن پائو مکپٹ ومائند پیداہش روح ہا زکو درمجلس ضیافت 
وأمثال آنھا . ویمثل معماری زہردست مواخام راکرفته وازآن مطابق سلیقہ وذوق 
خود بنائی رفیع ساخنہ واز لطائف فکری خود آارا زہنت ھا دادہ اسٹ . 

بعضی از موارد اختلاف این حکابت را بااصل سالدامۂ ناریخی در اہنجا ذکسر 
میکٹیم تاخوائندہ بطرز و اسلوب کار شک پیر وافف گردد. 

پکی ازآن جملە ابن‌است که سلسلە وقایع چنانکە درسالنامه مذ کور استدر 
مدتی طولانی وہناصلەمای ممند داقع شدەاند ؛ ولی درحکایت شکسپیر آھارا بسرعت و 
متوالی نکفرتگن قرار دادس بطوریکە بنظر میر سد کہ ہی جگونە فاصلہ و وقفہ در بین 
تھا نمسبائد, ۱ 

دنگر از موارد اختلاف آن اس کە دراصل تاریخ ہانکو را شربكث وھہمدسٹ 
میکپٹ میشناسد کہ بطمع آنکه برحسب غیہکوئی ساحرها سلطنت با عقاب اومثتقل 
شود ہا مکہٹ در قتل پادشاء اسکاناند دو نکان حمداستان میشود . ولی شکسپپر دد 
درامای خود پا لکو رامردی مڑا ومنژہ ازشائبہ مرخطاکاری و ہداشتن ضمیریپاك 
میستاید . والہنه یکشون یر این امیٹواث کزہ چە ہانکو جہد" اسلای سلاطین 
خاندان < استوارت 800۲٢‏ ' بودہ است کە جیمساول از ھ٭۔ان سلااے درسال 
٦‏ سال تالیف حکاہت١)‏ بر تخت سلطنت اسکاناند نشستہ ہود ومٹھسم ساختن نیای 
بزرر کک پادشاء اشن وٹ درقتل نفس آزادب دور میلمودہ است . 

دنگ آنکہ جزثیات پردہ قتل دو زگان را شکسپبر ازجسای دینگر سالٹادے 
کرفته است ومربوط بە آن پادشاہ نبست ؛ بلکە آن وقاہم منسوب است بە قتل پادشاء 
دنگری موسوم ہہ دوفی ]201[ که شب ہلنکام بدستامیری ٭وسوم بە دون والد 
48 دەتا درموقعی کہ بخانه اوہمہمانی رفله بودکشنہ میشود؛ شیگسپیر تفصیل !بن 
قٹل یں نپہائی را از ان جا کرفۃہ 2 رھ مّلبث نسبت دادہ است . قلم او نقش ونگاری 
چند از وصف سوداھا وسوامھادبیم وھراسهای نھانی مکبۓ د جاہ طاہبی مفرط همسر 


او کە درھوس‌لقب ملیە ٴ بحد جنون رسیدہ, وٹوصیف امثال اینکونە احساسات و 


اریت 


٭واچس درونی ؛ ترسیم کردہ ؛وازآن منظرۂ نمایشی ہولناك نقش کردہ است. 

دبگر آنکە؛ برحسب سالنامه تاربخی مذ کو ر؛ میکپٹ بعد از قتل دو لکان و 
غصب تاج وٹخت مدت دہ سال باعدل ودادکامل سلطنت نەسودہ وپادشاھئی ہا تھابت 
قدرث و عظمت داشنہ . و بعد از آئمدت اندك ائدك تغبیر خاق میدھد ودست بسفاکی 
وعداری میزند؛ ناانکەه عاقبت ےه قٹل فلٹا سی 71606[ فرزند ہانکو ہل 
می شدد ؛ لیکن اوکرپخنہ وبا بلاد ۶ ال ٤‏ پداہ میبرد ٠‏ ولیبرخلاف نص آنسالنامہ 
فیگنٹز مکبش را از نخست روز ہادشامی ظالم و خواریز و ستمکار نشان وادہ است ؛ 
وھمچہن درچگونگی قتل ہانکو وفرار پسرش تغیبراتی دراصل دادہ :احکابت خود را 
دلاو یزار وہارونؤتں سازد. 

ہمجدبین'دراصل سالنامه سور است کە مکیٹ ازد ہسرساحسری کە سراغ 
میکردہ می رفته وبرای استفرار سلطلت اسکانلند درخود واعقاب خود بسخنان آران 
کوش فرا مبدادہ امت , ابکن شیک ںپہر پھلوان حکابت خودرا بالاتر ازآن قرار دادہ 
کہ بدکان ہر جاد و گر مہثذلی برود . بعقیدہ او تٹھا خواہران ملائہ مرموز ؛ کہ در 
آغاز کار خود را ہاو نمودہ بودند ' تاآخں کار راہذما ومشاور مکپٹ بودەائد ولاغیر. 


: : وآتی که پرس ماکولم ازبادشاء انگلیسادوارد ؛ ب دەھزار 
واقعه بح ر کٹ ۸۸ےے 


جنگل 


٦‏ همه معاہب کە در کارخود داشتہ ' باعتماد سخدان مزوٴُر جادوان؛ بادلی فارغ درقصر 


یمدد بات وہس رداری سپواردکنٹ لور آومبر لند در 


پی استرداد تاج و تخت اسکاناند عازم کشور خود شد ویکیٹۓ 


خوددر دون‌سپنان 0008108016 فرار مبگبردا ومطمئن استکہ تا جننگل پر نام 
طارف قصر ہجنہش نیابد اورا آشتی نخواهد رسید : شاہزادہ مالکولم کەہ شبھنگام 
بھمان جنگل میرسد امر میکند کە عر ہك ازسپاہبان شاخہ ہز رگی ازدرخنان بریدہ 
درہرایں خود بدست گیرند کہ چھرہ آران درعقب آن مخفٰی ہماند. این ملطارہ سخن 


جاودان غربگو را بیاد مکپیٹ میآورہ : 


اہن واقعہ عیناً درسالنامه ھلینشں ٭ذ کور ارتا مسطور* و شکسپر نز 
آنرادرحکات خوہ عیاً نقل کردہ اکا 

وابزدرھمانسالنامەنوشتہ شدماست کە مکپٹ بدستمیدوق 

قتل مکبٹ ہدس کشتہ میشود. ہاآنکە ساحرانبا وگنہ ہودندکە ھیچ مرد کہ 

مردیکە از رحم ازرحم مادر بدنیا آمدہ باشد ہر او دستی نخوامد داشت ؛ ولی 

ماثر متولد شده مکدوف ؛از آ جا که شکم مادرش راشکافنہ واو راببرون آوردہ 

ہودند؛ مصداق پیشکو ٹی ساحران اشدہ و مکی ۓ‌را بفتل میرساند 

وسر اورا ہریدہ برسر نبزۂ اصبمیکلدویئزد شاہزادہ ملکولی میبرد “و باہن واقعہ 

دور هفدہ ساله سلطنت مکہٹ بر تخت اسکافاند سیری میشود . بعد آزاو ملکولم ہہ 

پادشامی آن مملکت می نشیند؛ 

ازاہنفرار شکسپبر جزثیات درامای خودرا ھمەاز مواقع مختلفہ تاریخخاسکاتلند 

جمع کردہ وتمام آترا منسوب ومربوط بب تن ' یعنی میکیٹ “ نەودہ است , ہا آنک۸ 

ذکر حوادث ٹاریخی را ہا کسال أمانت پبروی نمودہ ؛ معذلك ہواسطه شیربن کار ھا و 

لطایفی کە ہکار ہردہ سالنامۂ ٹاریخی خدك وجامد را ہسورت غملامۂ اعلیف وہر مغزی 


ر 





در آوردہ ودر آن انواع افکار باطنی و ھواجس نفسانی انسان را ببھترین وصفی رسم 


بقصد آنکە از نظ 


مسٹور ہنائند پھمین صورث کہ در سالنامه هلیدمشد 011118]1041]:] آمدہ دراخبار عرب نیز وارداسٹ, 


حکابت حرکت جلگل بعل یی کرفتن افراد لشکر خسم ہریك شاخەای را 


جاحظ دانشمند معروف ابن واقعہ را به حسان بن تبع سبت داد ۔کفته اد : کە چون لشکر او ہسەہ 
یمامہ ازدبك شد هرمرد درختی بردوش گرفت وخویشتندا نھان‌داشت ہ زی ازاہل ہمامہ دوسوم به عذزہ 
وملقب بە زرفاء کە ازہنات لقمان بن عاد ودارایہاصرہ وی بودکەازسہ روزہ راہ عسافت رامءیثوانست ہیند؛ 
ہر ہلندی رفت وازآن راہ دورجگل متسر را مشامدہ نمود: پس گفت: فیاقومانتکہالاشاراوانشک حمیں؛ 
مردمان سخن‌اورا ہاورٹکر دك . پس !ین را بخواند : 
اقسم با لفددٴب الشجر او حمیر قد اخذت ٹیا ہچر 

ہاز سخن او را نصدیق تنمودند؛ ومستعد دفاع وقتال الشستند ء تا روزسوم لنگر حمیں بآ دا 
واروشدہ وآٹھارا مغلوب نمود . قوت باسرەآن زن درعرب مثل شدہٴگفٹند :- <ایسرەن زرقاء الیمامه >٠‏ 

و حسان بن تبع از ماود تبابعه یمن اِسٹ کە از سال ۲۹۷ نا ۳٣٣‏ مسبسی دو آنجا سلطنت 

آپا ریشہ این افسانه ازشرق ہہ اسکاتلند رفته پا نکد درآنجا نیز ہمان واقعه بھمانصورت وقوع 


ہافته است ؟ محتاج بہ تحقیقات یشری میباشد کہ درقت حاض برای تویسندہ میسرفیست (ھترجم 1 





کردہ اسٹ . 

مکبٹ درسالنامۂ تاربخی ؛ شخصی است بیروح و ہی مغز ولی درغمنامه شکسپبر 
پھاوانی است نصوٴری کہ دراو مطامع وشہوات بسبار جلوہ گر است . دارای حب جاہ 
بحد کمال . واحساسات رس ووحشت بملتہای شدت درنفس او ظاہر میشود؛ چنانکە 
از اندك صوشی ہام داردو ہا آنهمه نیرو مرسدی و شجاعت ملعیة دست سودا ھا 
واندریشہ ھاست . 

ہمچئین زناو۔ د[٥٤٥[٥/1۷‏ 007.] -عظہر کامل خودپسندی وخودخواحی رو 
جاہ طاہی میباشد . 

باری شکسپیر بت واقعه مختص تاریخ را تبدیل صورت دادہ وباقلم ھذرور خود 
آرا بشکل درامی ہرشور وشکفت انگیز و ہی ات7 

محققین گنن اند کہ درمیان غمدامه ھای تسشن طر ح ثراژدی ملکہٹ ازھمه 
سادہ ار وعمل آن ازھہمه سرەەٹر است ؛ ودر آن حکایت ازاول آخر وفایع وحوادث 
ہذوالی پکدیگر وہشتاب ٹمام صورث دفوع مبیابد 'فکر فوراً ہمرحاۂ عمل گداردہ 
شدہ و عمل ہی درانگک بھ نّیجهہ میرسد و حوادث عجیب با استعجال تمام مآ بند 
و میگذر تی 

ھمین سرعت وشتاب دراسلوب وسبك عہارت نیز معایده دیدہ میشود'؛ و از پذرو 
نمایشنامه میکپٹ درعالم ادب بکمال!بجازوقلتالفاظ وغرارت معانی ممتاز ؛ وباختصار 
وبلاغت کامل موصوف است, 

م دراین حکابت است کہ شکسپیر نا سرنوشٹ نانی وتقدیر غیہی را در 
زند گا یئ افراد بە جامعتربن صورتی اعدویں کردہ وانفعال عوالم حس وشہود را دربراہر 


عوامل اهننڈ درغیب مشھود ساخزہ است " 


شغعاص حگابت 





جووسعیے متا 
دونکانء پادشام اسکاٹلیں 001000 
ملکولمء پسردو نان وو لبەھد او جآہ 72۸1 
مکبث ؛ پسرعم دو نکان واز نجباء کور او طااءط:7۸ 
بانکوء ازامرا ونجہا کشور اس5ا تلند ۰ 0 
متلدوفء ازبزرگان اسّاتلند +٤‏ ] 1 
فلااسء فرزند بانکو 16 
!ا وی متًاہٹ؛ ھمسراو دا۱ دا 11( 1.47 
بانویمکدوفءھمسر او 1.٥1٦ ۷٤٣‏ 


سەجادو گر بزر گان شکر پان خادمانو دم کشان وغیرہ 
ھ۸ا ! در قاط مختلله کشور اسگاتلندں. 

جنگل پیر نام 

کوم و ظلعه دو اسینان 


ً 
/٭ 
یً7 ول 
درھوای مزوُر وجود وفطٰای مرموز ھستی 'زشتی درحجاب زہبائی مکتوم د 


ہدی دربردہ خوبی نھان‌است. اہلق زمانه را نعل وارون گمراھی فزای رھدوردانجھان. 


ھوای خالہ خاکی چنین است گھی زنہور وگاھی انقرین است 
عمل باءعرل دارد مھر ہا کین ہرش تلخست و ہا ہر تلخ شیر ان 


آوردہ اند : در ہنکامی کہ تاج سلطنت اسکائلاد بہ ٹارك ماك دو زگان ملشببہ 
رؤف <٣[٥ج]./3‏ ٥ء‏ مزین بود ' امیری ازبنی اعمام پادشاہکە میٹ نامیدمیش' _ 
در درہار او تقربی تمام داشت . وبرا شجاعتی ہسبار بود ودر جلگچوئی ورزم آزمائی 
شہرہ روز گار , نزد پادشاء بحرملی نام وعزٹی مار عزصعدت وقتی گروھی از باغیان 
کە نھانی از افواج کشور حمساید مدد میریاقدد؛ سر از اطاعت ماك برتافتند , )امیر 
منکبٹ بدلاوری وشجاعث آس فقلہ آنانرا خاموش ساخت و ربشہ آثائر | برانداخت. 
روزی کہ بافح و فیروزی از آنەصاف بزر کک ہاز میکشت *باتفاق امپر ہانکو 
کہ وی نیز از بزرکان و سران اسکائلند ہود و در آن جنگە اورا شریك و ابباز ؛ 
گذارش ہہ بیابانی ہی آب وعلف افتاد . ناکھان سہ پینکر موحش کہ گویسا از عوالم 
سافله جحیم برروی زمبن آمدہ ہودند ' بنظر او رسید. عنان باز کشید وہر آنان دعدسهہ 
کالبد دوزخی مشاھدہ کردکە به قیافتی زشٹ ورچھری مکروہ باجامےە واكدام زنان 
لیکن ریشی کثبف ہر گرد دھان ؛ دروسط آن بیاہان نشسته وہجا۔وگری درییوسٹھاند, 
مکیٹ بطرف آنان ناخت و نام ونشانشان باز پرسید. آن سہ تن انگفتان سابہ 
چرك و لاغر خودرا برروی لبھای خشکیدہ خویش نھادہ ؛ وبرا اشارہ بہسکوت کردند . 
ساجر اخستان ہ رخاسٹ؛ وبراسلام داد واو را حکمران گلامیں> خوأندوی 
از ابنکەه اس جادوگران نام ومکانت او را دانستەاند بعجب آ۸ دنگر بار چاد و گر 
دومین برخاسته وہر أو درود فرسثاد وہلقب ارجمند دامار ثکادورء> کہ در مملکت 


اسکائلند رٹبٹی رفیعتر ان نہود ویرا ملقب ساخت وتھثیت گفت: بن مرتبه بلند 


از آن ہالاثر بود کمکیٹ وصول بآ را 20 کند ؛ اذ ایٹرو ویرا عجب و حبرٹی 


فراوان دسٹ داں, 
دراین ائدا افو یھر سومین بپایخاست و او رامخاطب‌ساخت و کفت. ۶ شادباش 


ای امس ! کەازاین‌مقام نیز بالائر رفته وہرنخت پادشاھی اسکائلند خوأھہ ینشستا٤‏ 





سه کالبد دوز خی مشاھدم نمود۵ 


ازین سخن مکہٹ را لرزشی براندام افتاد, چه حصول !ین چابگاء عزیزوملیعش 
هر گز باندیشہ درنمیآمد ودبھیم سلطنت را بر ۃسارك خورش بخواب نمیدیده خاصہ در 
آنزمان کہ پسرغم وی برس ربرمل( کا نشسشہ واورا ولبعیدی جوان و رشیدبود کەار کان 
دو واعیان نٹ حمہ ویرا جااشین شرعی شا میداسئند ‏ 

این آندیثہ وسرا دوش ساخت خاموش و مشحیر برجای بمائد . پس از آن 
جا۵وگر ان رو ہمصاحب وی' پانکو؛ نمودہ وا کلمائی پراز تعميه و ابھام او را بنام 
خوائدند وچدین گفتدد ؛ ایامیر' تو از مکی کمٹری' لینکن بز رگٹری. بخوشبخنی ار 
لیستی لینکن سعادٹمندٹری' ھرچند خود ہمقام پادشامی نائل اخواحی شدلیکن اعقاب 
آوبر سریں سلطلت خواھند نشست!؟ 
چون‌سخناشان بپایان‌رسید ناآگھان‌رر بھوا کردنددریك بہمزدناچشمھرسہ از 


نظر غاب کمنند 


آن وو بر دار از ابن مشاہدہ ومکالمە مبھوت وحیران‌ماندہ بیقین داستند کە 
ابن سەٴنافسونگر انی شرطان صفت ان د کەباعالمار واحخبیٹەسر و کاردارل . ہانک و کفت: 

9 سیط خاك را مائند دربای محیط حبابھائی است موعوم ومیان تھی؛ کہ ان 
طالفه ھمازآنگو نەائد لمحۂجلوکری کلند لیکن درلمحۂ دنگ دردر بای لیستی ناپدید 
شوند' وای ہر آنکس کە برحہاب ٹکیە کند واز سراب شراب بخواہب !٭ 

درابن انا کہ آندوٹن را ازین پیش آمد تازہ حیرتی ہی اندازہ دست داد و در 
ممنای سخنان آن ساحران تفکر میکردند' ناکھان پسکی از جانب پادشاہ در رسید 
و اعلام نمود که ملك بپاداش ھرمندی ودلبری کە از امبر مکپہٹ در جن نف باسر کشان 
مشھود افتاد ' ورا بلعلف خاص خویش ہر گزید و رتہه امارت کادور دا ہوی ارزانی 
فرەود. واورا بابن موہبت بز رك درمیان ہمگذان سرفراز ساخت 

اہن بشارت کہ از نوادر اتفاق' ہا پشکوی ساحران درست مطابقت میکردا اں 
آحیر و دہشت ملکپث بیفزود چندانکه بارای سخن گفٹلش نمائد' ودر ہاسخ فرستادہ 
سلطان لپ ہشکرانہ الکدو د, ہمان لعظه درمیدان خاطرش آر ژوھای جدید و آمال 
تازہ جولان پافت؛ وامیدوار کردند کە روزی پیشکوئی افسو گر سومبن کہ او را 
بناج پادشاھی اوبد میداد نیز صورت وقوع حاصل خوامد نمود وبمذروۂآن عظامت صعود 
خواہد کر 

پس رد ہامپر پانکو نود گفت: <ایخواج““ آنچەرا کہ ساحران کفتندابمك 
میبیئم کہ انسدلك اندك بظھور مبرسد, آیا تو نئز أُمیدوار ایستی کە فرزند زا د کاٹ 
روزی بر تخت سلطلت شیلند ٤٤‏ 

ہا نکو کہ امبری خردمند ہود الختی ہاندیشہ فروشد سپس گت ھمی بیلم 
کہ هوای نفس ‌ترا موجہ تاج سلطانی نمودمائد وشکوہ اہن کلاہ دلکش ا ھمه دردسر! 
ترأ بخود جلب میلکند, مرا پیم انان است کم ابن جادوان سیامکار کہ غولانوادی 
ضلالت‌اند دام غوایتی نادہ باشند وہا حصول وقابعخردا ماراہنابکاربھایبز رک ۓابگمارند 


کە از آن جز سیاھرو زکاری حاصلی ابںام: 


ہساشه کر فریب باوہگوہان خصومت راشود ہبوت جوپان 


ز مفروری کلاء ار سرشود ۵ور مبا۵ا کس ہزور خو اش مفرور!) 

کلمات شرارت انگیز افو نظقران در اعمای دل مکیٹ ںشه کردہ وازتک 
سوہدای او چنان استبلا پافته ہود کە مجالی برای استماعصایححکمیانہ امیر ہانکو 
باقی نمائدہ و در آندم ھموارہ مبائدہشید کە کی باشد کە پای برسر نخت گذارداہ َّ٘ 

*٭ داستان :سارف مکیٹ باز نان چاد و کر خالی از شباھتیست ہا آنچەکە در شاعنامہ ازسردار 
ابران؛ بھرامچوبمن روابت شدءاست کەاوبیز مائندمکبٹ سر داری جال وہاشکوہ :ودرابندا باحر مز شاعنشاء 
ابران نکدل ومطیع ہو تا آنکە روزی درلخجی ںگاہبل براھنمائی کور خری بجنگل درون شد و در 
آ یا د رکاخی بلند زلی تاجدار را ملافات نمود وآن زن؛ قہانی او را بسلطانت نوبد داد وکفٹ: کہ 
جلالت طالع :وہمعنان آسمان وناج اوقرین مشتری است.> وچون بھرام از جنگل ہیرون آمد نکبارہ 


تغییں حات داد و آلین پادشاہمی پیش گرفت: ہعضی از اشعار فردوسی ددآن ہاب !بن است: 





کی کاخ وایوان فرخندہ دبد 
ببك دست ابوان کی طاق دید 
ٹھادہ بطاق اندرون تخت زر 
برآن تخت فرشی زدیبای روم 
نشسثہ ہں أو برء زنی ناجدار 
بر ثعت زدین نکی زیں کاہ 
ا رہ رجہ 
بدین؛زن‌چوی رکشت بوںام کفت 
بدوػفتء پیرو زکں ہاش ؛ زن 
چوبپرامازآن گاشن آمد برون 


مئشدنگر وکفت و پاسخ داگر 


کز آنسان باہران لدرید و شنید 
زہده ہاندی آو ناینہد 
نشائسدہ برس بسارہ درو کور 
عم پیکرشل کوہر وزر 2 
بالای سرو و برخ چون بہار 
لكسته بر او پھاوان سپساہ 
ہم یعیتےی ےم 
کہ تاج تر مفتری باد جفت 
همیشه شکیہا دل ورای زن 
تو کفتی حمه بارد از چەم خون 


تو گفتی بگردون بں آوردوس 


از آن بہ بعد بہرام سر از اطاعت دربار مدان پیچیدہ باعرمز وپسرش خسروپرویز راہ ططغیان 
پہش کرفت بشرح وتفصیلی کہ د رکب تواریخ ساسانی مساور است٠‏ نثار ہمشابھت اہن دوافسانۂ تاربخی 
درابنجااجمالاہدان‌اشارہ شد . (مٹترجم) 


ضرم 


منکہث را زنی بود مکارہ وغڈارہ* کە شیطائرا درس حبات آموختی واحریمن 
از او حبث وشبطنت اندوخئی: چون شوی او از سفر باز آمد از سراسر سرکذشت 
خویش د جادو ۴ ران لالہ وبر ا کاہ ساخت' واہنکەجزئی ازغیہبکوئی آ نان ‌صورت 
شھود پافت ووی بر لب و لقب امارت ککادور نائل آمد' براو حکابت کرد زن رااز این 
خبر شادی افزود واز آیحاکە در پی جاءەو جلال؛ کہ فتنلۂ جاہلان ظاہر پرست است؛ 
از ھیچ کردار زشت با نداشت'؛ باغوای شوھر خود پرداخت واو را برای وصول بتاج 
زرین‌سلطئت دعوت بخواریزیوخطا کاری کرد. 

امیر کہ بااطاہع از آلاہش دست بخون بینگناہان مللفر بود ؛ در انچام حہیل و 
دسائس وی رغبثی چںانکہ اید اہراز شموہ؛ لیکن زن پہوستە در خاطر او وسوسهہ 
ھمیکرد وہر نابکاریوەراہمی‌انگیخٹ ٠‏ خواریزی رامقدمه ایل ‌مراد ومک ل غیبگوئی 
ساحران میشمرد و میگفت: 

داکر خواھی کہ در زمانە بر رکب آرزو سوار کردی ھمانا ہاید کە خوی 
زماله پہشه کئی؛ با زبان خوش آمدگو کی وہادیدہ دلفر یہی مائی؛ لیکن ہا دستخون 
؛ربزی! بشثاب ودرپی حصول مقصوددرنگك مثماا 

جھان زانکس ہو کو بەشتاہں جھسان۴ہری توف ہرنتتاہں . 

در آٹھنگام قطا را پادشاہ بەتفقد ولوازش امیرمکپۓ قصد دہدن او فرمود' واز 
راء لطف و مھربانی شب را در قص أو ہمھمانی شدہ ولیمھدش شاھزادم ملکولم ہا 
کروھہی از حواشی وارکان درات درملازمت ُورودند, چون براو فرودآمد ہمز بدالطاف 
شامانماش بمواخت و ہمراحم ملوکانەاش تلطفھا فرمود . 

فصر مکی در قلعەای رفیع و عمارتی منیع چایداشت ہا فضائی خرم و دلکش 
و ہوالی خوب رو خوش. چندان باعتدال هوا رصفای اب و طراوت گیاممثاز رود 


کە قمربان بستانی وپرستوعای بہاہانی در اطرافف غرفات ودرشاخسار اشجار آن‌آھیانپا 


١-‏ 8ت 


ساخته وپیوستہ ہآواز دلدواز خود مترنم ہودند واین خود بھتر ین علامت خوبی آب و 
ھوای آن مکان ہود, چه طیور خوش آواز ھموارہ دراھا کئی ماوَی میکیرند کەبھوای 
معندل ولطیف وہوزش سیم فرح بخش ہر گزیدہ باشد . 
باری ماك شہرادرمنزل اەیر مکبہث آسایشفرود ووقنیبخوشیو خوشکامی 
وسر و رد . ہانوھمسرمکہٹ نیز بخدمت پادشاہ؛ چنائکسز اوار ہود برخاست وہہذبرائی 
مقدم او شیافٹی ہا شکوہ مھیا ساختو از الو اع خوردنی و آشامیدنی؛ آنچە کەطابعھا 
را اهٹھا آورر وچڈھھا را لت رخحہ فراعم نلمود؛ لیسکن دریغاکه در زیر آن پیسکر 
نرم واطیف دلی سخت و خشن پنھان ا ودر پردۂ تبسمھای شیرپن او اندیشہ ہای پر 
شر وشور نھفٹه ! چہرۂ دلاو ےزش بکلی زہاہمی ماند کەه در دامن شاخسار آن ماری 
زھر ا گین خفتہ بائد , 
پیش از آنکە خوان طعام برچیڈند ء ملك میمہی را بشجاعت در میدان رزم و 
ظرافت در مجاس ہزم ؛ داہالہ بسۃود و باعطای تعف وانعام کوناگون ہر گزید . بانوی 
او راز لطھا فرمودو انگھٹری از کوھ رگرانھا بدسٹمزد مھمان نوازی باوعنایٹت 
کریون اکا چون از رنج سفر روز محسشکی و ٹمہی ہسیار داشت: عزم استراحت 
فرمودا درخوابکاھی کہ برای وی آمادہ ساختہ بودند بیارمید و ہعادت شاہان پیشین 
دو خادم کہ پاسبانان خلوت ار بودانددرجوار بسٹر او پخفتند 
چون همە آرام گرفندد و شب از نیمہ گذشت خاموشی و سکوث عالم را فرا 
کرفت؛ در دلآآن شب تار' صونی جز آوای ہوناد کر گان صحرائی شنیدہ نمیشد ۔ 
وجنبندەایجز خیال آشنتة خندگان مدھوش‌بجلیش اندرنبود: 
شبی ا دوش ر از سو لۂعز ران زوحاتچونشب پیمار خیز ان 
دھلزن را زدہ بردستھا مار کو !ا آپر! شد در پایھا خار 
سیاست ار ز مین دامن ھ۔ادہ زمالہ ٹیغ دا گرەن نھادہ !! 
در دل چنین شہی پں وحقت وسیاہ ہا وی مکبشبر بخنن خون آن پادشاءعادل 
از جامہ خواب بوخاست وب این نیت شوم دلبرانہ آستان بالا زد 


اقدام زنیلطرف چون او ہرچئین امریشنیع؛ کعلابیق وحشیان و ددان‌آدمبخرار 


است' از آن سبب ہود کە بیم داشت مباداخوی مردانە شوی از انجام آن کار ناحنجار 
تن زلك' وہ رکشئن پسرعم خویش درخانه خود مردد گردد, ھرچند آن مرد نوانا را 
بسح رکلام وافسون سخن چنان نانوان ساختہ ود واہریمن حب‌جاہ را چندان بر نھاد 
او ەسلط کردہ کە از عر جنایت روبر نمی ثافت و ہارتکاں قتل آن پادشاء بسکناہ 
جرأن و جسارت مہنمود . معذلك از فرط ولم انجام این عمل را بدست شوی باز 
نثھاد' مبادا طبیعت سادہ آن مرد شجاع کە بمراحل انسانیت نزدبكاتر است ؛ حائل و 
مائع اقدام وی ہر آن کار زشت کردد پس خود خلجری برندہ بکف کرفت وآہستہ 
بندوابگاء پادشاہ در ون شدہ دو تفر پاسبان را از شراب آمہخته بداروی بیووشی آشدر 
بنوشائید ک۸ مست طافح افتادہ وغریق دربای خواب ہودند. چون بکنار ہستر دو اکان 
رؤف ہاہستاہ شمابلی مطبوع وقہافة نجبب دبدکە بادلی مطمئن وحاطری امن خەواب 
خوش اندر است , حالی کہ محواست مخنچر وا برسیئہ او فرود آورد ناگھان چھرہ او 
بشباعٹ پدر وی نمودارکشت., اعطایش‌سستی کرفت وجر اُٹ عەل نباورد ہی اختیارفرار 
نمودہنزد ڈوی خود با گشت. 

مکہثٹ رادید کەه سر جیب فکرٹت فرو ہردہ و در کار ناپسند خود دو دل' ردر 
امطٰای غریمت زشت خویش مردد است, چە ہا خود مباندیشید کە خدمدکزاران‌وفادار 
پادشاہ را نشاید کە خنجر حیات ری دنجر آنان ٹوئن اف الک علافةً رحمیت و 
راب قزابت نیز در بین باشد. گذشنہ از ٦ن‏ کہ پادشاء این در خانة او مھماناست 
وآئین مہمان نوازی برخلافآن میز بانباید کە مھمان را اڑهں کونہ خطار حفظکند 
ناک خود بغداری دسٹ بخون اوبہالا ہد 

ہاری ضمیر وی از ابن کردار قبیح وی را عشع مہنمود و عدالت و کرم اخلاق 
ماك را بیاد او مپآورد کە چکونہ آن پادشام مھرباٹ بسا زبرەستان خود بداد و 
دہش رفتار میکند وبزر گان وبزركك زاد گان کشور را عزیز میدارد. ابنگونەشامان 
داد گر رعبت اواز کە بحقیقت سابه پروردگارند کشتن آنان کداعی است 'عظیم کہ 
خداوند کیشں آارا دو ہراہر خواہد ستاندہ و از ابن مه گذشتہ ملك دو نکان خود 


دربارہ شخص دی ھموارہ کمال مھر و محبت را مہذول مبداشته است ؛ واو را ہسکائتِ 


سے ۳٠ہ‏ 


رفیم ورٹیٹ ارجمند امتیاز دادہ ودر پراوالطاف او عالبترن مقام ءزثت رادر مات 
اسکائلاد نائل گردیددا چکونە روابا مد کهہ در ہراہر چنان احسان؛ چنین ایروا 
دارد ودامان شرف خود را بدہن لگەخون آ لود شگین سازدا! 

در این اندہشەعای پریشان عزبمتاو دچار سسلی وٹھاون ہود کەزن ویہدرون 
آعل چون دو دلی وفتور او را مشامدہ نمود بخبث فطرت باز آغاز وسوسە کردرپارۂ 
از روح پلید خود را در قالب افسونھای مھیج از مجرای سمع بقلب شوہر سپاھروز 
خودفرو ربخت؛ واو را برابن تردید عزم وناون مزاج ملامٹھا نمود وہەتزازل رتذہذب 
سزنٹھا کرد, فوائد ونتایج آن عمل را درنظارش جلوہ کر ساخت ‏ وگفت : 

7مرد اسکرخت آن اسٹ کەه در اغتدام فرصت مناسب کاھلی نورزد ودأمن‌دولت 
را از دست ندھد کە گر یکبار غلیمث از کف بروہ دنگر ہدست نباید . ہم اکٹرن 
کادی بددین سھوات درپیش است واگر در دل ابن‌شب بیمدٌعی وزحمت' این کارانجام 
گیرد در پس آن ھزاران شب وروز پر از جاہ وجلال نھفته, مرد بہابد کہ در طلب 
مجد وعفامت از مبادرت باعمال خطیر روہر نگرداند و جبن و ھراس کە از خصائس 
سفالگان 7 زوا تن اسٹ در دل رام ندھدہ اندیشدھای پربعان کہ موجب آررسد 
عزیمٹ اُست آدمیرا ازذروۃ علیای بزر گی وعزت دورمیۂماید ووسواس وھراس مردرا 
در حطیض مذلت فرومپاندازدہ مرا ہا آنکە زلی ضعیف بیش ایسٹم برای حصول گوھر 
چاء وجلال وئیل :مر تبہ رفمثت و ہزر گی بدان پاب استقامت وہابداری اسٹ که هر کاء 
کودك شبرخوارم از آغوش بساشد واز پستان من بلوشد وہر چھرۂ من تبسم کند و او 
را درچلین حال چون جان ءزیز دارم ؛ اکر در راء حصول بمقصود مائع من شودا ‏ 
آبلە بیدرنکك اورا از آغوش خود بدور افکدم و چذااش ہر زمین اندازم کہ مەزش 
پریشان سازم. یس توایمرد چکونە روا داری کە در ھءت بلند وعزم متبن‌ہبازنی چون 
من ہرنبائی؟ برخیز ودشمن از پیش راہ ہردار کە تراراء عظمتی چنان درپیش‌اسٹ !4 

ان وساوس درسینڈ کرٹ تأابری کامل کرد وعز مھتھاون او رااستواری,خشید 
درح جلادتی در او پدبدار شدہ ہر پامحاست وخنجر برندہ ہدست گرفت وروی :ہو شالید 


۱ 7 پک 2م انکاہ ا یں 
ودزدانہ بفرفۂ خواب شژام بیچادہ درو آ مده چون پردۂ خوابگاہ بکشودویں آ نچھر؛ 


سا ع ۹ے 


معصوم نطار کرہ' :ا گہان خذنجری دنگر درھو امشاہدہ نمود کە قبضۂ آن ہسوی‌اوست 
واز ہوکش قطرات خون میچنکدا! وی ہا خاطری دژم وضمیری آشفنه دست برد کہ 
آنرا فراگبرہ فیااحال ازنظرش مح و گردہدہ وآن خود جز خپالی پیش نبودکه روح 
جثایت پیشەوتباھکاروی دربراہردیدماشمجسمساخنه ہود. پس‌خواء وناخواء تسلہمپنجة 
اہریمن شد وبزدان را فراموش نەود. پس مجر خویش را برسینۂ عربان آن مستمند 
فرودآورد وہب ضربہ کار اوبساخت, 
چنان ز۵ ہر جئمر گماھش سر ٔیغ کە“خو ن بر جست از او چون تش از میغ 
ملك درخو اب خوش پھاودر بد گشادہ چشم و خود را کشته ددم ! 

حمان احفله پکی ازدو پاسہانان کە غرق دربای حواب ومستی ہودا قہ ای زد 
ودینگری درخواب فریاد پر آورد؛ دقتلاء وھر دواز خواب بیدارشدند. لینکنچابنگاء 
را کاريك و خاموش دبدند وحشت و اضاراب را از احلام و اضغاث داسته پکی اذ 
آندر کفت: دباراٹھا پر ھا رخمت آورلاہ دنگری گفت ۷مین!)+ مکپٹ که نرسان و‌‌ 
عراسان اہستادہ سخنان ابشاارا میشنود“خواست کە در آن دعا ہا آنان ھمز بانی کند 
وبا نک پیش از آندو حاجت بە رحم وکرم اہی داشت؛ لینکن نام خدا در کلوی 
اوہماند وزہاش بارای گفتن آمین نباورد' پس‌خاموش باستاد . 

در این زمان ھاتفی در دل او ہآواز آمد و ہاصونی جلی گفت : دای مکپٹ ! 
ای قائل بکناھان وای کشندۂ خنشگان! ازین پس خواب خوش ہر تو حرام است ! 
چون آساہش و آرام دنگران منغض کردی چشم آسایش برہم نگڈاری و آرامدل و 
سکون خاطر نباری !ا4 

از وعبد این سخشگوی غیہی میمہٹ را طاقت سبر نماند؛ ترسان و ارزان؛افتان 
وخیزان نزدھمسرخود بازگشت و او وا چنان دہد کہ کوئٹی برسر آتش‌اشستہ است 
و اندہشہ ھی کرد کہ مبسادا مکیٹ را سسثی ءزیمت قوت کرفلہ وکار را بپاہسان 
ارسائد“ لیکن چون دسٹھای او را مشاہدہ کرد کە از خون ارغوانی شدہ دائست کهھ 
سیاھکاری او انجام پافث“ شادمان شد' نفسی آسودہ ہر آورد بس آنکاہ شوی رادلداری 
.1 


داد وائد کی اب آورد کہ دستھای خونآ لود رابشوید مکبث چون ہر کشھای خود 


سے 
نظر نمود فریاد بر آورد :آوخ | چە دستھاىی بلید اك ! چشمان من از سرخی آن 
سیاء میشود و دربای اخطر فلك از ھکس آن حمرتمینگردہ وعلت دربای زمبنآنرا 


سفید نمیٹوائد کردا4 





<وساوس زن درمکبثد أ یر کامل کرد بر پا خاسٹ 
و خنجری إرلدم بدست عرفت.)> 


زن ازین‌سخنان او را علامث کردہ و کفٹ: ہ دلقوی دار! از مرد کان‌وخنتنگان 
کہ صورئی از خبال بہش ندارند' مرد شجاءع ٹھر اسدہ و از کالد بہجان'جز اطفال خ ردسال 
کس ہہم نکند. خوش ہاش کہ تخت سلطنت از آن تو شدا“ سپس خنجر خونآ لود 
را گرفته دوہارہ بغرفڈ ملك شنافت و دست و پنجۂ خادمان ٭دھوش را بخون آاودہ 
ساختو تیغ خونین را در دامسكان آزان نھاد ہاشد کےە تھمت اہن جنابت دامنکیر 


آن بسکذاہان شود 


ص7 


بامدادان کەہ پرتو خداوند اور پر دۂ ظلمت سیاسکار ان شب را ہدرید و طلمت 
آفتاپ در مان مھد خون آ لود افق نمودار گردیدہ اھل تصرویکیٹ س از ہسترخواب 
برداشتند, غربوی از یکسو بلند شد کە قنل مل را اعلام نمود. مکیٹ و بانوی أرکه 
مبزہادان آن جماعءث ہودند حجابی از ریا و سسالوس ہر کردار زشت خود پوشائیدہ' 
بانواع مساتم و سو کواری نظاہر کرداد . زن از یکسو مسدھوش کردید و شوی از 
دہنگری سو؛ شەشبر آخنہ دو اش نگاھبان پادشاء را بہ تھمت ارتکاب ہر آن جثاہت سر 
از ٹن جدا ساخت . 

لینکن با ۰ اہن ظاہرسازی ور یا کاری باطناً در دل ھمگنان ثك د رہی پبدا 
شدو آہنہ خاطر آن کروہ را از غہار خیانت آندوئن زنگك گمان بد فرنا کرفت . 
شاعزادہ ملکولم کەہ ولیعھد دولٹ بود ہا خود کفت : دھرآن آندو خادمك حقیں 
راجر ات وجسارثت آن لو د کەہ ہە چئین کار خطبر عبادر ٹ کنند مك نیست که 
مکی خود بطمع اج ونخت شاہ را ہلا ساخته و در زیر تبسمھای تفاقآمیز خنجر 
آبدارنھئند است. ہرچلد اورا قرابت وخویشی ہسیار است؛ لیکن مردانگی وفڈرتوی 
کم است؛ خبات پیشکان ہرقدز بنخون‌نزدیکٹرند خواربز ترادہ ہماناطریق عقل آنست 
کە راہ فرار پیش گیرم وازینورطہ جان ہسلامت ہرم. پس درحال براسبی تندروسوار 
شد واز آن جایگاء پر خطر بکریخٹ' وتا خارج سرحد اسکاڑازں عذان باز نکشید و 
بدر ہاج پادشاء انگلیس بناہ بر۵ 
در ٦ن‏ عُوغا کە تاج اور اگرہہوٹ سری بر۵ از مپان کز تاج نە رود 
سراسر ٹخت را ہی ‌تاجور مائد ! جھان را ہر جھاندار دگر مائں ! 

فرار آن شاھز ادوناج پسادشاھی اسکائاند را بیصاحب کذاشت ازینرو ارکان 
دولت نا گزیں کشتند میٹ را کە ہا پادشاء مقٹو ل قرابت سلبی‌داشت وازوئردیکٹر 


وی کس نود بسانت یہذبرند ٠‏ چون افسمرشاھی پہرسرنھاد وہرسریر سلطنت بششست ؟ 


۸۷۷ .- 


ف کو ساحران ناہکار صورت شہود یافت ومواعید آران اق ات 

باری زمانه آنْ دو تن را ہاروی گشادہ استقہال نمود و مقام رفیع سلطات رابا 
دل سیا و دست خونین ہدست آوردند کی مك ودنگری ماکگۂ ادسمکاتللہ میں 

ہا ایدھمہ خار خار ابن اندہده خاطر آناارا پہوسته ریش میداشت کہ اعقاب‌و 
فرزنەزاد گان آتھا از نتایج عمل شوم ابشان بھرەای نخواہلد ہرہ و تاج و نخت ملك 
ٹاو شٹکرنی ساحران: عاقبت نصبب اولاد ہانکو خوامد 2092+ دست و دامان خود 
را پنخون‌سکناھہی آلودہ نمودندومظلمہ کناھی چنان‌عظیم را بگردن گرفٹند وسلطنت 
را از خاندانی منقرض ساختند“؛ لیکن خود ازآن ہی نصیب خواہدد ماند واعشاب مردی 
بسکانہ عاقبت بر تخت لشہلہ کامرانی ھا خوامند کرد. 

مکہٹ ہا خود میکفت: دھمانا تاچی لرزان برسر نہادمام وعصائی سسٹوناپایدار 
بدست گرفتہ دربغا کە کوہر پا انسانیت را برای سود بیگانگان آلودہ و چ رر کہن 
ساختم ٤!!‏ 

ابن اندہشہ ونشویش چددان ہر صحیفہ دل اپشان یش میزد کہ عاقبت بر آن 
شدند کہ ہانکو دفرزنكش فلقانں رائیز بقٹلر سائندہ مر باشد کھ فال‌اف۔ونگران 
کرچہ دربارۂایشان مطابق وائم شہ درہارۂ ہانکو واعقاب اوتحقق حاصل نتکند ٠‏ دربی 
انجام!ہن نیت شوم باز بخبانتی‌نوبر خاستند وب زم ی شاعانہبہار استند. سراسر بز رکان کشور 
وسردارانلشکر را ہمھمانیبخواسلندوخاصہ اویر ہانکو و فرزند یگانەاش را نبزدرآن 
مجلس دعوت نمودند, آنگا سه آن جناشکار خونخرار را کە بر ربخشن خو نآ دمیان 
دلیر بودندا در راہ آندو نھائی ہدائتند و قرار گڈائٹند کہ چون امیر و پسرش شب 
ہنگام از آنطریق بگذرید آن سه پر آتھا تاؤند وخون آنان ڑل 

چون شب تار پردہ بر سیاھکاری آن ہد کرداران بپوشانید ؛ و اھر ہمن ظلمت 


بریزدان نورغابه یافت, زورق زر ین خورشید در دربای خونا اود مغرب غرقه شدہ 


سوا شب کە بر از ڈیدھا ور نات النعش را کرٹەز ھم ٹور 
امالسدہ از خم خاکسٹر آاسود ز ٦تشخانهُ‏ دورانء ہجز دود !! 


در آٹھنگام آندوتن بسدوی قصس پادشاء رران شدند. در کمیشگاہ آن آدم کشان 


انی 


بی باك ناکھانی۔ہآنان درآر یختند وچون امپر بیخبر و این حمله دابھلگام بود؛ مجال 
مدافعەراوردہ بخالك ھلاكدافثادالیکن فرزلاش فلقائیس جان بسلامت بدربرد وازچنگال 
آن آدم کھان غڈار فرارںود*؟ 

ازانطرف در بزم مك ' ماك بدلارامی و داربائی از مھمانان بئشسٹ وبحسن 
محطر ولطف مخبں بشرابط میز ہانی ہرخاست. انواع خوردنیہای شبرین ونوشیدنیھای 
خوشگوار فراہم فرمود مك نیز باجبا واعبان ملک ہموربانی واطف سخن کفت؛ واز 


آنان شاهانه پذہرائی کرد, 

اکھان یکی ازقانلان شقادت پیش“ نھانی ا زگوشۂ پدبد آمدہ مك رافراپیش 
خواند زور وشن او کفت کہ ہانکو کشته شد لیکن فرزندش فرارنمود از اینخیں 
مکبٹ ہمشادمانشد رھم غسگین؛ ہا خود کفٹت:دشبر را کشتہه و شیریجهة را رھا کردند 
ھمانا روژگاز او را یرورش خواہد کرد“ ا روڑی برجای ما بنشیند! ٤‏ آنگاہ خوہشتن 
داری کردہ ہاسالوسی ھرچاامامترروجمع مھمانان آوردہ 5فٹ ! ھوریفا کہ باروفادار 
من' امیر ہائکو 'دداین شب خوش ما را بانتظارقدوم خویش‌مشوش گذاشنەوھمکنان 
را از دہدار خود مەحروم ساخته است ا گربرغیبت خود عذری موجہ اقامەنکندھ رآبنه 
ازین غفلت اورا مؤاخذہ خواہیم کرد !ا٤‏ ۱ 

ہدوزش این کلمات مژور برزبان ہود کہ ناگھان روح پا لکو بصورت شبحیٰ 

رقب‌درآن‌جمع نمردار گردید وہر فراز سریری کەمخصوص می تھادہ ہودند ہنشست 
مکپہٹ که وی آن نشیمەن مبرفؤت چون آن شہح ہدید ازفرط دہشت برجای ہماند؛ 
بسا آنہمہ دلیری و جرأت کە از ھیچ خطر ہم نمیکرد از رؤیت آن خبال ھراسان 
کہشت . رخسارہ ارغوایش ازٹرس وزعفرانی شد ؛ سا چشمانی خبرہ و پہکری ل۔رزان 
نگر ان مائد . 


٭ درتاریخ مملکت اسکائلند سلال از سلاطین وجود دارد ہنام استوارت 1 8]138 کە ھمه از 
سل فلآائس ۲168010106[ میہائند. ابنخانەان از سال ۱۷۷۱م, تا سال ١۰٦۱م.‏ دراسکانلند واز ٥٦٦۷‏ 
۱ء ہر انگلئد سلطنت کردەاند وآخرین آنان جیمس شٹم با ژاك شاء اسکانائں است کہ بنلطنت 
انگلند یز ٹائل آمد وہہ جیمس اول ملقب شدہ بوچود او تاج ونخت دومملکت بکی 'گردید ۔ 
(مترجم) 





ملکە دمھمانان کە ازآن منظر بیخبں ہوداد' ورای را مدھوش وھراسان دنذند 
کہ برسربری تھی خبرکششہ ہمی بہندہ ملیمەہ بسوی او رفتہ آحستہ سبب آن حالت 
سنُوال نمود' چون مك آيی میدید براو باز کفتا بخلدہد وشوبرا ملامث لموداویں 
اہن جبن وہد دلی سرزنش کرد وکفت: دھمانا اندیشەھای باطل وخیالات خسام دماغ 
ترا مشوش ساختنہ واہن خود جز توجّہ حیال ونجشم واهمه چیزری دینگر لیسٹ,ھمان 
کونە کە در آن شب کذائی خنجری ٭وموم در هوا دیدی اکدون نبز سورتی خالی 
از معنی کە مخلوق پندار تست درنفارت جلو گر شدہا برخیز' ودلیرانه دستیبرفشان 
وابن سودای پربشان را بجای خود نشان !ا٤‏ 

لیکن ابن سخنان در خاطر مضطارب منم ہی آرامشی پدید نیاورد ؛ و ہا الفاظی 
0 آمیخنهہ و عبسارائی اذ مم گسیخنہ شہح را مخاطب ساخته ہی آنکە ملتفت 
معانیآن ہاشده پا حور اغیار را اندہشہ کلد' ازجنایات خود سکثانی مینگفتاچندان 
کە ملک را بوحشت افکند و یم آن نمود کە مبادا راز نھفثه آشکار گرددو اسرار 
نھانی فاش شودہ از اینرو ہا شتابی تعام عذر مھمانان را خواست و کمت: 

ھسلطان راغالباً حال بدیشمنوال است کە سودالی بردماغ او چیرہ میدود و 
افکار اورا پرشان میسازد. درابدحالت باید کە در گوثشۂ آرام گبرداہ 

مھمانان نی زکەحال مکہٹ را ہدانگونە آشنتہ دیدنٹ مل45ہ راہدرود گفتەہمنازل 
خود باز گشتند, 

القصہ“ از آن‌شب ببعدا ھمانگونه کہ ھالف عیبی ویرا تخویفنمود' خواں‌خوش 
و خاطر امن بر وکپٹ حرام شد. غالبا مغاوب وسوساھا و اندیشەھای پروحشت بود؛ 
واوھامیسھمگین ہرضمہر اواسثیلامییافت. شہان دراز دیدہ برھم نمبلھادو اگر احظلۂ 
میخفتھماندم بخواہہای موحش واحلام دولناك دچار میگفٹت, 

چون خون امیر ہانکو بر پختند' عذاب روحانی آن زن وڈوی مطاعف ٴگشت. 
فرار فرزندش فلثازہی کہ در نظر آاان نبای اعلای سلالہ سلاطبن آنیە میبود بیشٹر 


برلشویش بال واضطراب احوالآنان برفزود و خلاصہآ نکەآساہش درولی واعنیتنفس 


۔١-‎ 


مکہٹ رارھا کردہ' براچجی درولی وشکنج+ایدائہمبٹلاگر دید: وچندانکە راحتخاطر 


وسکوٹ باطن نے فتمگرد نمبیافت . 


مڑہ چون کاس چیئی نم ۴رفته ! میان چون موی ز الگی خم گر <1 
خریخرمغزومغزی إرزخرچنگ و از آآن ٹلٹنگ رو٦‏ فاقٹ لڈنگ 11 


آسرفتی جز لغفات دوز ۴۔ارش آہد جز خیرم آفتن ھیچ کارش !!1 


غزہغ 


چونائشویش بال واضطراب خبال مکپہٹ از حدبگڈشت وطاقت صبر وتحملأش 
نمانده ہر آن شد کە دوبارہ از افسونگران ثلاث درمان دردخویش بخوامد واز جادوی 
آنان درد ٹھانی خود را درمانی بطلبد آلام درونی خطا کاران و جراحات دل خیات 
پیشگان چون از شفاخانہ ابزدی داروئی 'یاہد وہزدك الھی مرعمی اذ فضہات وٴۃوی 
ہر آن نگذارد ناچار بیمار شقاوئمند از اھرمن و پبروان اومداوا میجوید . 

جاد و گراندر مغازۂ ظلمانی و سہمداك؛ کردا کرد تاوری نشسته وسحری کلان 
درپیوسٹہبودلد : برفرازٹنور دسکیمنحوس ھمی جوشید کہ اندرآن مخاوطی از اشباء 
شیطانی کرد کردہ : امماء خفاش‌ودم مار وچدمچلپاسہ وز بان سک٠‏ وہای حر باوبال جغد 
وجمجمۂ افعی ودندان کرکك وحوصلۂ مار ماھی:ھم آمیخنہ“ وجسد مومیائی عجوزی 
زشت ہر کنار آننھادہہ از رہشہ نہاتی زھرناك کە در شہتار آنرا از خاك بیرون کشیدہ 
ہودند وآترا باطحال بز وکبد پھودی ر ٹھال درخ ت گز کەدرروی خاك کوریروئیدء 
بود' ہا انگشت چئین سشطشدەھمەه را ثر کیب کردہ و معجولی شوم ساخنہ . حالی کە 
آن دبگك را جوش واشتعال بحد کمال میرسیدہ درحال ظارفی مملو از خون بوزیدہ 
ہراو میفشاندند وافسونی میدمیدند کہ حرارت آن فرو دیدشست چون سرد میشداباز 
تر کہہی از خون گراز ورییھ جسد ان مصلوب . در آن آئس می فکندند کەدوبارہ 
شعلۂورمیگ ردید ہزور ابن‌سیاھکاری ارواح خبیلہ اھربمنان‌را از در کان دوزخدرآن 
مغازہ وحشت افزا حاضر ساخته وبا آنان سخن میگلئند, 

درابن‌حال بود کە مکپٹ؛ باچھری دژم وروانی آشانہ؛ بآنمفالدھولناكدرون‌شد 
وآ ر نان رشدار رادرود گفتودرخواستنمود کە پردہ ازروی اوہاموشکوكاوبرافکنند 
و او رااز حوادث آئیه خبری دمند باشد کہ دل مططرب اوراسکونٹی حاصل کردد ۰ 

جادو گران کفند: ٹم اکنون از اعماق سافله چحیم ارواح زشت و بلیددر 


اہنجا نمودار خواعند شد وتراباعد کە زبان بسخن نگشودہ ھمہ ڈوش‌بہاشی؛ اچ 


مل ۱۰۷ سے 


کہ ترا مصلحت است ہتو با زکویدد.؛ پس آنساحران نابکار ہخواندن عزائم و افسون 
مشغو لگمتند, اگھانغر ش رعدی مسمو ع کر دید و در آنظلمنکدہ ہرقی ہدرخشید 
وازآن میان یرہ پینکر موہوم نمودار شد : 

پہکر لخٹین بەورت‌جمجمۂ بود کە بکلڑھخودومغٹر یآھنین‌مسلح کشتەو یی 
میٹ را مخاطب‌ساخت و ار را ہنام بخوائدہ آنگاہ کفٹ: ”ای پادشاء' از مکمد و فی !مبر 
لاحيه فیف 71]6[ ہیدہ ھرآسان ہاش و از جان خود راو حذر نما!؟ میکپٹ دا کە 
ہموارہ از آن امیر وحشت وپیمی آمیخنہ برک و حسد در دل ہود ؛ این سخن با سر 
ضمیرش مطابق افتادوازین :صبحت خوشنودگشٹ. 

ہس پھکردومیں بصورت کود کی خون آ لود نمودار گردیند او نیز مکپٹ دا 
ہنام خواند وکفٹ: <ہیم وھراس در دلمدار وہا صلابت وقساوت بخونریزی مشغول باش! 
ازنبر دی اآدمیان برتو ہا کی نیست' زیرا آنکس کہ از رحم مادر متژ(د شدہبار ای آزار 
ترا نخواہد داشت.٭ این بکفت و از نظر ناپدبد شد. 

مکہٹ آزین سخن لختی ہاندہشہ فرو شد وہا خود گفٹ: 

١‏ گر چنہن است مرا از میم وی چہ ہیم وخطر؛ و از آسیب اوہم چە زبان 
وضرر! ہر آیدہ ازاو ہیچ با ندارم و او را ہلاك سازم وخاطر از دغدغەاش بپردازم,ء 
پس اوبت ب پک رسومین رسید: در مبان ھوائی‌غبار آ لود جسد طفلیخردسال کەئاجی 
برسر وتھالی دردست داشت' آشکار کردیدو فرباد ہرآوردادای میٹ پادشاءاسکاناندا 
نہ از دسپسەہکاران و نہ از جنگ آوران پھیچ رو خائف مہاش؛ زہرا مادام کەجنکل 
ورنام بسوی کوەن سینان بح رکٹ نپاہدا ھیچ لشکری در روی زمبن ترا ھز ہمت نتواند 
داد٭ این ہگفت وازبراہر دید گان وی مح و گردید. 

مکبث دا ازابن کامات شادی وفرح ہسہار دست داد. فرباد ہر آوردوچنین کفٹ: 
٭ای غولان وادی ضلالت! شاد باشید کهہ مرا بدہن نویدھای فرح نگیز شاد سا ختید ! 
کی میثوائد جنگلی عظیم راہسوی کوھی بح ر کت آوردہ مرا از دشمنانی کەہمه 
از زھدان مادرمۃولد شدماند ہا کی لیست؛وهیج خطاری ازابداء بد رمتصور نہ' عمر طبیعی 


را ہعیش وخوشی بسرخواہم اورد٭ 


سے ںا 


پس رد ہماحر ان نەود و کفت : ھ ابخواعران' ازبن مژدەھای خوش شما را 
سپاسدارم؛ لیکن حنوزم خاطر از یك معلی پریثشان اسٹت ودل از بات آئدشەەرآسان 
ہھعی خواھم ہدانم کہ پس از من تاج و اخت اسکاتاند اآصیب کہ خواہد ہوہ؟٤‏ 

در پساسخ اہن سدُوال ساحران بلرزہ در آمدند؛ دنگدان ہزمبن فرو رفت' نغمه 
موسیقی لطیفی بگوش رسیدە از بگٴگوشەنوری بسیار مطبوع بدرمخفید و در پرنو آن 
هشت شہح باجامہ پادشاھان جلو کر گشتند وبكکابك از ہراہر دندہ مکرٹ بکذشتندہ, 
آخرین آ نا امہر ہا نکو ہود بازلفکان خونآ لود کە جامی از ہلورصافی در دستداشت 
ور در دررن آن صورتی چلد کہ کنایہ از پادشاھار نی 2 بود دہدہ میشد . چون 
ہا مکی مقابہل تقشسی اڈ و باسمّابھ ہآن ھشت شہح وٴآن جام اشارہ کرد و درحال 
ہمکی از نظر اہدید گکشتند 

مکمٹ ازین اشارث دریافت کہ اہن اھباح ہششگاند سلاطیلی هسشند ازاعقاب 
ہا نکو کہ پس از وی وارث ناج ولخت اسکاتلند خوامند قد ازہن معنٰی او را مم و 
اندرھی ہسیار فرا کرفت, لختی بفکرت فرو رفٹ چون سریرآورد ملاحظه نمود کہ 
ساحر ان نغماتی غمانگیز نواختہ ودراطر اف آن آتثداتكػنل برصی‌شیطانی پر داخٹەائد 
و درھمان‌لحظہ از نظار او غائب گشتند, فنع از جای بر خاست درحالی کەدلویچون 
سن گجسخت؛ ودرخاطں جزربختن خون بیگناہان اندیشہای نداشت . 

کسی ر اکاوز خونآماس خیز۵ کی آسوٹ: شود تا خون نریزد ؟1 

چون از مغارہ ببرون آمد نشکی ہر آو در رسید و خبر اورد کە مکدوف 
امیر افیف از جابکاء خود فرار کرد و بانگلستان کر بختہ وہشاہزادہ ملکولم متصل 
شدہ اسست, چون آئد کی فرائر آمد جاسوسی دنگر وہرا آکاہ ساخت که شاعزادہ 
ملکوٹم از یادشاء انگلیسں ہمال و رحال اعانت یافله و لکری جژار کرد آوردو؛ 
آہکكآن دارد کە ہاسکانلندحملہ کند“ خون پدربخواعد و نخث مغصو بہدست آورد 

از ابن اخبار خاطر میکرٹ ہر آشفت'؛ خون در داش ہجوش آمدو از فرط غضب 
امر فرمود کہ چند نفر دژخیم خواخوار بفصر دو ناخنەزن رکودکانخردسال 
او زااز دم ٹیغ ہگذراشداو قصر او را ہا خاغ ہکان سازند و احدی از خویدان و 


بستگان ار را بجای نمائند. 


“۳مم 


2 


رفتار ناہنجار و کردار ناپسند آنپادشاہ غدّار قاوب رجال کشور را از اوبہزار 
ساخته وھمگی ازرظور گمتند۔ ہرخی فرار اختیار کردند 7 انگلستان ازد شاھزادہ 
ملکولم و امیر مییں‌وق شتافٹندہ' بعضی دنگر کہ علافۂ بە خوہشان و پبوند باران ؛ 
آنانرا اجازت سفر نمیداد؛ از ارس مکپٹ دم فرو بردہ خون دل میخوردند و مث صد 
موقع مناسب ہودند کە ہام فرصت شمثیر از نیام آختہ و دمسار از روز گار ظالم 
نراریف افراد رعیثٹ از آنملك ماکان لھتی ارت ہم ہکس او را سفلەای فرومای۸ 


میشمرد' وحرمت وعزٌّنی کہ درخور مقام سلطنت است ہاو روا نمیدائت . 





از رفثار و کردار ٹاإسند مکیث ھمگٹم سی نغور ڈاشتند 
وذەم ہر امیا ورذند ! 


تق نام 


سپاھیانی کہ بروزمزدی لە بزورمردی کرد اوک ہود ہادلی ماول وخاطری 
ہی رغبت؛ باو حدمت میئموداد . عاقبت نفرت خلای قکار را براو تباہ و رو زکارش‌سیاء 
کردا وروی شادی ومسرت ازجھان نمپدید ؛ عمہ دم آرزویە رك میکردومیکفت : 

<خوشا محال دو زان کە من او را حلاك ساختم ابنك با دلی آسودہ و روحی 
شاد در قیں خفتہ“ نەازٹیغدشمداش اسسیاست ونەاز کینہ بداندیدانگز ندی!ازعداوت 
آشنابائش ھراسی نہست و از خصومت بیکانگانش بیم وہا کی نەااہ او را حال ہدین مذوال 
میگذشت وعمسر اورا نیز وحشت و تشویش درونی دائماً افزاِش مسگرفت *کاہگاہ 
حالت اءغما ومدہوشی ہراو دسٹ میداد در آن حالت بصراحت خطاہای خود رااءتراف 
میکرداوخویشٹر‌را آدم کشی جناہشکار میخواندہ چندانکہ طبہبانا داروھا ی ‌جسمانی 
او را معالجعت میک ردند ہیماری روحانی او شفا نمبیافت همە روز اندیشەھای سپاەروز 
روشن راہر او چونشب ٹار میساخت' وہمه شب‌افکار ناپسند مغز دردمند اورا فشردہ 
وروانش رافسردہ میکرد ۔ دمبدم نیش ضمبر دل او را پیش از پیش ریش میساخت, 

تا آنکەعفارن‌ھمان!یام کہ لھنگر انگلسٹانبا شاہزادہ ملکولم وامبر مکدوف 
بسوی قاءہ مکیہٹ نزدبك میشداں روزی با خنجری اہدار بەخود کشی مبادرت نمود 
وجان رنجور را از قالب فرسودمرھاٹی بخشود, 

چون خبہر مر گے او را بہ مکبٹ دادند اُسی سرد بر آورد و گفت : 
7 سر اجام زند گانی را ازاینخبرمحات‌ائرکزیریایسٹ۔ ھمد روز ہر شمارۂ ایام عمر 
رفتەعیفز اید“ وہر فردائی بەدیروزملحقمیشودٴ تا نکەنا گھان بانگی ہر آبدوخبرمردن 
ما را اعلام نعاہد. آنکاہ سراسرروزھای گذشتہ در دل خاك مدفون کرددا عمرچیست 
دارد وھمان شعلہ اوراائداندك تباء وخا کسترسازد ! بادر خشی؟ 


و2 
سمدیئ کە لٰہینی برس 


کە لمحۂ درفضای :ار يك عالم 


را باهتزارآورد لیکن ‌همان ساعت ساکت وخاموش گرددا یا اسان کہ ژاژخائی‌ھرزہ 


وجود پرتوافکند وناہدید شودایا لفمةہ“ کہ ساء تی چندھوا 


درا ہا طنطنہ و طمطراقی حکایت کند ولی از آن الفاظ پر خروش معلائی مفہوم 
نگردد 41 
چه بخشدمرٹ رااینسفله ایام که ہك يك ہاز ستائد سرانجام؟ 


بہصد نو بت دھكد جانی بآغاز بہاك نو بت ستائد عاقبت ہار ...!! 


نے 
شب 

پس از مرکك ملک مککپث تھا و بیکس کشت؛ واورا شربك درد غم و عمدرد 
رنج والمی نمائد کە د رکناروی لمحۂ خاطر پریشان را جمع آورد ' پا افکار شیطافی 
و وساوس اھریمنی خویش را ہا او ور میان گذارد؛ پیوستہ م وکب شاعزادہ ملکو لم 
واشکر بان او نزدیکٹر میشدہ واز مکبٹ سکون و آرامش دورار مسنگشت. 

چون مشاہدہ نمود کا تمام افراد ناس از عام وخاص ہا او مخالف و بساخصم او 
بکدلەالدہ خویشتن را بدبخت دہد' بناچار اسلحہ ہرتن آراست و کفت: * مرا مر کك 
ازین زن ه کی بھتر است! عمان به کہ ہا شمشیر خونبار ہا دشمثان خود روہرو شوم ٢و‏ 
چندانکە مرا بگلتۂ جادوکران اعتماد اسن: عادام کہ جنگل 5 نام از جای خود 
تجلبیدم و بسوی کوہ دو سینان بح ر کت نیامدہ' مرا از آنان بیمی نخواعد بودو از 
کسابی کە زائیدہ زھدان زنان اندزپانی بمن نخواہد رسید.؛ 

بعد پپری چئرن از جای برخاست ز پھر جن شئمرھا بیاراسٹ . 

قاع خود را بادواٹ مدافعه مکەمل نمودا در پناہ باررھای ەستحکم و رچھای 
استوار آن؛ کە دست قلعه شابان حوادث ہدرون آن راہ نہافتی؛ پناہ گرفت. لیکن 
ندانستی که پادشاہان را حصلی حصینتر از پناھگاء عدالتنیست' وچونبر ایشان‌زمانی 
دررسد کہ از فرط و کشوربان دست نفرین بآسمان درا زکشند ولشکر باندر 
زمین دسٹ از جلنگك کوتاء سازندہ در آنرمان کلاہ سلطنت برتارك ایشان دیر ایابد و 
قبای پادشاھی براندامشان راست نیابد ! 

روزی ہکی از دیدہہانان ہانئی لرزان وپسکری افتان و خیزان بنزد او دویدہٴو 
از مخافٹ منظری کہ از دور مشاعدہ نمودہ ہود ہا کلمانی مقطع ونفسی برہدہ ؛ وبر ا 
خبرداد وکفت . ۱ 


ای پادشاہ! در این بامداد برقله کوہ ڈو ینان اشستہ واز آنجا 5 لشگرگاء 


-۷ء وت 


خصم نظارہ ینک دم نا گہان مرا بنظر رسید کہ ختنگل پہناور پپرنام بجلہش مد 
وسراس آن درخت زار عظیم بسوی کوہ حر کتمیکند !ا٤‏ 

این خبر ہمثابۂ تیری زھ آ اود قلب می ۓرا در ہم شکافت وفر یادبر آورد: 

٭ایغلام عرزەدرآ! خاموش؛ اہن چە سخن 7 ٢‏ اکر ات ەکفٹی راست ہاشد 
وای برمن! واگردروغ باشد وای برتو!٤‏ اماازاین گفٹەک درست ہا غیہگوئی پرتعمیه 
جادوکران مطابق میشد واو را بہلالا تھدید میکرد؛ سخت مشوش ئد و باخود گفت 
(٦‏ !اک ازینزندگی بت گے آمدم! ٹاکی باز بچجە جادوکران پرمکرو کید ہاشماھمانا 
مرا بھثر است کە بیرون تاخقہ و ہا تیغآخنہ ہا دشمن مصاف دھم. :اکر کوی فتح و 
فیروزی رابرد کہ مرا غاہب مردانگی ورشادثٹ است؛ واکر در مبدان‌جان سپردم“ 
کە بھایت آسود گی و سعادث !ا٤‏ 

پس بفرەو دا اقوس وحشت بنوامحتند وخودولدگر ان از قلعہ بیرون‌ناختند 

چو کوم آھنین ازجای جہید زمین گنٹی کە سر تا پای جنبند 

اما سر این منظرہ رعب‌اتگیر ؛ کہ بنظر دیدہ بان آعدہ و چنان پندائٹ کہ 
جنگل یدن کٹ آمدہ اسٹ آن بود کە چون لشکرسان مھاجم در آن درخت زار 
در آمدلد وبسوی قلمہ خصہروان گشتند شیزادہ مایکو لم کە سرداری خردمند ومڈبر 
بود بسپاجمیان خود امر فرمود کہ ہر کدام درحتی را از بن کندہ و بردوش گیرند! 
تا درپناء آن از دیدہ قلمگاٹژك ناہدید کشتہ واز خطار تیر آ نان محفوظ مانند ونیز 
عدد اٰہشان بردشمن معلومنگردد. 

دەھزار لشکر ی دلیں ھمیشکەامر شاھزادۂ ہا تدہبررا انجام دادند ماندجنگلی 
عظلیم ویرعرض وطول جلو کر کشتند کہ بسرعت بطرف کوہ ہمی آمدئد,ہد یت گونہ 
رمزری کهہ جادو گردان گند صورثت ولوع حاصل نمود ؛ اھا نە بدانمعنی کڈویئیٹ 
فھم کردہ واز آن غڑہ کشٹہ بود 

چوتا مکیٹ اہن ہدید ومفھوم سخن مبھم و در معنی آن‌ارواح نایاك راہدائست 
ان ہر او مستولی شد در آنھنکام مابین آندو روہ پسکاری شدید بوقوع پیوست و 


سپاعیان درھمآویخٹند : 


...2ي 
دورو؛4آن سپ4درھم فتاد تد در ػینه بکدیٹمر گمشادئد ! 
لیکن پیش لشگر بان از او دل بربدہ و بشاہزادہ پیوستہ بودند ؛ و عم آٹانکەہ 
بظاس ۵ اوردم از وفاداری مبزدئد بباطن از او مئزجرو شور بودند' ‏ اچار باجمعی قلیل 
ہر آن و کر حملەور شدوخود نز ااگزیں برلشگر خصم ناخت, 


ولی چون بخن روہاھی نمودەش ‏ زشیریو جھانگیری چھسودش ؟!! 





مکدوف ہا شمشیر آخته ہمنڈبٹ| ناختاو گفت,: 
< ای ستمکار خو نخوار ! چگو اه از مصاف من فر ارمیگنی کی 


در اثداء پسکار با مکمد وی روبرو شد: بعلی‌ھمان دشمن دربن که جادوکران 
وہرا از او ہرحذر دائته وقنال اورامدم کر دہ بودند از دبدار او سخنان ارواح پلیدش 
بباد آمد ودل دربرش بعاپید ہراس بسیار براو چیرہ گشت. عزیمت آن امود کەروی 
ازوبر تافنہ 0.2 زودا لیکن مکدوف کہ مواداری وم وبرزن‌وخونخواھی فرزند 
وزن او را برانگیختہ بود راہ ہر او ہربسٹ ؛ و ہانکی ہر او زدہ او را ہمقابله و مبارزہ 


دعوث لمود, مکبہٹ کەازنبردباوی ھر اسان بود براین کار تن درنمیداد :اانکە مکدو فی 


اوت 


ہا شمشی رآ نہ ہر اوتاخت وکفت ٭ایستمکار مردمآ زار وای شقی خواخوار! چکونہ 
از مصاف من فرار میکنی؛ برجای ہمان وعائند مردان ازشرف وجان خودمدائعہ کن 
باچوننا کسان نشگك فرار اختیارنما ٤!‏ 

مکبٹ داخون در دل ہجوش آمده اند کی از شجاعت دیریئہ کە در نھادوی 
ہنوز ہاقی بود او را بر انگیخت" وسخن نکی از ارواح خہیثەرا بیاد آورد کہ او را 
بدلیری و پردلی اس کردہ ہودا پس ہہ مد وف حملەو رگثت وگفت۔ 

٭ ای نادان ؛ ھمانا دراہرد من رنج بیھودہ میہری وسعی بیفاہدہ و وہباچون 
من ی کہ درامان اسونگرام؛ شمشیں میزنی؟ مگرندانی کہ مرا از آسیب‌مردانی کە زادۂ 
رحم زہائند خط امان دادەاند ' واز آن کس کە از زعدان مادر متولە شدەمرا کزندی 
نخواہں رسید . ھرآہنہ آرأ ہرسر من دستی لیست' و دراین پنکار سرخود را از دست 
خواھی داد !ا۲ 

مکدوفی چون ابن سخن بشنید بخندید و گفت : ٥‏ دست ازین افسانہدار و 
خاطر از کلام اسونگران دروغزن ہپردازا وداستہەباش کہ مکدوفی از رحم زنان 
متولد ندم بلکە درہدکام زادن پھاوی مام او را شکافتہ و چون آبصر از شکم عادر 
پیروئش آوردەاند . خوش ‌باش ! کہ روزت ہم ابنك بپابان رسیدہ و از چنکال من جان 
بسلامت:حواہی برد !ا٤‏ 

مکہٹ را از اہن گفتہ حالت دکر کون شد؛ و از ترس لرزشی اندام او را فرا 
گرفت. آخرین عابة امید او نیز ہدہشکونہ بیاس مبدل کھت . پس ہی اختبار نالید 
وکات 7 

<لعنت ہرز بان چادوان‌باد! وصدلعنت ہر آنکس ک4 سخثان پر ابھام آتائر اباو رکند! 
وسراوشت خودرا بگفتۂ اہشان بگذار 5 آبجە مرا وعدہ دادلد ہمہ اجام کر فت! اکن 
رشہ زند گائی مرا بامعانی مخالف آن قطم کردند! مرا را کن که پارای جنگك و 
پسکار نیست!ا٤‏ 


مکدوف کت ہی بددل جبان؛ کون کە چون مردان طاقت مردن‌نداری 


۱۹۰ - 


چون فروماکان زندہ ہمان لیکن‌ہدان کہ شاعزادہ ملیئو لم را بہ چوبڈداریرانکین 
خو اہد آویخت وہرفراز آن خوامد نوشت: اہن است جزای خائنی که بولینعمت خود 
غدر کند: و کیئرظالمی کە ہزیردستان ستہروا دارداہ 
مکہٹ را از این کلام عرق حثبت بجنہید وفریاد کرد ةحاشا کەتنبخواری 
ومذات دھم وپیشانی دربراہر ملکولم ہرزھین لم ویگذارم کە خلق برمن دشنامدھند 
وبرچھرہ من نفواندازند! گرچە نکنل ہر نام بسوی کے دو امینان بح کت آحدہ 
وہا آنک حریف ہرد ھن توثی کہ را از مقانلہ ہائو تھی کردہائد' وھرچند از رحم 
زنان ببرون نیامدہای دترا برمن غلبہ وچیر کی مسلم است ؛ ہا همه ان احوال بکوشم 
تاجامەعار پوشما٤‏ 
اہن نگفت وہراو ٹا خت ومابین آندوٹن رزمی شدید در گرفت ودربابان کیٹ 
مغلوب کردید وہرزمین افتاد . 
میمدوفی سر از :ن .اوجداساخت و آارا ہر نیزەای کرد وہئزد شہزادہ ملکو لم 
آورد و برقدمش انداخت وگفت : 
و آریزی مہین کو شر گیر۵ کہ خوش تگیردارچج* ۵ی رگیر ۵! 
ستمدرمڈھہ ڈو لدر و اایست؛ 4۲ ڈو لت ہا ستمکار آھنا زیست!! 
چون بزر گان کشور وسران لشکر خاطر از آن شاء غاصب بہرداختند' جشنی 
عظیم بساخنمد و خاص و عام شاہزادہ را باستحقاق بجای پدر ہر تخت سلطلت نشاندند 
ویر ا وکاھا فشالدند, 
شید از خاك آختی پر ریا ۵راو گوھر بکشتی در بدرباء 


ار آن‌تخت مبارلشد چوغیر ان ء مبار کبا۵ نفتندش لیران 


پاہان 


مان 


وا 


رم پہ 


درمھر ماء “٣۸۳۱۸‏ عنگامی کكکەه ویسندۂ ان سطور را طوف ان 
حوادث نا:وان ساخته در بہمارستان ج لیندن ھافء درشی-ر إرن از 
بلاد برو پہی ہمدادای بیماری درد ناك میگذرانید ؛ در خسلال آن احوال 
چون أندك آسایشی حاصل شد ؛ درسدد ہر آمد کہ حکہنی دنگر از آنار 
شکسپہر را ہزبان فارسی خلاصد و نقل تناید ہم در ان ایام طوفان 
بلا خیل .-- عمومی دربای گیتی را اقم ود از بن روحکاہٹت 
<ماو فانء رامناسب اوضاعواحوال ‌جھان‌داستاہٹر جمہآن مبادرٹ‌ورزید, 

پس ازآن بھمان مدوال وسیاق کە سار داہٹاتھای شک پیر را 
تر جم وئحریں کردہ اسٹ ۲ یکسوٹ زہان پارسی دز آوردہ برسم مالوف 
ازاشعار ھت پئکر نظامی گ'نجو ہی کم وبیش استعارہ کرد . واز حسن 
ختامآن داستان برای طوفان روز کار فالی لیگ بر کرفت . 

ہمان گونە کہ دور افنادکان جزیرۂ غضربت وکشتی نش۔شگان 
درہای محذث ' سر أنجام بشادی ر خر ش کامی بدہدار پار ودہار نائل گشٹہ 
ہساحل سعادت رسیدلد ؛ما نیز برای خوانند کان گسرامی فرجام بث و 
حس ن‌خائمت مسُاتمینمائیم 5 

امید کە درپردہ ابن‌حکایٹ پر بان وجاد و کران؛ مطالعہ کدند کان 
عزبز را ازداش ومعرفت درس ھا ہاشد و از اخلاق فاضلہ وملکاٹ کریم“ 
مائند عفو از خطا و گذشت ازتقصیر و اقرار بگناہ کہ دربن حکایت تعلیم 


دادہ شدہ ؛ بہرہ ھا بابند , 


مورمہ 

قلہمٹر ین سخ چابی حکات جرطو فان ازسال۳٢٦۱ء,‏ بدسٹ 
تاریخ ادبی مائد۔؛ وتاریخ تالیف آنع اہ تی حوادئی کہ درخارج اففاق 
افتادہ وہاوقایع مندرجەدر آن حکابت منطبق است 'وھم چنین 
نغار بتاریخ اون باریکەآترا درلندن‌نمایش دادماند - تی یست دراول ماہ اوامہر 
۱ءء وسپس‌درسال ۱۳٦۱ء‏ کہ ٹکسپیر خود لیزدر آن شر کت کردہ ا معلوم 
میشودکە تاریخ تلیف آن در ہکی از سالھای ۱۹۱١‏ با ١۹٦۱ء.‏ وافع شدہ است . 
زبرادرسال ۱٦٢١‏ یك دستہه جہازات جلنگی انگاسیظرت وبرڈیٹی - 16ل ئ۰٢‏ 
تاور کسردبد, کشتی مھسم و ہسز رك آن کہ امسبرالبحر' سر ژرژسمرز 
509 060+۵ 8۰ وحا کم دیرڑلی راحاملہود' دچار طوفانی شدندگردبد 
ودستامواج‌آن کشنی رابساحل جز ایر برمود ۵0 ن3 افکند و سای رکشت یا 
نجات پافتند ولی آن بك مفقود الائر مائد . معذلك بك ئن ازھمہ مسافرین آن کھٹی 
ماڑائشدہ ھمکی۔الہو درس ۶ سال بعدہانگلستان رسیدند , خہرأبن‌نجات سح آمیز 
ومعجزہ آسا / در لندن اولید افسانہ ھسای عجیب و شضریب نمود . چنانکە جزایں 
بہرمود دا از آنپسجزاہر ‏ شیاطین؟ نامیدند و آن مکان را دارای خواص مافوقطبیمت 

وہر از سحر وجادو دانسٹند کە سرزەین ارواح وشیاطین است . 

۱ ظاہر اسر کذشت ابن‌جماعت کہ یمی غم انگیزوایمی طرب آور وبعبارت دنگر 
دراڑدی لمدی) بود نگوش شامر رسیدہ ؛'وفکر اورا برای تألیف حکایت 
طاوفان > آمادہ ومھیا ساخثہ است۔ بنا ہر ابن مەحتمل است کە تار وپود این درام 
راکە درسال ۱٦١١‏ ہمعرض نمایش گذاشثہ شدہ از حوادث جاری انخاذ کر دہ ' نا با 
افکار واندیشەھای معاصر بن مطابق گردد . سال ٥٦٦١‏ کہ تاریخ دومین بار نمایش آنْ 
نماہشنامہ است؛ باز منطبق میشود ہا تار صروسی شاىزادہ خام الہزایتن دختر 


چیمس اول ہاشاھزادہ إلاطن 781811 ٥ممرئ×ط‏ که شہبەأاست بہعکابت عروسی 


--١غ-‎ 


فردپنالد د مپر ادا ددحکایت طاوفان ٠‏ 

محققین گفتەاند کہ حکابت ×ط و فان“ ظاہراً آخر بن حکاہتی است کہ ازقم 
شک پیر ترارش نمودہ ' واز لحاظ ترجمہ احوال زند کانی او ابن داستان شال و 
مذزلئی عطاہم نزد دورخین تاریخ حہات آن شاعر دارد+چه در :ئحرسرات اواخر عمر 
او مشاحدہ میشود کە روح بذبیشی رون !وو20[ دراو تخفیف کلی پافنہ ولعلف و 
عاطفه مھر بانی درآثار وی بیشٹر آ شکار ا در آنحا عمه عفوواغماض صفت برجسٹہ 
پھلوانان داستان های او میشود ' وھمه جا ازسرجرم وگناہ بد کاران مگذرد؛ وآفارا 
بادیدہ شفقت و بخثایش میشکرد. 

خلاصه ھمانگونہ کہ پر اںپرو دربن حکات عصای سحررا شکستە و کتاب و 
دفٹر را بدریامیریزد' شکسپہر نیزقام ضر را ششت دفتر افساله نوسی رادرم پیچیدہ 
رر بگوشہ انزوا میاورد, 

ہکی از عبارائی که در مقالات مواتنی فرانسوی ۔ 
منابمع ۷06 16 788818[۔ درفصلی کەراجع بہآدمخواران 
اوشتاست عناً دراین حکابٹهمآمدہ است ؛ ون سخثانی است 

کہ بز بانگو ار الو درامایش دوم پردہ اول ابن‌حکابت ذ کر کردہ : آنجا کە میگوبد : 
<درابنجامعہ میخواھم که ھرچیز برخلاف معمول باشد . ھچجکونە مك وشد ومعاملہ 
را اجازەنخوام داد' لەقاضی) نە او یسندہ ' لەفقر ونە‌غنا ' ھمەامور باہدموذرف باشد ٤‏ 
ہمجدین استشخدام ؛ فرارداد 'ارث ' حدود وسر جد درکار نباشد . نه زراعت)؛ لە فلاحت؛ 
نه معادن نه تا کستان؛ یہ مزرعه گندم 'نە اوشیدن شراب ونە مصرف روغن . مردوزن 
ازھمۂ این حرف ومشاغل یخبر؛ راحت وآسودہ ۰ بادامنی پا ومعدوع بدون‌سلطان ٤‏ 
زند گانی کنند ٠.‏ 

ازاینجا معلوم میشود شیکںپپر ترجمہ مقالات مو اتی را دید 'واز کلام آن 
اویسندہ فراسوی درحکاہت ×ط وفانء ما انکر فنه است , 

نەنٹھا ائریاز مو زیٹی درابن‌حکاہت دہدہ میشود ' بلکە ماڑلان د6[10عج7/۸ 


سیاحمەروفدرسفر نامخودازدیوی بزر 5غ وشیطانی عظیماممیبردموسوم ہہ کالیبان ٤‏ 


و ہمین نام را بعینہ شیبپہر در ابن حکابت برای شبطانی موذی کە موجودی مد 
است بکاربردہ. بازمعلوم میشود کہ سفرنا:٭ مذکور راکە درسال۷۷٥۱‏ م . دوانگلسٹان 
ترجمہ وانتشثار پافٹہ ' شاعر انگایسی خواہدہ است . خاصه کہ اسامی دیگر ہم حائند 
فردنائد سہستیان ؛ آلونرو؛ و وزالوکە ھمه پھلو انان این ‌داستان‌انددرسٹ ر نامه 
مذ کور بعیله آمدہ است۔ 

فافة کہ سز درابن حکابت ہروراندہ است ببان ابن نکتہ دقبق است ؛ کہ 
دنیای مادی نمایش وہازئی بیش نیست ؛ وما آدمیزاد گان مز ازھمان تاروبود کہ قماش 
خواب و خیال ازآن ہافنہ شدہ بوچود آمدہایم؛ زند گائی ما بخوابی شروع و بخبالی 
خائمہ میپذبرد . و این معانی بصراحت از دھان إراسپرو در ین حکابت آوردہ شدہ 
آیحا کہ 7 بدا 


×ہ آ١‏ صھ بستدہ ملدصد (صاح مسامقٰا صا )۶سام اہ ”ص۷١‏ ں ۳ء 
رنھ 1٢۷۰‏ ع۸ دكا؟ )۲٥٥1ء‏ ٭ طط( :×۳ ٢۳١٢۸۷۸۷۵۸‏ 08( 1166 11:106 


لیکن تنھا گفتن اہن نکٹه کە اہن جھان را حقیقلی نیست' کوہندہ را آرام 
امیکلد؛ بلکە بہرعکس او را برمی انگیزد کہ باکمال سوز ونالم اندیہشہ خود راہرای 
جوانانی ببان کند کہ به موسرانی مشغول آیں و از اہن سخنان چپڑی نمیفھمند . ان 
عباراٹ حکیمانهہ از زہہاترین عباراث !سز است کہ دردما و فان امت وھر این 
ترجمه فارسی ہم ل0 نقل شدہ است . 

برای ائبات مین فاسفه درحکایت دفو فان کہ داسٹانی درامائیٹ است نشان 
میدقد کہ چگوں ارواح لطلیفہ کەه ھمشبرمای خواب وخرالند ذران ہازی میکلندہ 
ودنیائی از سحر وجادو بجنہش مشغول است' وبحفیفت زند گانی راسائد تماشاخانۂ 
جلو کر میسازد کہ بسازینکران آن عمە از جنس مجژدات مہباشندا و بط رفذالمیئی 
بوجود میآبندو ثیست ونابود میشوند . 

درخاتمه این حکابت ہك دستور الطیف اخلاقی مندرج است کە عبارٹ باشد 
ازسچّہ شریفہ عفو ‏ وگڈٹٹ ٠‏ پراسپرو ' پہلوان حکابت' ابن صفت دا بخوبی از خود 
نان دادہ' ودرعین قدرٹ بردشمنان: ازانتقام میگذرد' وہدی رابہ لیلکی باداش میبخشدء 


دراین جاسٹ که شاعر حسنٰ فطارث و عاو مت خود را بنەوبی اہر سا ہت سے 


حتف اید اور سے 
پرامپرو؛ پادشاەقانو نی میلان 
انتولیو ء برادراو غاصب تاج ولختەیلان 
٢لنرو ٤‏ پادشاہ ناپل 
فردینائدء ‏ پسر پادشاء تاہل 
۴و آزالو ء از اعیان‌سالخور دۂدر بارمیلان 
آریل ١‏ لپ کی از ریز اد گان 
کالپ۔بان ء؛ عفر بت؛غلام ار اسپرو 
مھرائدا ء د۵ خنرپر امپرو؛ شاھزادہخائممیلان 





رجال؛ملاز مان؛؟ملاحان)؛ پربزا۵عۃان وارواح. 
محل نما رش: رك ج زپرہ. 
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حکابت کلمند؛ کہ در افصای بحار جزیرۂ نزہ ودلکش بود٤‏ بانواع درختادررتأك 


باردار و انھار ڈو گواز مزّن ۰ بھوائی خرمو لطمیف و منظری دلگشا و ظریف 


آراستہ: 
ار سر او ھمیشا' باد وزان دور ار ٢ن‏ باكئ کو ست باد خزان 
گفرٹ برگگرہآنرواق اھئتٹ سرخی لالہ ڈہسد و سبزی کشت ؛ 
مه صحرا ساط شوشتری ج امام آذرو و کبكٹگ ذری . 


لیکن آن جزبرہ زہا اہل و ساکئی از آدمیان نداشت . جز پبر مردی کھن 
سال و دائشمند که پراسپرو نامیدہ میشد ؛ واورا دختری بود کە می را ئں) نامداشت : 
دختری ماھرو که رخسارہ زۂاہش از خوبی آیثشی ؛ و زلفکان دلاویزش در 
ساحری حکایثی ۰ 
دفر ہی بقغمزہ جسادو ہد گارخی امش چو سر و باند ! 
رخ بخوبی ز ماہ دلکش تر ! لب بشیربئی از شکر خوشئر ! 
پدر و دختر از دہر ہاز ہآن سرزمین افتادہ و در آنجا مسکن +0 ہودند؟ 
چندانکہ دخ را ہیاد امیآمد کہ جز چھرہ پدر ' روی دنگری ارز آدمیزادکان را 
دیدہ اذ 
اہن دو ان در گوشۂ از جزیرہ' مفا کی وسیع بر گزیدہ/ و آنرا بحجرۂ چند 
تقسیم کردہ و در آن سیکھی کزفنہ ہوداد ۔ ہکی از آن حجرات را ہیں داشمند برای 
مطالعہ خود اختبار کردہ وکتارمای خود راکەہ ببشتردر ذون ساحری رجادوگریبرد 
در اس مبنھاد. 
در آن زمان ەردمان خرد پیشه ودانشور عام سحر را پبجد هیآموختلدہ وآنرا 
در راء مقاصد شریف ومطالب پسندیہدہ کە ہتضمن‌خبر ومصلحت بود ہکار میبردند . از 
مل پراسپرو نیز این فٰن شکفت را التووسیلۂ ارامش زند گانی خود قرار دادہ 


وہاری این علم در کوشۂآن جزیرہ بانزوا ایامی بسعادت فا سیگترانت : 


ہصسص۱۸مے 

دائش موہ آز ہر آسقی ؛ در وفته ز ھرفنی و رقی؛ 
خواندء اہر تب امھای ‌جھان جادو ا ی‌ھا و چیڑھای نھان 
پیش از آنکە ری برآن خَاك قدم گذاردہ عجوزی در آن جزبرہ مکان داشت 
موسوم به سیکراکوس کہ جادوئی بد کردار و ساحری ساہکار بود. پربزاد گان نی 
فارت و ارواح طبہه دا کە از اطاعت اوامر ناہنجار او سرباز زدہ ہودند و تن بارتکاب 
کارھای ناہسند ندادہ؛ در پسکر اشجار بزرکك آن جزیرہ بای بند و زندانی میکرد. 

این عجوزك بد کردار ان د کی قبل از افتادن پراسپرو ہآن س رزمان' رھسپاردیار 
عدم شد . لھا پرامپروف بعای بدی نکی پیش کرفت و لفوس محبوس پرب-زاد کان را 
آزادی بخشود, آزایئر2ھ آھا ھمه سر باطاعت او نھادند از جان ودل بفرمان او درآمدند 
ہزرگٹربن آن طابفہ پریزادی ہود موسوم بە کر پل کە بیش‌ازھمہ ببند گی پر اسپرو 
تن داد 'وچشم گزشن بفرمان وی داشت ؛ 

ھم چنین از آن پبرزن ساحرہ در آاجزیرہ فرزندی ہبجای ماندہ ہود موسوم بہ 


کال ہان ؛ ہا صورٹی ناہذجار وسیرتی نایسند . 


گندہ عار پتی از دھن اپای: آفریسدم ز خُشدھای خسدای؛ 
گساو میشی راز ۵مد انی ؛ کاژدھا کس نسدیدہ چندانی ؛ 
ثت وسی وروی خرچنگی ؛ بہہوی گندش هسزار فرسنگی ! 
اہنئی چون انور خشت زان ؛ دھنی چسون اود راگر زان ! 


٦ربل‏ کی آ هی سثمکاری کہ عجوز دربارہ ار روا داشتہ ہود بغض اہن بجە 
عفریت را دردل داشٹ وھموارء او رامیازرف 

پراسپرو کالہبان راروزی درجنگل نافت ورشکل نامطہوع و پیکر زشت او 
کہ ہہوزیشکان بیشتر شباعت داشت ترشحم نمود. پس او را ہمغارۂ خود آورد و نوازش 
فرمود وسخنگفٹن تعلیم دادا لیکن خوی بد وی او را ہراء صواب نیاورد' ومپر پانبھای 
آن پرھرد لیکو نھاد اللہ سودمند لیفتاد . طبیمٹناثشایستی کہ از مادر ہمبراث داشٹ 
ھموارہ او را بدانکاری وہد کرداری میخو اندوسیرثت نبکان امن گرفت:عاقہت إراسپرؤ 
از :ریت آن نااھل اوعید شدووبر ا رھا کرد . ویچون خادمکی بردر مغارہ او بمائد؛ 


و کارھائی خشن مائننہه غیزم شکئی وسقائی انجام میداد ونانی میخورف 


٥۸ص)‎ 


ہا ابنھمه چون غالباسر از راءاطاعت درمیکشید وعثان فرمابردار یمیگسیخٹت 
آر پل اورا تأدیہی بسزامبکرد بمتابعت وہند گی مجہورشمیدمود . وہ رگا که اوامر 
مولای ‌خودرا انجام یداد رتنبلی و شون کی پہشامسکر ٥‏ رپل کە ازدہدۂھمہ کس جز 
اراسپرو مخفی وناپیدا بودہ ہوی نزد‌ بث می شدواوراقفائی سخت مینواخت؛' یا در آبدانی 
عمیقش فرومیافکندہ پابشکل خاریشٹی ظاہر می کشتودر واہ او قرارمیکرفت وخارھای 
خود را به پاھای ہرہنہ آن عغفریت فرو میکرد بدین مذوال بانواع آزارو عذاب آن 
دیوبچه بدسرشت را راج واثان میداد؛ تا انکه بناچار سراطاعت فرود آورد؛ و فرمان 


إراسپرو را کردن ٹھاف 


ضم 


قدرتوتوانائی پرامپرو از ب رکتعام و دانش' ودرسایۂاطاعتِ افواجپر یزادگان 
روزافزون بودہ وحتٹی بربادھا وامواج دریا حکوھت عیفرمود۔ 

روزی از اور فح ورائی آسمان بر گشادہ پبشانی : 

ا اسپرو درساحل نشہلہه وطاوفانی شدید راکە خود در دریا برآوردہ ہودنماشا 
کرد در آنمیان سفیلہ زرگی امودار گردند کە دستخوش حملہ امواج گشتەو 
در تلاطم دربای آشفنہ کاھی ہبالا وزمانی بزیر میرفت: پس آنکشتی بادبان شکستہ را 
بدخثركد خود نمود و ہوی کفت :لاجر این می :2 اکدون نفوسی جای دارند که 
چون من و تو آدمیزادہ هستند و اہنك کہ درشرف غرق و ہلاکندہ فریساد استغائہ 
بلند کردەاند, ٤‏ 

دخترلا خوبرو کہ دا رّف وقابی ععاوف داشٹ٤“‏ کوش فراداد وآواز نالەآن 
طوفان‌زد گان را ہشنیدہ بی اختیارش برحال زار آنان دل ہسوخت . پس پدر را درآغوش 
کرفتوہہوسید ودرخواست نمود کە اکر بتواند بیاریونجات آن بیچار گان ہر آپد؛ 
وباستعانت فن سحر ان طوفان را آرام سازد وبررو ز گار سیاہ آن ینوابان رحم کندە 
و فرباد ہر آورد: <پدرچان! ببینا ہما کدون اہن کشتی متلاشی میشود و این بدبختان 
نابود ور ا !٢‏ اکر مرا چون نو توانائی بود؛ ہرآبنه درہا را بزمین فرو میبردم 
واین شی را ہساحل میرساندم ؛ وابناء نوع خود رااز مر گك مبرھائدم, زہرا مشاعدہ 
رنج مبثلابان مرا خود رنچی عظیم والمی جانفرساست,“ 

پدر او را بہوسید و بخندید و کفت: ہاور دبدۂ من! دل ‏ ند کكمدار “ھیچ آسیبی 
بنا ژتكل اخواهد رسید' من کہ اہن طوفان را بر آوردەام چنان کردەام کہ از اھمل 
کشٹی احدی در خطر غرق نیفند وہمه نجات سابند و ہاین جزیرہ رسند. در سراس 
اہن عمل تدہبری است کە برای خاطر تواودرپی سعادت تو اندرشیدەام, ای فرزندءزیز؛ 


تو خویشتن را نمیشناسی واز سر ٴگذشت خود ببخبری وامیدائی کہ از کجا آمدءای 


-۷ ۱ن 


وچگونە ہاین سرزمینافتادہەای, آری میرا زں]؛تو مرا کہ ہدرت ہستم نمیشناسی واز 
اصل اسب من آ کاہ نیسثی) وحلز اشک دراہن جزیرہ ٹلھا و معتزل؛“ درگوشہ غاری 
ہسرمیبرم ازحال من‌چیزی ندانستەای ! آیا ان د کی ازروزکا ر کذش:ەخود بخاطرداری؟ 
کنا ہیچت بیاد نماندہ ؛ زیرا آبروز کە دست غدرو خیانت پای ما را باہن سرزمین 
خالی ازسکنه فرو فو رد تو را سال ی ‌سہہیشتر از عمر نگذشتہ ہو٤‏ 

میر ائدا گنت آری پدر؛ آندك چبزی کە مرا ہاداست؛ ومائند خبالی درخاطار 
دارم کە کاخی مجلل ہود و درا چلد تن زن خدمتکار بپرستاری مشغول بودند.٤‏ 

پراسہرو بپاسخ کفٹ: <آری چنبن است' ترا صدھا خدمہ وچاکران ہو دند'آیا 
پیش ازابنت چیزی بیاد ماندہ استن؛“ 

میرائد) گفت: ئی' بیش از آاجە کفتمکە چون شبحی درخوابمرا بیاداست 
دنگر چیزی در نطار ندارم. ٤‏ 

پراسپرو کفت .۰< پس کوش فرادار تا ترا ازس رکشت خودآ کا ہکلم : دوازدہ 
سال پیش من‌سلطلث شور مپلان را داشٹم ر دوغ آن کشور خواندہ میشدم وتو ہانوی 
جوانآن سرزمینبودی . مرا برادری کھتر بود 45ل دی اہو نام داشت؛ من ہاو اعتمادی 
عظیم دائتم و حمه کاروهمه چیزرا ہدست او کذاشتم “چون مرا باتٹھالی و کتاب اس و 
الفتی دیرین ہود ؛ ھمارۂاوقات در گوشۂ کتابخانہ خودبسرمیبردم وکار ملک داریوامر 
کشورمداری راہەبرادرم کە غ ہو ہود رھا کردم . این برادر ناہکار کہ خیات وغداری 
در نہپہادەش متمکن ہود غفلأت مرا فرصت شمرد! 

آء از آندم کە برادران خیانت وغدر پیشە "لندا باری نداست کە مرباعتماد 
او جھان را رہا کردہ وبعالم علم ومعرفت در ساختەام وبرای تربیت نفس و نز کیہ روح 
پہوسته بخواندن:وشتھای دانشمندان پرداختەام, 

القصہ؛ ھمیشکە زمام امر را بدست کرد بطمع افتاد کە خود بالاستقلال امیر 
کشور میلان شود 

آنایکنامٹی کە ددائ رکردار پسندیدہ ورفتار خوب نزد پیروان واتباعخودحاسل 


کردہ رود اتش رش وحسد رادر درونار برافروخت' و برآن شد که نام مرا بکلی 


ے۷۷ے 


از صحیفەھسٹی محو وناہود سازد. 
پس تھانی ہا پادشاء ناہل کہ مرا دشمن جانی ہودا توطەنمودو اورا کەپادشاعی 
توانا وصاحبقدرت بود بباری خواست' ومرا ازسلطنت میلان معزول کرد .آری ۱ 
آسمان را آرازوئی ڈو سر ات در پکی سالگ و در ہی گھر انت 
در ترازوی اہبانجھان دو راتس گھر رکف آور۵ 4۴ سنہگہ *> 
مبرائدا کفت: ١‏ ہدرجان چگونە چنین برادری از مادر تو زائیدہ شد ؟ ظادراً 
ارحام مار کاھی فرز ندال ناباك بوچود هہآورند ؛ باز کو کہ چگونہ ما را ہلا 
نکردندورھائی پافٹیم؛؛ 
پراسپرو جواب داد: ہای فرزندا هیچاز دل پبرحمآ نان تقصیر اہود' لیکن چون 
مردم مپالان مرا بسپار دوست مہداشتند ۶ جراأت اقدام ہر این عملنکردند . ھمینقدر 
آاتولیو مارا درکشتییزر کی محبوں سا خت “ما ءپٹھائی مار ادر فا قی بپہاد ہان 
الیکزں و دد ناف دریا تسلیم امواج کرد ٹا در آنجادست قضا ما را پاہمال سازد؛ و او 
بامر فارغ ودل جمع بسلطنت پردازد . غافل از آنکە خدا با ما ہود و در عمان قایق 
مث در دل درہا ما را محافظات میفرمود. 
پکی از اعپان درہارمن' مردی خی رخواہ ونیك اندریش موسوم بە سو زراٹی ' با 
من ارادئی و رفائی قدہم داشت' نھانی کوزہ ای آپ وگردہ ای نان و کتای چند در 
آن قایق مخفی نمود کە بدیدہ من آن دفترھ۔ای علم و داش ہر حمہ سلطنت میلان 
بںتری داشت ٤,‏ 
دختر با!ندوہ نمام فریاد برآاورد: ٭ یدرجان' پسں درآاوقت من باعث دردسر و 
دلشگرانی ٹوبوددام ٤١٤‏ 
پدر اورا ہبوسید و گفت : 9 ی٤‏ ای اور دیدہ ! ھمانا وجود تو سہب حیات و 
زند گانی من کر دید 
لسم ھاى پر ازعصمٹت وسگناہی کە برگرد دھان تو قش عیبست مرا دلداری 
عیداد “ٹا بھرسخٹی ورنج تن در دھم وہرای ہقاء تو سیلاب فنا را تحمل کٹم. 


باری توثشۂ ما انقدر بود کە خداوند مارازؤندہ بابن جزیرہ خالی ‌ازسکنہ افکیں؛ 


:۳۳۴-٢‏ ہم 
برساحل فرود آمدم وبں نعمت أو شکرھا کردم وددل بوزلة :کا نادم . غایت لذت 
ونھابت سعادت منآن بود کہ ترا پرورش دھم و بزدخود تربیت کلم وعلمد دانثشت 


بیاموزم . 





7آزقاہ مارا درقاٰتی ہی بادہان افکند 


زالله ایزٹ شناختن بہدرست خوشتر ازڑھرچە ٹرولابت ات 
گر آوزان مر ذت خہبرداری دڈل از آنر امو ہوی برداری.)> 
دخٹ رگفت : < خدا ترا جزای خیر دھاد ای پدر عزیز ! اکنون ہا ز کو کہ در 
اہجاد طاوفان کە سبب انقلاب دریا وخطر کشتی شدەاست ؛ چہە مصاحت دیدہ ای٤‏ 
پراسپرو کفت : بدان ای فرزند' کە درابن کشتی تمامت دشمنان من ؛ بعنی 
پادشاہ ناپل وبر‌ادرم امبرءغاصسب میلان ک؛ ہمہ ٴگرد آعدماند و عذقریب با کمسال مذات 
باینجزیرہ خوامند افتاد . ولی من در دل ندارم که آھارا آزار کنم “ وعفو را براثقام 
آرزج میقم 
در ۵ل سخنشان اخواھم دید ثرمی آرم کە ٹرمی است کلید ؛ 
ہا همه سقدلی شکار ەن اعد وسفنداٴن مرغزار من ائند ! 
ں4٣4‏ بد عھد و سنگسدل ہاشند ھم زمن عاقبت خجل بائند!1ء 





لم 


پس زاین کلمات ' پر اسپرو بفوت سحر بفر زند نفاری نمود واورا مسحورساخت؛ 
ودختردرخواہی عمیق فرو افتاد . ھمان احظه پریزادہ ٦ر‏ پل بحطود پر اسپرو ظاعسر 
19 دید : تالفصیل اہچاد طاو فان وفرو افتادن امل کشتی بخاك آن جزبرہ؟ وسلاہەتی 
آتارا برای او حکابت 0+1 

چون آرپل بدیدۂ ابداء ہٹس محسوس ومرئی نبود ؛ آنمرد دانا نمیخواسٹ کہ 
دخذرش آوازی نامعلوم شلیدہ دچار وحشثت واضطراب گردہ .حالی کە اوبخواں رفت 
به ر پل فرمودکە وقابع را با زگوبد . 

٦دیل‏ سراس آن داستان را ازابتدا ٹااٹھا بیان کرد کہ چگوە دردر باطوفانی 
شدہد برپاساخت وملاحان مجاہدہ و کو شش بسیار کن دند وعاقہت دست ازجان شستہ 
تسلیم امواج گشتند . 

آنگاء اخستن کسی کە از کشتی نشستگان ہدرسا افتاد فردپنازں بود ' فرزند 
پادشاء ناپل کہ پدرش باچشم خود اوراغرفہ بدبد وا کدون اورا نابود می پنداردو حال 
آنکە وی بسلامت بساحل رسیدہ ود رگوشۂ از کذار این جزیرہ باحالی نزار سر بز وسر 
افکندہ “ازفقدان پدر وغر قکشٹی مو کزان و غمەنگن اعم ھمانگونہ کہ إراسپرو 
امرفرمودہ بود ؛ آن جوان ہسلامت کامل مخفوظماندہ استوموئی ازسراو باد بردہ٤‏ و 
جامە ھای ثشاھانه کە ھمہه در ات درہا غوطه خوردہ بود اہنت خشكشدہ ؛ زبہائروبھٹر 
ازپیش برپیکر او می نماید . ابنك جوانی است رعنا ؛ بابازوی نوانا ؛ قامٹی بھئر آراستہ“ 
واز هھرعیب پبراسته : 

از بزرگان و پائشه زائہ ھت زیپا جوائی آزا؛ہ 
زھرل وزورمند وخوب وۂلیر صیدشمشرر او چ“ گور و چەشیر “١!‏ 
پرامپرو گفت: 9ر پل' ابن جوانحقبرادرآ بندہ مراہئی‌سیارعظیم دارد وازد 
من بس عزیزاست ھمانا باید کە اورادرحال بنزد و اوزی؟ ٹااورا بادخترم آشناسازم : 


ولیز ہا ز کو کە پادشاہ اہل و رادرم کون در کیا ودرچہ حال مستند ؟“ 


ہ۱۷۵[ 


آدیل کفت : <آنا را در ناحیثتی دیگر از جزیرہ فرود روہ ام )و ھیمے در 
جستجوی فردپنا ہں میباشند ' ولی مان کردەاند کہ او لاد گشتہ و امیدی بنچائش 
باقی نمائدہ است . 

لیکن از تمام اہ ل کشتی حتی یکلفر ہلا نشدہ و ہمگی جان ہسلامت ہر دماند؛ 
درحالی که عردستہ بکوشۂ افتادہ واز دنکی ان بیخبرند وتنھا خودرا سالم می پندارند 
ولاغیر کشتی را نیزنہانی درہئدر گاھی نیفوت واقثت قرار دادەام ٤٠‏ 

إراسپرو گفت : < احسثت ای آربل' حدمت خودرا بخوبی انج۔ام دادەاى ؛ 
لییکن ہذو ز کار بسیار درپیش است کہ بابد بپایان رسانی ۔ ٭ 

آربل کات : ہ ای خراجه زرگتار ' آیا ھدوز خدمان دنگر باید انجام ذھم 
درسراسر اہام خدم ت گذاری ھمیشہ ہوفاوراستی بیمیچ مزد وملت ٹراخدمت کردەام 
اکنون نیز ہااکمال صداقت در اطاعت امر تو آعادەام . لیکن فراموش نفرمسا؛ کەہ 
آزادی مرا وعدہ کردەای و مردان کریم وعدہ خود را وا کنند.> 

پرامپرو گکفت ریل “یا فراموش کردەای کە نرا چنگونە ازانواع عذاب و 

شکنجە خلاصی بخشیدم 'وازآ ہمد زجرو الم کہ سیکرا کی س ترامبتلا داشت‌رھائی 
دادم ؛ ابنك با ز کو کہ سیکرا کوس کی ہو دواز کجاآمدہ وترا ہااو چہە سابقداست؟٤‏ 

آریل گلت: < ویاھل الج زپر :ود وباهمه پرہزاد کان نیکخواہ خوش فعارت 
خصومت داشت ' مرا نبز از ا اجہت دشمن میبود ٤.‏ 

پراںپرو گفٹ :< آفرین ای 5ر پل' معاوم میشود فراەوش نکردہ ای “آری ؛ 
اہن عجوزلارا از کشور الجز پرم بہاداش اعمال پرشر وشور ری اخراج کرفند ؛ واورا 
این جزیر ائداختند کہ جھانی ازناہکاری وی راحت باشد, لیکن وی دراینجا آرام 
ششست وچون دستش(آ دمبان نمپرسید ؛ ہآزار پرہزاد کان پرداخت وھ کدام کەاوامر 
ناشایست اورا اطاعت اسان دند ' بدرون انکر اشجارش حبس سک د٭از ااحملہ تو را 
کە سراز فرمانبرداری وی باز زدی دردرختی پرازخار زندانی کرد ۱ 

روزیکه من بفرباد تو رسیدم ' بناله وفغان مشغول ہودی و از فرط درد ورنچ 


آرام نداشتی . مرا بحال تو دل ہ۔وخت وٹو را رھائی بخشیدم .“ 


-١۷٣ى٣‎ 


7چرپل از آنکہ در نزد صاحب و خواجۂ خود شتاب کرہہ و از آ مه اپکی 
حقناشناسی نمودہ است شرمسا رر گردید و گفت : ٥‏ ابخداواد ! مرا عفو فرھا؛ دنگر 
از تونقاضسائی ندارم و از دل و جان شکر نعمت تو مینگڈارم ؛ بندہ را فرمان نباشد 


1 


و 
عر چم ترمائی ہر 


-- 

پراسپرو گفت: ۷خاطر ںا دارا که عنقریب نعمت آزادی؛ ہکف خواھی 
آور د بشرط آنکە ابن ندبیں کہ در پیش داریم بوجہ نیکو آخر رسائیم ٤.‏ 

آنگاء بار دستور فرمود کےە چنگونە طرح عمل براندازد ؛ و کاری که آغاز 
کردماند ثمام سازد, 


آآر ول سر باطاعت خمکرد ودر پی انجام اوامر صاحب خود روان شد . 


بسررجسیےیسے سےسےیےسے سرہیس 


لہا 


آریل نخسٹت بطلب فردبنائد -- او رادید کە ہا حال زاروغمزدہ در گوٹہ 
تنھاٹی) درطرف چملی الله وسر بزیںافکندہ“ بحال پربشان خود بفکرٹ اندراسٹ, 
پس اورا آواز داد وہا لحئی لطیف گفٹ: ”ای جوانمرد ابِکوصورت ابد یرٹ: برخبز 
وازاینغم واندوء برون آی واز ٹی ”ن روان شو؛ نا ترا بنزہ خوبروثی ماہ سیماہہرم ٠‏ 
آری ہانوی ما مبرائد) ؛ کە چھرہ چمیلش غبرت ماہ ثمام است “و را خواهد دید و 


خواھد پسند ید“ آنگاہ اہن ابیات بسرود: 


ذھرۂ دل ز مشتری بردہ؛ شکر و شمع پیش او مرٹ*ەء 
مثك ہاز لف او جگر خواری؛ گلز رہبحان ہاغ او خاری ء 
خواب پر گ٘س خماردہدۂاو ناز سرین درم خریدۂ او 
ہجز آن خو بیو شکر خندی دافت پیرایپسۂ ہنرمندی !! 


اہن آوا خوش ونغمه دلکش ومژدہ سلامت پدر' روحی تازہ در کالبد شاھہزادہ 
دمیدہ , وازشگنایحزن وآھفتکی ببرون آمدہ خرم وشادان درپی آواز آربل روان 
0.9 چون اند کی برفؤت ناآگھان ہجانگاء پر اسپرو ومبرائدا رسید کہ ھردو در 
زیر سابەدرختی کھن آرمیدہ رو دلف 

مپرائسدا که درسراسرعمرمردی جز پدر خود ندیدہ بود' ھماندم کہ چشمش 
بردی زیہبای فردینا زں افثاد خبرہ وواله ہمائد. پدر اورا گفٹ: ”مبرائلدا !ای فرزند 
چە میببلی وچر أ مبھوث مائدۂ ؟!٤‏ 

میرائسدا بانعجب‌ووحشت ہسیارفریادبر آورد: ۷ پدرجان؛ این کیست کەیبیلم 
یقین پر بزادہابست کہ چنین سورت خوب وچھرہ محبوب داردا آری ای پدرہسیارزیہا 
وخوبروست . آی پریزاداکان چبان میشوند ٤!‏ 
ہد رگفت: 2 نی دخثرائ من! اہن پر یزادہ ٹیسٹ بلکہ ا دمیزادی چونماسٹ؛ کہ 


. اہ ید ودارا اس ‌اسانی است!,* 
میخورد ومپا شامد ومبرود ومیا بد ودارای حواس‌اسالی‌استا 


ص۱۷۸ 


داہن جوانی اسٹ کە درکشٹی ہود 2-۲1 غ واندوہ ویا وحشت وبیم بر اودسٹ 
دادہ بود هر آہنہ او را ہسی مطبوعتر از ابن هییافتی' ابن نوجوان ھمراحان و رفیقان 
خود رگم کردہ است وابك درطلب آنان از ٭رسو سر کردان است.٭ 

میرائیں! دا کە تصورمیکرد تمام مردان جھان دارای چھری پراز چبندموثی 
سفید عاائد پدر ش میباشندہ از نعاشای منظرہ جمەیل آن جوان رعدا حبرتی آمیختہ 
بڈوق دست دادہ ہود, از آنطرف فردینائد کە درون آن جز یر خالی از سکذە ونٹھا 
کہ جز آواز ھای غیہی و نغمات نا پہدا صوتی ڈتگل نمیشنید و پیوستہ در انتظار 
عجائلب وغرائب ہوہ ناکھان چشمش بر آن دخترك خوبرو افثاد؛ مین کرد کہ بسە 
سرزمین پربان افنادہ وابندختر صاحب جمال ملکہ آنان است: 

مھر آن ماھروی زہاروی در ۵لش جای کر موی بمەوی 

ہا زہانی که ہملکہ پر بان سخن :و ان کفت او را ہستو دو گفت: ای بسادشاہ 
خوبان ! وای ملکہ محبوبان'؛ ناج من خالك تخت پاب نست ٤!‏ 

دخترك ہا روئی شرمندہ ولحنی شکستە و بستە کفت کەوی ملکه ایسٹ بلک 
دوشیزۂ مھجوراست. کہ ہاہدر پیر دراہن جزبرہ اقامت دارد ومیرفت کە سر اسرداستان 
گنمنہ خودرا ہرای او حکابت کند؛ کہ نا'گہان پدر سخن او راہرید٤؛ر‏ مائع از 
طول کلام شد, 

پراسپرو از ایشکە آٹھردو یکدنگر را دوست داشتہ و درنخستین دہدار بعشق 
یکدبگر 55 فتار شدند' ہسپار خوشنود کر دبد ودر دل نیز ھمین امید داش ؛ لیکن 
از جا کە ھرچہ آسان ہدست آید دہر نپابد با خود کفت باہد کە در اہن راء خار 
دشواری ہرنشاام تاپاہداری وثہاٹ فر دنا زں را بیازمایم. 

پس با قيافڈُ عہوس ہسوی فرد ریاؤں متوجه شد و ہشاھزادہ ہا لحنی تند وخشن 
خطاپ کرد واورا کفت:٭ایجوان ایئجا ہرایچ آمدہای؟ وچەمکر وحیلہاندشیدمای! 
آیا میخواھی کہ این جزیرہ را از من کە صاحب وخداوند گارآنہستانی×:٭ 

آنگاہ کفت: ٹھمانا یاداش تو آن اسٹت کہ پا و کردنٹ را بیکدیگر بازیندم؛ 


وماداہالعمر ترا مقید ومحبوس سازم' کە طعامت ریشەخشکیدہ ہبانات؛ یام ردارماہیان؛ 


-۱۷۹۔ 


وہوست میودھا و شثرابت آپ شور درا باشد ٤.‏ 

شاہزادہ که بابن‌طرز سخن آھنا ابو یں آشفت و ا 

نە چنین است! من آن بە ہستی و مذلت نمیدہم: و ہر آستاو له سخنّی سرفرود 
نمبآورما٤‏ وشمشبر خود راہرای مدافعہ ازغلاف براؤرد 

إراسپرو عصای سحری کە در کف داشت, حر کٹی داد؛ فردہنائد در حال پر 
جای خدكث شد وناب و؛وان حر کت ارز اوسلب گردید, 

مھرائدا برحال ری شفقمت نمود و نزرد پدر زاری فو کفت: ای یدر جان؟ 
ہرابن بیچارہ نوجوان رحم فرما کہ گداھی ندارہ؛ ومن‌از او اطمینان دارم این دومین 
آدمیزادی است کد نااکنون دہدمام وبچشم من بسیارەھرہان واینکو خصال میآ ہد یقین 
دارم کہ خطالی نکردہ وسزاوار اشہمه عقوبت ٹیسنٹ ٢‏ 

پدر ہر أو بانگگ زد و کفٹ: اخاموشباش! اکر کلمہ دنکر نکوٹی فرزند من 
نەراھی بودا ای دختر کا آیا کار تو بجائی رسیدہ کە از خطاکاری دغل پیشہ حمایت 
مسکلی؟؟ تو کہ جز او و کالیہان مثلفسی درعمر خود انہدەای ھچ و گمان میکئی 
کە دیگر انسانی بہٹر از او دردنیا وجود ندارد ؟٭ 

ای دخاں نادان بدان کہ ھمائنگونە 8 ان جوان از کالیبان خوبردارلر اِست 
ھزارھا جوان دنگرہم ازاوپٍکوٹر بافتمیشوند , 

این سخنان را بعمد میگفٹ تا یایه استھامت و ثبات دختر خود را در محبت ا|و 
بیازمایسد . 

دخثرك درہاسٹم گفت: ٭پدرجان؛ەھر ٭ن سبت بابن جوان ازروی خلوسص‌است 
و نمیخواہم کە از او خوبروتر کسی را ہیما 

یئ آنگاء پرامپرو رو بسوی شاہزادہ کرد و کفت: ہا کون ای جران نادان 
اذ پیمن‌بیا' دنگر نمہتوانی کە س از فرمان من باز پیچی .* 

فرد ہنا ؤں کہ نممدائست بقوت سحر نیروی مفارمت از او سلب شدہ؛ متعجب 
ہود کہ چکونە بی اختبار اد بی پر اسپرو ھمیرود, مبرفت وازسرحسرتبقفامیشگریست 


وٹامیثوائدت دیدەاز دہدار می ر ادا ہازنمینگرفتءوھمچنان کھنا کزیر اہی ار اسپرق 


کٹڈجہ 


ہطرف مغارہ میر فت مسگفت: دای ملکە پر ہزادکان! از طرفی تو میکشی و ازعارفی 
سلاسام! کوبا ابن‌خواب است کہ میبیٹھ ابن ضعف وفتورکە در سراسراجزا واعضاء 
من روی دادہ وقوٹ ونیروئی که این پپرمرد در من ہکار بردہا همه ہں من گواراست ! 
بشرط آنکہ از درون زندان لمح جمال دلارای تو را یٹم و از دہدار تو قثوت دلو 
قوش روان حاصل کنماہ 

إرامپرو لحفة پیش شاھزادہ را درآن‌غارنگاء نداشت وباز ہر کردانید وددہراہر 
چشم دخثر او را ہکارھای سخت و اعمال شاقہ مأمور فرمودہ آنگاء عمچو وانمود کہ 
وی برای مطالعہ بسدرون مغارہ میرود وحالآ نک بھانی رفتار وگفتار آن هر دورا 
می نگریسٹت. 

7 آنگاہ بھ رد ہنا إں امر فرمود کە مقداری بسیار هبزم شنکن از جنگل 
کر دآورد ودر ساحتآنغار ودەنماید, شاھز ادہ کہ ہدانگو نه کارمای اق عادت نداشت 
خستە و فرسودہ گردند د ور الد) آثار فٹور وہی تابی درسیمای وی مشامدہ میکرد؛ 
ہازش بر اردل ہسوخت؛ بس فربادبر آورد و کفت: ”ای جوان سختازیا در آمدمای؛ لیختی 
بیاسای ون خستە را آرامش بخش. پدرم در ان ساعت ہا کتاب و دفٹر خود سر گرم 
است ؛ و ساعسات متوالی ببرون نخواہد آصد. بر خود رحم کان و لعظۂ فرار و 
آرام بگیر ٤!‏ 

فرد پنائں اله کرد و گفت : ہ ای بانوی خوہان؛ و آفتاب ماہرویان' مرا بر این 
کار ڈدرت‌واختیار نیسٹ'؛ ناچار باید کہ آچہ پدرت فرمودہ انجام دھم وٹا با بان‌ارسانم 
آرام نگیرم ۔٭ 

میر اؤں) ػفت: ٤ہس‏ تو لحظۂ ہنشین و سی ہآسایش بر آور' من بجای توھیزم 
گرد خواہم کرد 3 

فردینازں ػفت. وھ ر گز ہاین عار ومذلّت اك درندھم کہ من تن آسانی گزیٹم 
وخوبروٹی چون ترا ہدردوزحمت گذارم .4 

پس با خود زمزمهہ میکرد و می افٹت: ٭آری در جھان با ز بھائی غم انگیز اُست 


کە تعب آن فرح عمر رازائل میکند' همجنین مذلتھائی وجود داردکه مرد باکمال 


١۳۹ -‏ ہے 


سرفرازی بن تن‌درمیدھد. چہ بسا کارھای بست حقی رر کہ شایج بز رکٹ وسودمنلد در 
پیدارد آری! گراین‌ہبزم کشی باری بردوش مننا:وان شدەاست: چہ غم! چنہنمحبوہە 
خوبرو دارم ؛کە ہاں اوہمردہ جان مپیخشد وراج مرا راحت میسازد, ھزار بارشیربئی 
نگاء اوازہلخی گفٹار پدرش ہمڈائی من گواراتر است ! این ھیزم ھای سنگین راہمثت 
میکشم وفرمان او را بسرّت میبرم! معشوقہ مھربان من برنج من بہدیدہ ہر مینگرد ۱ 
ومرا نوازش میفرمابده از اہٹرو ھمه درد ومحنت وسراس گے و عاررافرەوشمکلم! 
تہسم دلنواز او جراحات دل مرا مرہم میگذارد؛ و ہر چہ بار بیشٹر میبرم دردکمٹر 


میکشم .5 


اساز گفت ان پرئد را پرپان ستەالد از برای مشتربسان 
إٛاش اۂہون آن چغان پرئی نتواں‌رقت ہی فہون گر أی؛ 
تساز بان بند آن پری نکتم سر ۵راب کار سر سریلکنم 
دلم ازخاطر مخرابار است: جگرم از ۵لم کہاب ٹر ادت ؛ 
بچنین دل چگو لہ ہاشم شاد وز چنین خامار ی چھ آر م با۵ 
اانسخن لاو لخٹی اندمخورن واز نفس ہر کشہد بادی سرٹ: 


7 رر شر ہت 


الغصہ“ دامنه سخن بان ان دوعاشق وہ٭عشوقدراز بود وکارھیزم کشی فر دینائد 
از جننگل بتائی ہسیارانجاممبگرفت انار و کە این‌عمل پرمشقترا برای آزەایش 
وفا وپایداری فردپنا زں امر فرمودہ ہود' ہکار مطالمہ نپرداخنہ و برخلاف تصور دختر 


ہطور نامرئی ازدبك آنان ایسشادہٴ آنچجہ میگفتا‌دومیکردلد میشلیدو میدید۔ 


مر کر : 
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دامنە سخن ہین آلدو دراز ہود 
فُردہنا زں نام دختر راار او ہاز پرسید. وی دربراہر نبروی عشق‌مقاومت ناوردو 
اسم خو درا بازکٹٹ. پراسپرو کە برای نخستینبار نافرمانی مہ ا زےیں) رامشاھدءنمود 


آبسمی کرد از ا نجا کہ وی شوث سضر اورا عاشق دلباخنہ شاھزادہ تمودہ بود ازایٹرو 


سے ۳۳ ۔ 


ار را معاف ومعذور مبدائمت ٭ یس آنگاء بسمخنان پرسوزوگدازهاعزادہ کوش فراداد 
کهہ چکو ىە آن دختر را ستاہش مسکندو از نمام خوبان جھان کە تا 21 وز دید بود 
برتری ورخحان می لہد ومیکوید: ۷ا کون دوشیزۂ بخوبروئی تو در تمام روی زین 
ندیدہ|م ہرشامگادتا ر کہ توبامن‌باشی مرا صہبح روشن است.٭ 

مبرائہد) گفت: 2آہا در دنیا مثل ومائئد من بسہار است؟ چە من تاکدون روی 
ہیچ زنی را نەیدمام وجز پدر مھر بان وتو ای دوسٹ عزیڑ' انمانی دنگر نشناختەام. 
نمیداام درجھان سیمامای زبہاو رخسارھای دلاویز چنگونەائد؛ولی یدانم کہ آتھاہر 
چە باشند منھیچ عمدم واهی جز نو نمخوأھم ودر صحیفةُ ذھنٰصورتی ازاوایکوئر وو 
جمالی از تو مطبوعتر تصور نمیتوائم لیکن ای سرور عنء؛ میثرسم کە برخلافدستور 
پدر رفتار کرد“ لن ازآ یہ سراوار وشاسٹہ بود باتویساد کی سخن گفتہہ ورازدزررا 
فا ش کردہ ہاشم ٤!‏ 

إرامپرو از ابشکە آندو نن 2ء را کاہابن حد دوسث داشتہ آند باطتاً 
خوشنود و شادمارك شد . چهە آرزو دات کە دخترش روزی ملکە ناپل کردد . 
ہماکنون آن ارہ مبرفت کہ نت گر ۰ 

باز فرد پنازں ہسخن آمد وباعبارانی کەشابسئنۂ ابلاء ماوك استخویشتن وامعرفی 
نەود کہ وی ولیمھد ناہپل ورارث تاج رنخت آن سرزەان است؛ وآرزو دارد کەروزڑی 
او راملکەآنکشور قراردھد . 

دخٹر ازین سخن از شادی فرباد ہر آوردہ کفٹ. ١۱ء‏ ! ای جوان نپکو روش؛ 
اہنك عنم کە با کمالعصمت وپا کدامی وازروی نوایت دس وطھارت ازدواجہا ٹو راقبول 
میکٹم وہاتو مسر میشوم !۴ 

دراینجا پراسپرو ود را ظاھر ساخت ورشتہ سخدان آندوعاشق ر معشوق را 
فطم کرد , نحست رد ہمپرائدا کرد و گفت: دای فرزند عزیز واوردیدہ' بیم مدار؛و 
خاطر آشفتہ مساز آنچ کفتی ‌شنیدم وہسندیدہ, اما نوای فرد پناند ؛ اکر بانو ہمختی 
معاملہ کردم برای امتحان بات قدم تر ہود . بپاداش آن اٴکنون گرانبھاتر بن نفایس 


جھان را بٹو مییخشمٴ واہن دخثر افتاب روی ماء صورت را ہتو عطا میکٹھ ڈوبخوبی 


۱٣٣ 


از عھدۂ امتحان برآمدی, خوش باش کہ روز محلت و غ رو ہکوٹاھی آوردہ است ؛ 


ابنك میر از۔د) از آن نست؛ بشگر کە چگونە وی از تمام کنجیئەھ۔ای روی زمین 


نفیس تر است . 
چون آرا دہدم از ھئرمندی در تو دل بتەام فرزلدیء 
گر بد ی‌شادی؛ اپغلامتٹوەن! کنم ان جملهە را ہناملوەنء 
خواھمت ٦‏ نچنان کەرای ہود اوعروسی ”ە دار بای !و۵ ٤.‏ 


بس آتدوٹن دلدادۂ محبت پیشہ را کە از این مزدہ شاد شدہ بودند بحال خود 
گذاشت وامر فرمودکە در آنجا ہمائند وہا وک ان بسخن گفتن پردازند ە وخود او 
چوٹ امر مھمی درپیش دارد ناچاردربی آن کار مبروداوپس از آند کی ہازمینگردد, 
پس رد په فرد پنائد کرد واہن کلمات را نگفت ودربی کار خود رفت:, 

”ہا یپای ھا بپاہان رسید وہازیگرھای ما که ہمہ از چنس ارداح لطیفەائدہ 
مائند سیم درھوای آزاد بگداختند: ھمچنانکە قصرھای عالی وبروج ٭رتفع کە درائر 
سر آپ بفظار آدمیمیآہدو پاب٭آن در آب و سرباہر می سابد' تعامت اہن جھان کسر اہی 
بیش لیست' باتمام زرھارزیورھا ہمگیغرق دربای نیسٹی میشود و اندك اثری در عالم 
حقیقت ہجای نمیگدارد, آری ناروپود ھسلنی ما از ھمان فماش است کہ خواب‌وخہال 
از آن بافته شدہ' واین عمر کوئاہ مااند جزبرەای است کہ در بائی از اندیشەھمای فانی 
آئرا احاطہ کردہ ! ای شاہزادۂ عالیمقدار ؛ ازین سخنان در کذر زہرا کە در اثرضعف 


وجود' مغز سالخوردۂ من فرسودہ دنہ است؛ٹو خوش باش وآسایش گزبن "٠‏ 


ہس ہے ہس ےس سے ےی سے سے سے 


2 ' ےَ'“ 

پس پراسپرو ٦آریل‏ را طلب فرمود کە در حال نزد وی حاضر مل از او بہاز 
پرسیدکە ہا سابر نجات یافنگان چہ معاملہ کردہ است ؟ 

آرپل گفت؛ ابدان دستور کہ فرمودی با آتھا طوری رفتار نمودمام که ازٹرسو 
بہم مشرف بھلا گند ہسکەہ اشیاہ غریب بچشم آھا جلو ,کر شد وہانگھا و آواڑھای 
سھمکین بگوش آبان رسیدہ ابروی صبر و شجاءتشان بپابان آمدہ وئرديك ہمدھوشی 
شددائد, ہنگامنکە از فرط خستگی ودوند گی نک تی از ہا ور آمتة بودندەنا کاہ 
در براہر نظر آنان خوائی کستردہ شد و در آن از طعامہای اذہہذ وشرابھای الواں‌بانواع 
فراوانیدیداز کردید درآئدم کە از کمال جو عم دست سوی آن دراز کردہ میدواسٹتند 
کە شکم گرسنہ را نوائی بخشلد ناآگھان من بصورتی غریب درآمدہ ہر آنان ظاہر 
کشتم ہا پپلکری ضخیم وہالہای کشادہ. در حال سفرۂ طعام از براہر نظر آنان محو و 
ناہدہد کر دید واشان‌دھن کشادہ ہماندند . 

پس مزید دھشت آنان) من بسن درآعدم و آارا ہدف ئبر ملامت قرار دادم 
کردار ناہنجار ابشائرا پکابگ با ز تم کہ چنگونہ پر اسپرو دا ازمقژڑ سلعنت خویش 
ہظالہوءعدوان ہبرون راندند وآ و‌رادمردرا بادختر کی خردسال دروسط درباطعمەامواج 
ساخنند ابنك بیاداش عمل دکردار زثت خوش درابن جزرۂ مخوف بانواع وحشت 
واقسام اضطراب دچار خوآمند بود' 

از این عتاب وعلامت آ ناارا تألمی سیار سے ات مم ب۔ادشاءخطا کار ناہل و 
ہم انتو لیو آن برادر غدار تو 'ھردو از کردار نابہنجار خود خجل وش رمسار ڈگشتند 


وا شكندامت بہررخسارروان کر دند,اذاۂبقدری جز عو بی؟ابی می کلند که ٭رابرایشان 





دلمیسوزد و پقین دارم کە دراین پشیمانی صادق ھستند.“ 


پراسپرو کفت: 9 ای پریزادہ“ ہماکنون آ تھا را درابنجا حاطر آور ۱ 2 تو 


۱۳ت 


کہ ممخلوقی روحانی ھسٹی ہرہدہختی وسامزوزی آنان حم مہنمائی؛ مشکہ مسائند 
آنہا آدمیزادہ هستم وقلب من از عواطف واحساسات بشری سرشتہ شدہمر انب بیشتر 
ازٹو برحال زار آنان اندوھناك میشوم! بزودی آنارا نزدمن 0 ٹا دورۂ بدبخٹی ١‏ نائرا 
خاتمہ دھم ٠‏ 

ند کی بر نیامد که ڑر پل با زگشتودرپیوی پادشااپل د٦‏ نٹو نیو گو نزالوی 
ہیں میآمدند ووی بیشابیش آتھا موسیقی دلاوبری میذواخت؛ وآتھا سحورآن نغمات 
کشتہ ہی اختیار در دنبسال او روان بسودند. ھمی آمدندد تسا بحطود پرامپرو 
رسیدلد, 

گوازالو؛ بعنی ھمان مرد دولت خواء وصدیق کہ آب و نانی برای پرامپرو 
گردآوردہ وہا کتابی چنددر قابق اھان کردہ بود؛ چون چشمش بہادشاء خود افتاد 
بشناخت وشادمان شد و بوجد آمد ولی د 25 ان از شدت نرس چنان مشاعر وحو* اس 
خود راازرزکف دادہ رودند ؛ که پراسپرو را اشناختند, 

پس خود را برآنان نمودار کرد . نخست عو زا اورا سپاس گفت و او رامنجی 
وجود و حامی حبات خویش نامید . آنگاہ به برادر نساہکار و شاہ ناپل خوبشتن را 


بشناساندرو کفت .۴ 


< منم آن آشنہ گھر بردہ پخت من زلدم بخت تو مردہ: 
تو مر ا کشتیو خدای لکڈت مقہل آن گز خدای گیرٹ پشڈت 
دولتم چون‌خداہناھی داد اہنکم ٹاج و تخت شاهی داد> 


وآنان ازخجلت سر زبرامکندئد : 
پس ٦‏ نتو اہو باچشمان اشکبار وزبانی عذرخواءاز کردہ خویش دربیشگاہ برادر 
استدعای عفووبخشایش نمود: 
در کنارش گرفت وعذر ااقیخت آب آر۴ّس بروی گل مپیریخت 
گفت : < گر خالہ گشت زندات عسسذر خواھم ہسزار چنداٴت 
آٹٛشی گر زم ز خسو۵ رائٹی من از آن سوختم تو برجائی!> 


بادشاہ ٹاپل تِز کە از ۴ دار خود بسیار پشیمان و خجل شدہ بود از ابنکه 


۳۷ت 


با آنٹونیو معخاآیتان کن ٥د‏ پرامپر و را از ٹخٹ سلطنت موروث بر داشتہ است ؛ 
ہا لہجه صادق وعقیدت خالص ثائب و نادم کردیدا وھر دو سو کین وفاداری یاد کردند 
وعھد بستند کە ازاین پس او را بسلطنت مپلان بشذاسند و در خدمشکذاری او ہراستی 
کم ربنداد . پادشاء نا پل کفٹ: 

(سرآوز ؛ہی 4۲سروریھ ۸را سرذٗہانی شہہان ابن رمه را 

اجداری سزای گور است تاج ہاماست لیك إرسرأست َ6 

پراسپرو چون در بیان ایہشان ١‏ نار راسٹتی دید گناہ أ نیا را شید و سپس 
ببادشاء اہل کفت: ٭اہك برای تو ھدب کر انبھا وتحفةُ بس‌نفیس دارم کہ ہر پادشاهی 
رری زمان برتری دارد* ودرحال دری ہاز کرد و فرزندش فرد بنا ہد را ہوی نشان داد 


کہ نشسته ہا میر اآد) ہازی شطر نچ مشغول بوداد ‏ 


ہسےےس سس ہے سے 


وت 
و خی میں 

ھیچ چیز درجھان ہا شادی ہسیار اہن پدر وس کهہ غفلة ا نہردو را از ات 
دبدار دست داد برابری امیثوانست کرد . زبرا ہر کدام ازحیاث دیکن ی نومید ماندہ 
وتصور میکردکەہ آن بت دستخوش امواح دریا ا 

ُ ام ضم 7 کہ 

مبرائد) نیز کە انجماعت ادمیان رادید شکفت ماندوفرباد ہر اورد :<عجب 
مخاوقات ز بای !! ابٹھا کیسٹند وچیستند ؟کە ہا ہن خوبی و محبوبی دبدہ میشوند ؟ 
معلوم میشود جھان پر ازمظطاھر جمال وآدمیان جمیل رف [2, 

پادشاء نال نیزمانند فردینائد ہیر اندا را دختری صاحبجمالوماہ طلعتدید+ 

5 سی و بی :7 

وہی ‌اختہار فریادی برآورد کە اہن دوشیزہ خوبرو کیست؟ ھمانا آلھڈ رافت ورہڈالدوع 
محیٹت است کە از آسمان ہزمین 'آحدة ومارا در اہنجاگرد آوردہ وہدین معجزہ پس‌از 
محنلت فراق مارا ازنعمت وصال بر خوردار ساخناست. فردینا إں کہ پدررا دران ش4۵ 
دید بخخدید وکفٹ: ہ ای ہدرچئین ادست؟ اہن دخٹر نب زمائئد مابشر؛ ودارای جسم وحان 
است ؛وآفرید گار جھان عقد ما را از روز ازل ہایکدبنگر بسثتہ است . ھم اکنون ای 
پدر میخواہم کہ ہا اجازت تو ؛ ابن عقد شی را در زمین لو سازم. ایر لے ماھرو 
دخثر پراسپرو است کہ سالیان دراز بنام نبك وتفوی وعدالت در میلان فرمائروائی 
نمودہ؛وصیت عظامت وآوازۂ بزر گی اورا بارھا شلیدہ لیسکن تا کنون اورا ثلدریدہ بودم! 
اہناتك بہدست او جانی ازنو و عمری نازہ بافنہ ام؛ واو برای من دومین بدر اسٹ کە مرا 
بدامادی خود و کہ بدہ و ہا دختر خود فربن ساخته است . “ 

پادشاہ پاپل ازبن سخنان شادمان شد وگفت : ٭ من نیز این دخثر را ہفرزندی 
خود برھینگزیٹم ۔ ولی چھ اگوار است کہ پدر از فرزند خودعفو و بخدایش گناھان 
گذشلہ رابخواحمد وخطا ہای خود اعتراف نماید !۱ ۴ 


اراسرو گفٹ ؛ لا ھمان بھتر کہ از | نجه رفت وت حکات تکٹیم ویر سرن 


ثى۱۳۹۸۸۴۔ 


موں وعثابت روم ااکنون‌کہ فرجام کارما عمه خوشی و شادمانی اُسٹت 
در خطای کسی نظر اکنم طمع مال و قصد سر لکٹم 
از گنام گذثنه نارم پا ہا امودار وت ہاشم شانكء 
پس یادغاء ناپل برخاست و آن دو جوان را بہوسید؛ ودست آاارا نگرفت ودر 
دست یکدنگر گذاشت. ہر سعادت حال و استقبال آنان دعا کرد وکفت :؛< جر آندل 
کە شما را شاد نخواہد تا ابد کرفتار غ واندوہ باد ٤!‏ 
آنگاہ پراںپرو برادر خود را درآغوش کرفت وببوسید و اورا از صمیسم قلب 
بمخحشود وکفت : و ھمانا خدارند را در ایثکار حکمٹی ومصلحةسی بودہ است کە مارا 
بکچنداز عمدگر دور ساخثت٤‏ و کر له سلطنت حقبروناچیز جھان قابل آن اث کے 
برادران برس آنمتاع یکدنکر نزاع نعابند. ہم اہك کہ ما عمه در ایل جزیرہ 
بیآبادی وخالی ازسکۂہ وعمران ؛نکدبنگر را یافته ایم ' پیوند محبت و پیمان و داد 
استوار میسازیم . دخترەن ھرچند شاہ او را بفرزندی بر کزیدہ وہه عمسری شاھزادہ 
اتخاب شدہ وتاج وئخٹ ناپل اصیب آنان میدود ؛ ولی بھتر و کرامی تر ازآن افسرد 
سریر ہھانا استیلای ہر کشور دل است کە آن دو تن را حاسل آمدہ وبکدیگر را از 
دل دوست دارند .۔ > 
ان کلماٹ کہ از روی جان بر زبان پراسپرو مینگذشت “ مائند شعلہ سوزاندر 
خرمن وجود 7 لتو ایی در گرفت . و سراپای وجود اورا در آئش شرمساری و اقعفال 
بسوخت : واشك ندامت بردید گان وی روان ساخت٤؛سخن‏ کفتنن نثوانست . برادر را 
درآغوش گرفت وروسہ بسیار برسر وروی بنکدبگر بدادند و ہگربستند و بزبان حسال 
میگفنند : 
< از کی ہ4 ٣ه‏ روی رر تاہیم رستقاری ز راسٹی پاہم؛ 
روز کی چندچون ہر آسائیم در انصاف و عدل بگشالیم. 
آنکنیم ار خدای بگذاره کە زما ھیچکس نیازار۵!“ 
و نز الو پیرمرد ٴ“کە از دوستان قدیم آن خاندان ہود؛ چون آن صفا وراستی 
ہدہد؛ او نیز ازشادی نگرپسٹ واز درگاہ خداوند سلامت وخوشدلی أٹ جمع ر 


--١١- 


مسئّلت نمود و برای آن داماد و ءروس سعادت و اسکیخٹنی چاویدی طلب کرد ٠‏ 

پس پراسپرو ہآتھا گت :٭ کشتی شما سالم و ہی عبب در بندر گساہ حاضر و 
آمادہ؛ وملاحان باشادی بسیارمدتظر قدو مم افر ان‌اند٥‏ لیکن یگ امشب را باید کەھمگی 
مھمان من باشید ؛ شب را بخوشی وشاد کامی بگذرااید وفردا علی‌ااصباح حمہ باہمعزم 
رحبل واعیم کرد .٭ 

پس باران راہدر ون مغارآو رد سفرہ یو د و طعامی ‌لذہذ وثر ابی خو شکو ار 
حاضر ساخت . ہمگان ازسر کین وخصومت برخاستند وہمھر ومحبت ہنڈسٹند . 

إراسپرو سراسرسر کذشٹ خودرا برای مھمانان با کفتو آنشبہشادی وسرور 
اوج بی ا 

ہامدادان کە آفتاب ازدریچە مشرق برآعد؛ 

چون گر پہان 5وہ ودامن ددشت ازٹرازوی صبح پرزر گشت ؛ 

عمگنان ہر خاستەعازم رفئن‌شدند: ِراپرو برحسب وعدۂ خودکر پل رافرمان 
آزادی ہداد 'وآن پرنزادہ محبوب بال و پردرفضای عالم مجردات بتھشو 
باداش خدمت ازنعمتآزادی برخوردار گردید, واز آن یس آوائست کہ ہکام دل هرجا 
ہخواہد ہرود ؛ در کنارچمن‌ھا وطرف جو بہارھا از سایۂ درختان وشمیم کلستان کامیاں 
و متفع مگردد. کر پل بپاداش آن انعام کە صاحب وی ہوی اکرام کرد ' اورا بستود 


و بانەمۂ دلرہا این ابیات را بخواند : 


پر دا خوام آ٦فرین‏ وسپاس کافربن باد ہر خدای شناس ؛ 
کلیست کز عاشقی نشااش آیست ہر کر اعشق لیست جا نشی اوست 
پشٹ ہر اھمتٹ خدا نخام شکر لعمت کۂم چر١‏ نکنم ۶ 
کار من جز ٹروٹ و ڈاٹ مباد ھر ک4 ز ان شاٹ لیست شاد۵مہاد! 


یس ار ان إراسپرو عصای ساحری خودرا در زمین ان جزیرہ مدفون کرد ٦‏ 
ودفٹرھای جادو ئی را ہدریا افکلدں وہبرآان شد کە دنگریبرامون ابن‌فن نگردد × یس 
از انکه بردشمنان خود غالبِ ان “وبا دوستان وخوشائ تن آفٹی کرد مه باعم 


بسوی شھر مہلان کە وطن مالوف بود روان شدند , 


یا اب 


درا سا پراسپرو برتخت سلطئت کھن ہششسٹ؛ و چشن عروسی آندو نوجوان 


را ہاشادی وطرب ہسیار برپاکرد وھمہ بنخوشی وشاد کامی زند گانی نمودئد, 





آریل پریزادۂ محہوب ہال وہر در فضا بتٌمشود 


پر سر آخت شد بفیروزی ہر جھان‌تازہ کر۵اوروزی 
ھر 45 اورا خدای پاورشد (رشمه دشمنی مظفر شد . 


پاہان 


واج 


0ت 


در تاہستان ۱۳٣۹‏ که در طلبِ آسایش روان رخٹ فراغت بدامن 
کوھستان البرز کشبد و در درەای خرم و ہا صفا؛ کە شمالش عیبر آمیز 
وجنوش مشك بیزمی آمدروزی چند بس میہرد ؛ بر آنسرشد کەاوقات ٠‏ 
آرامش را غدہمت داند و باز بترجمۂ افسانۂ دنگر از استاد افسانه سرای 
انگلیس:پردازد؛ 

پس از آن میان داستان لطیف وحکابت پرشورد< قصه زمستان > 
را وک کا وابن‌حکایت نغزراکہ 7 :2 واندوہ آغازمی شود و بشادی رو 
شاد کامی می !نجامدا وشامل نکات لطبفہ ر معانی عاليه واشماربلند ومطالب 
زازك می باشد ؛ جامہ زہان فارسی بہوشانید' وارمغانی دنگ رازعشقنامہ ہای 
استاد اسٹراتفورد از پہشگاہء سخن دانان کرد 

ہنوز فصل تابستان:ا بان ارسیدہ ہودکە قصة زمستان بپابان‌رسید . 
امبدکەخواند گان‌ازدرسھایحکیمانہ این‌حکابتہدرسئی بھرەور گردند؛ 
وھرغم واندوہ کە در کارشان ہاشد عاقبت بشادی وخ رمی پا ان پذبرد. 

روشی کە در این ترجمهھ و احرسر وس کز وت ہما است کہ 
در سابر حکابات شیپر معمول داشت : بعنی آن منظاومه را در پییکرۂ 
از حکابت منشور بشگاشت؛ و قطمانی منتخب از اصل کلءات استاد 
اخن کردوہاٹر جمەای کہ حتی المقدوررعاہت مطابقت آن بااصل شدہ“ من 
حکابت را زبنت نمود. و درھرجا کە مثاسب افتاد ایسانی چند از مژئوی 


ہوسف وز لیخای جامے در خلال کلام کھاشت . 


١ - 


چون درین ترجمە ملاحظه کرد کہ چارلیں لامب, ناثر حکابات 
شکبپیر در قسمٹت آخر این قش با.اصل نمایشلامہ اندك اختلافی روا 
داشتہ و بطرز واسلوبی دنگر حکایت را نقل کردہ است . ابنٛدہانحراف 
را جایزنشمرد؛ داستان را بہمان اج کہ در اصل'ٰ درامای شکسریر ات 
نقل نمود : 
اکر دربن حکایت وقا بعی برخلاف طبیعت وازقبیل محالات واقم 
شدہ جب نیست' زیر اک (قصۂرز مستانء بارستی شامل اف۔انەھای ءچیب 
باشداد شکہپیر خود ہہمین معنی اشارت کردہ کە کفنہ استاد_ 
۶ہ ٥ہ‏ ۷۲۰ طا[ 1٦+:‏ ٘ز(۳ ۶ہ ئ ٥ط‏ 18 ۵10 ٤۸ح‏ ےی > 
٣6۸٠٣‏ 13 08 


مہ 
قصۂ زمستان ٢٢ ٥۶۱۵ ٥6‏ ٭طا"]' کە از شاھکارھای 
تاریخ اذبی طراز اول شکسبیر شاعرسخنور انگلیسی است اولین‌ہار درسال 
۰۲ ذر اوراق 0[ طبع رسیدەودرعدادشادی نامدھای 
(کومدی) آناستاد جای دارد نخستین مرتبۂدرنماہشگاہ موسوم بہ جدعلوب) درسال 
۱ءء علی پننچ سال قبل از مر کۓ آن گویندہ نامی نمایش دادہ شدہ است . 
ماخذ نماہۂدامہ ومانی است کہ بقلمنو سندەای انکاش یئز سوم 
ملع حکابات یہ رابرت*گرین ٥×٢ 6:۲٥‏ ط[1] درسال۱۰۱۸۸ء. تألیف 
وطبع شدہ است: شکپیر آارا کرفتہ و باحك اصلاح وجرح 
تعدہل چند' بسورت این نمایش نامه در آوردہ. 
رمان مذ کور کسە نام پےائدوستو 700۱10810 موسوم است؛ س رگذشت 
پادشاھی است بپماٹتكل اسم کہ در جزیرۂ سیسپل سلفانت مان دہ آن رمان در 
انگلستان شھرت ورواجی فراوان داشتہ وناسال ۵ کک رارا بعاہع رسیدەاست . 
اصول و کلیات این‌حکایت در درامای شکسپہر ددمان رابر تر پن ھرددیکسان 
است' ولی درفر وع وجز لیات اختلافائی دارند, مخصو ئا درقسمت ٹھائی آن؛ شک پیر 
بکلی شکل داستائرا تغییر دادہ است. مثلاہنام ہروایت ران ؛ملکە ھرمیون بەر ۰- 
حقیقی وفات میہابد+“ ودوھرش پاندو ستو بعشق دختر ناشناس خود دچارمیشود, بعدما 
کہ ہو بت دخترمعلوم واصل ونسبش‌هویدامیگردہہ ہادشاء سیسیلد (وھمپاباہمدنگر 
آشتیمیکنندہ وفر زندانآتھا باہمزاوجت مینمایندہ دپا ادوستواز کردارناھنجار 
خودشر مساروبخود کشی اقداممینما ابد. ہاین سیاق افسالەعگر پی باخانمەای دثراڑزيكفء 
دغم انگیز باخس مبرسد ؛ و حال آانکەه شک پیر ہا اصلاحانی کہ ور آن لمودہ آترا 


بصورت ہب قطامہ فرح انگیز ھرسلف) پا بان میدھد : 


-۔١)ؤ۷-‎ 


. اشتباعات تاریخی وسھوعای جغرافیائی کەدر کتاب 6رسن 
اثثادات آمدہ ٹریکیںپپر نیز عیناً درقطمۂ خودآوردہ حتىرآن نبزافزودہ 
است۔ وھ چنبنمحلوقو عحوادٹرا انمیسیل !* و ھمپا تبدہل 
کردہ دیز اسامی پادشاھان را اغببر دادہ است ٠.‏ 
ازین سھومای جغرافیائی بپکی آست+ کہ معبد ولئی را در جزیرہ قرار داد“ 
ہمچنین‌مملکٹت ہوھ میارادرساحلدر بادانستہ'واز اغلاط تار پخی آنکە رر ولیورومائو“ 
مجسمەساز وصلعشگر معروف ایطالہائی را با کاہن معبد دای معاصرشمردہ' وہرزبان 
مسیحیان بنام وو پپجر کە از خدابان ہونان است س وکند خوردہ است . 
محفقین کفتەائد کەہ این حکابت وحکاہت قبل از آن موسوم ےہ ما و فانءء 
دو ائر ادہی ھسلند کەہ درآخر عەر ودراتھای دورۂ چامه سرائی شکسہیر بھوررسیدہ 
وقطعة دقّےؤز مستان را ہکی از منظومات پر از اح۔اس؛ ودر امھای رمااتیك ادب 
انگلیسی میشمارند کہ در همان حال مائند قصص و اخبار محرہ وپربان وقایع غریہب 
وحوادث عجیب درآن روی دادہ است . 
نامی کە مؤلف بآن نهادہ وآنرا <قصڈز مستانء خوائدەخود دلالٹ میکند کہ 
ا نکولە وقایع درچنین حکابانی کە پبرزنان درشبھای دراززمسثان ؛ در کثار آتشدان 
برای کذرانیدن وقت اقل میکشند بابد مذکور باشد .ونبابد انتظار داشت کہ حوادث 
مطابق باطبایعم شیا روی دھد, 
مسگو بن شکپپر درآخر ایام عمر کہ اہن منظومہ را مہذوشت؛ بآرامش و 
سکون متماہل گردیدہ ہوداوطبیعتی ملاہم وروحی آزام حاصل نہ ودہاوآن آٴارہرشور 
ونوشتھای پرحرارث کەازتر اوش‌عھد شاب وزمانمڈوسط عمراسٹ؛ درا بن رهەاززمان 
کە بحمد کمال وبخلگی رسیدہ ہودا 7 دیدہ نمیشدود از میا ابسرعای تیر و 
ناربك کە مطلع اہن حکایت وحکات بل از آن یعنی (دطاو فان را مکدر ساخته 
است' آسمانی آرام وانقی ساکن وفرح بخش ببرون میآوردہ وحوادث ہر از ہدہختی و 
مصیبت را بحسن عافہت وخوشی فرجام منتہی میسازد . 


درقسمت اول ابن‌حکایت درصفت (غبرت ) کهە ازخواص طبم انسانی است لحفیق 


س۸ 


فرمودہ ؛ و حالاتو اطواری کە زائیدہ اہن خاصیت است مجسم میسازد. ھمجئبن 
احسامنات لطیفۂ بک زن ہا شرافت و معصوم را کہ دستخوش ٹھمت و رسوائی شدہ 
وصف میفرھاید . 
: در قسمتدوم ملاظری از جاوۂعشق وغیحبت حقیقی مابین دو نوجوان لقش ئُردہ 
است ودرآن داد سخن دادہ. 
قسمتسوءبیان مظاہروصال وسعادت کامەروائلی است)+ که کو لە شوھری لب کا 
بعدازشائزدہ سال رنچ دالم وعذاب وجدانی وت وہہ وانابہ از خطا کاری بدہدار زن عزیز؛ 
ومادری بلقای فرزند گمشدہ وعاشقی دلدادہ بہوصال مەشوقی دلاویز' ودوستیٰ دربن 
بدیدار رفیقی قدیم ' وخادمی وفاداربہاداش ومزد خدمتکذاری میرسند وہمسکی شادکام 
و سعادئمند ان دتں 
این خاتمۂ شبر ین کە از روح پر از مھں وشفنث شاعر ةں‌اوش کرد نمایشی از 
سلسطلبی و آشتی دوستی اوسٹ. در خوانندہ آن حکابت و بینندہ آن نمایش نیز این 
احساس پدندمیشود کە زند گانی را امری مطبوع ومطلوب ودوست داشٹن یدرمی باہد, 
ہر کو لەمصیبتوبلاوغمومخنت شاب کہ آخربەسعادت وسلامت بیلچامد. وہابد کەآدمی 
ہا دیدۂ نیك بینی ودل امیدوار شدائد ونوائب جھان رانگر بسته عنان صہروشکیہائی 


را از کف:دھد؛ وہمیشہ بہ فرجامنیك و حسن عاقبت امیدوار باشد . 


لٹوئتیسں ے 
مامپلیوس ٤‏ 
کامیلو 0 
ا ٹیگو آوس؛ 
پلیکسن 0 


فاورزیل ٤‏ 
شبانپیر : 
شہان‌جوان ء 


او آو لیکوس؛ 
ھرمیون ے 
پر ۵ تا ٤‏ 
پلیٹا ٦‏ 


افخغاص حگابت 


یھت 
پائشاہ سیسیل 1,۵٥٥98,‏ 
تو جو ان شاھز ادوسپسپل 77411108 
از اعیاندر ہار سیمیل ە000 

3 6 6 8ھ 
پادشاہلوھمیا 9 7011 
جو انشاھز اذہ ہو ھمھا 1 :1010 
پدر خوائدۂپر درتا ۵89 طجٌر4طہ 11ہ کصھ 
فرز ندشہان پیر 0160 
مسخرہ 09ھ 
ملا میسیل ٥‏ 6 
شخدر لژو لٹیس وھرمیون 708,8 
مس ااتیتڈو لوس ٤۸۸[1.,0ط‏ 


ہمہدیو ےا ےہےلاںںکے مہ روا ود تھا 


جمھەی ہر از اعیان در ہار سیسیل و بوھمیاء ہانوان 
درباری ء نگھبانانٰٰ ملاحان ء خدہة ء شہانان . 
٭حل نما ش ؛ ٹدرجزیرۂ سیسیل؛ ودر کشور ہو شمیا 


1 ا 





0-7 
لال 
_ افسانہ سرای انگلستان' برای نقل بزم مستان و نقل شب زمستان؛ اہن داستان 
7 چین یاد کردہ! است: کە در دیار نشتیل بادشامی بلند مرتبت وعالیقدار سلطلت 
میکرد کە بنام لئو نٹیس خواندہ میشئد: : 
چوپا بالای تخت زر نھادی جھالی زیر پایش سر ٹھادی 
واررا ھمسری بود ھر میون نام بزیلٹ حمال وگوھہرنڈوی وکمال ارات 
زجوی شھریاری آب خوردہ ‏ زسروجوہاری آب برثہ؛ 
سھى سرو ان‌ھواذدار اش کردہ ٦‏ )ربروبان پر مداریش کردہ . 
وآن ھردو بخوشی وخرمی؛ ہا دلی از شہد دق متبادل شبرین و شاد ؛ وازقید 
دوران برحوادث آزاد روز گاری میگذرانیدند ۱ 
حم مرادھای جھان آن کادشاہ را میسر بؤٰد' تٹھا آرزوئی کہ بدل باقی دائت 
آن ود کہ دوست در بن ورفیق هد صباوٹ خود پلپنگسن پادشاہ کشور او ھمیا را 
ہدارالملك خود بە مھمانی ہخوانده دپس ازسالھا دوری ومفارقت از دیدار آن بار قدیم 
خاطر خود را داد سازد. چە آن دو پادشاہ اہام شیرین کود کی را با ہم در بمکتب 
بسربردہ' وموڈتی صافیمابین آن دو م ڑکدبود. ہننگامیکە پدران آتھا جہان راہدرود 
گند آن دو ملکزادہ ا گزیر از یکدینکر جداکشتند وہر بك بکشورخود رفٹدہ 
وہرجای ہدر بنشستلد . رشتةً انصال آنان ہمفراض مفارقت بہریدہ شد . 
برابن منوال سالھا نکذشت کی رری ھم ندیدہ واز باغم دیدار س 0ت کان 
اچیدہ بودند, ھر چمد در ماثان تبادلنامەھا و تقدم ھدایا او و پیکھ ۳ 
و سفبرھا بسیار اثفای میافتاد ؛ لیکن ان ابن ہمه آئش وق ملاث یل راآرامشی نمہدادہ 
جز او کسی درٹل غمگین ثمەییافت مه ك4 دید لش سکین امییافت. 
از ہاز بھای عجیب روز گار وقتی چنان انفاق افناد* کە ان دو پادشاء را ازندبیر 


ملكث واندیشه جوانداری فراغٹی روی داد . س لئی ائیس بادشاء !و ھمیا رابٹھںر خود 


سے 


ہضیافت خواند و او نز دعرت سلطان سیسپل راسمع قہول اجابت کرد چو نسکنبنکر 
رسیداد لئی ٹیس دفبق دبربن را درآغوش گرفت ریبوسید : 
کشیدش در کنار خوپشتن نگ چوسروگارخ و شمدان گار نگ 
ہہ پھاوی خودش بر تخت بنشائد ا برسڈھای خوش باوی سخ رائد . 
سپس اورابیمسر خودا ملک ھرمیونء معرفٰی فرمودو ملک یز بہذہرائی 
از آن مھمان کرامی کمر خدمت استوار کرد ٠‏ وآن پاران کہن دہداری ٹازہ کردند 
وجان فرسودۂ ازشوق قدہم رادر ہزم عیش آزاوجوان ساختند, 
سرور خوشدلی آن دوبار کە مدتی از ہم برہدہ و باز پیوستہ ہودند بسپار ہود ؛ 
حموارہ از رو زکار قدہم بادھا میکردندە و از بادکارھای کھن سخرےھا میکفتند . 
ہیلک ھرمیون بر وزسخرت فان کر گت عیئ رد وہشادی آندوشادمی شد, 
اد کی ہر نسامد کہ رو تار بساط سعادت آتااں ۱ در ہم پہچید و روز محلت 
وغم ایدان آغاز مد : 
ندیدە‌خاطر ى از غم غباری بشادی نھگذرائدە روز ظاری 
ہنا 4۴ ہاد ادہاری ہر آمد سموم ھجر راکاری ہر آمد! 
ہام اقامت شاہ پلیکسن دد ددباد سیسیل بدراز کشید؛ پس آھننگك رطان مألو ف 
نمود وساز رحیل ساخت وھرچە کە ڈو اٹیس اہرام در توقف وی فرمود مفید ایفتاد, 
ا نکە ملک ھرمپون باشارۂ شوی' ودرا مائع از رفتن شہہ وبرادامت اقامت اصرار 
کرد ساطان(وھمپا نیز باحترام سخن ملکە از مسافرت اصراف جمت و امر او را 
اطاعت نمود لیکن از ھماندم ک و کب بختآن ملکە تیرہ روز غروب کرد , 
درابین دی رر کھن رسەی اسٹ ۵ ران کە بی آاحی اہاشد عیش شبر ان 
مالک بشوی خودکفت : 
×اجای رقت کہ از خدمت بصدق؛ و محبت بصفا ؛ قدردانی کی چھ عر کا 
عمل خیر وکارااٹ بحق شناسی ناگفتہ ماند ہزاران کارلیکو ى دنگر دا کردہ خواعد 


مائد . بك نظر لطف بھتر بن پاداش خدمشگزاران صادق است' وہٹ ہوسۂ پراذمپربپیش 


۔-۔ ظوم- 


از ہزار نازیانہ قہر مؤار میافتدہ٤‏ لیکن این سخنان در لو ندیسں اثری ننمود وازین 
ر‌ مگذر دیرا غبار شکی 7 آئینڈخاطر نشست, از کلمات مضت آ مرن ملکه شرمیون 
کە بەمھمان میکفت دغدعد کا ددردل ری پذدید 0 
شعلہ رش وغیر ت که درآغاز بارقڈ پیش نیستحر یق یبر افروخت ونائرۂسہمنالك 
گشت, در راستی وہا کی رفیق صدریق شوہ کرد وہرپا کدامنی وعفاف عمسرشفیق 
شثك اورد عرکام که برمیداشٹند دھر کلام که میکفتند برسوعظن‌آن شویہدخوی 
میفزوداتا عاقبت قوت اہن خپال بد دو دل او بجائی کشید کہ آئین مھمان نوازید کرم 
را فراموش کرد ورسم مھر ووفا را تر کفٹ؛ بر سرجور و جفا رفت و دل ہںکشۃن 
سا قدریم تھا 
برعنالئی سی سروی سر فرازٹ چو سابہ زبر پایش پست سازدء 
بزیبائی چو مساھی رخ فروزہ -_- از بسرق غیرآش خرمن بسوزہ . 
بلی ملطان معشوقان غیوراست ‏ زثر کت ماك معشوقیش دورامت ! 
ان بکی از خاصان خویش را کہ خادمی صدیق ود و گامیلو نام داشت نھانی 
نزد خود خواند و راز دل با او درمبان نھاد و کات ! 
ج پلیگسی ) دس غدر وخیااٹ پیش 537 فنه وبحریم حرم تعدی نمودہ أست. 
ہکار خویش ہی الدإشگی ارد دداین پردہ خیاات پیٹگی کر۵؛ 
بافذن بساغبان لاگشنه محتاج بر۵ سنہل ہفارت گل بتاراج !!!1 
عمانا بای کە بجزای عمل نا وجار خوں ہرسد ٤.‏ پس دی را اھر فرمود کہ 
زھری چانگداز درشراب تاب فروریزد و ہاوبچشاند وھلا کش سازد, 
کاءیاو که دادەری شرافت نھاد ود وپپوستەرقم امائت وصداقت را درخدمت 
آمغعاندانبر صحیفئدلمینگاشت؛ بین میدانست کە نەمك ہو ھمپار اچھرہ بغدروخہانت 
مکدراست؛رو نہ مالکە“سیسیل را بناپا کی و خطاکاریدامن آاودہ. ہسیار یکوشید کەآن 
وسوسەشیطانی را ازدل خواجہ خود دورسازہ ولی بیحاصل بود ومل برقتل پلینکدن 
عزمجزمداشت. کامیلو کہ ازاطاعت فرمانشاءسر ہیعچجی نمیکر دہناچار تدببر یاندرشیدو 


بٹزد پلیکمن رفت واو را از ابن مخاطرہ آ گاء ساخت. 


۳۷٢0ا‏ ہے 


إسلیکسن ازحیرٹ وجب فریاد اود کفت: دابن اندیش باطل و خیالواعی 
چگوند در خاطر پادثاہ سیسپیل راء یافتہ! و دربارہ دوسّی چون من ظن بدی چنین 
بردہ است ؟٤‏ 
دکھ ہاشمەن کە باخلق کر ہش ٹھم پای خیااأت درحربەمش ؟1) 
کنامبل و کفٹ: ٭اینرا نمیدانم ولی یدانم کہ اکدون هنگام تحقیق اصل‌وریشہ 


کارلیست وسزاواراعت گنا زلر آنَ برحذر بودوباید کہ چارہای اندرشید کەازچنگال 


ھلااد فرارنمائیم: 
بہا تاکار خود را چارہ سازیم پھرراھش توان آوارہ سازیم؛ 
چو باماہ رس رغمخوار گی آہدت دوای ما رجز آواد گی لیستٹ!) 


پسھمان روزا آندو ةن ازدارالملك یمان گر پیل و ب٭ کشتبھایملكگ ہو ھمیا 

کہ در ساحل بانتظار قدرم ری لنگر انداخله ہود رسیدەندر بسوی آن کشور بادبان 
کشادندوجان بسلامت ہ ردند ‏ 

کامیاو در درہار مل پلینگسن جای کرفت: وپادائل آن خدمت نزد أو تقربی 


ہسیار حاصل کرد و از آن پس ساکن آن دبار شد. 


سم 


چون خبر فرار ماك ہو ھمپا و نافرمانی کامءہاو بہادشاء سیسیل رسید ؛ پیش از 
پیش خشمدالد گردید و ہر خیانت آن دو مرد بقین کرد ء پس خاصان واعیان درہا,خود 
را نز خویش خواند وگفت: 

۶آ کە در پردہ نھان بود برمەن عبان گشت و مرا درسایۂ بمجدٹ بلند اندیشہ 
ہای زشت ودسیسەھای نھانی آن خبات بیشکان معلوم افتاد . ایکاش کہ این خوشبغٹی 
عائد روز کار من نشدہ بود و ہر این ماجر! آگاہ نگشٹہ ہودم . زیرا اہن بدان ماد 
کە در جامی از شراب ناب عشکبوٹی زھر؛اك بیفکنند و کسی ندانستہآ را بئوشد و 
ازبیخبری ؛ آن زھر وبرا آسیہی نرساندزیرا هوش وحس را خبر ناپسند ہمنزلۂ ذھر 
قتال است . لیکن اگر آتکس رادید برآن حشر ہ کشندہ بیفتد ؛ و باگوش وی آن 
توطنُّ شدوم را پشلود ؛ ھماندم حلقوم وی آزھم شکافنہ دجگرش درائر تشویش خاطن 
از پھلو برون ماد رطق آن زھر آشام سے4 روز گارہ ؛کهہ ہا چشم خودآن علکبوٹت 
زشت را دید واز شربہت مسەمەوھمش چشیدمام ! آری این جماعت ان ناموس و عرصض من 
تعدی کردہ وسپس:؛ تدببرھا۵ك من اندہشیدماند . 

زھی خوشبختی کہ دغل کاری آنان معلوم کردید ہم ا کون من انثقام آنانرا 
ازھمدستان ایمان خواھم سٹائد >٤:‏ 

پس باخاطری دژم ودرونی افروخ‌ه نرد ملکە درآمد, 

درھنگامکە ملکە ھرمیون ہافرزند بگانہ خویش ؛ شاھسزادہ مامیلوس در 
پکچا نشسته وبصحبت پیوستہ ء ازغداری رو زکار خاطری اوه دافٹند ؛ نااگھان 
مك چون قطٰایى معاق برسر وی فرود آمد ہا بیرحمی فرزند خوش لھجهە شبر بن زبان 
را ازدامان مادر جدا ساخت ۔ ومادر خوبروی پاکدامن را معائت ارمود : 


ملک در حالمکە نزد شوی غیور اش اذرع مبریخت و نالهہ جزع برمیاورد ٤‏ 


-٤ئا‏ ہے 


دابخواجہ بزر گوار؛ تشد مران وبرعصمت من شبھه مکن و بیندیش ازآروز 
کہ بنگناھی من آشکار کردد و توشرمساری ہری . لیکن درآنەم آبروی رفته ہاز 
نیابد ؛ واسف وپشیمائی سودی نبخشد,؟ 

إرسوائی مدر پیراشنم را ہدست کس مپالادامنم را ! 

مسوز از غُممن پی دسٹوپارا مد٥‏ ا ر گنج ںدست اڑ دھارا!! 

ولی این‌سخنان دردل آئمر د آشفتہ مؤثر نہفتاد وزرا بزندان فرستاد , 

آنکودك اولھا لاکه ہامادر خویش مھر و الفثی ہسیار داشت از آنجاکه اورا 
کوہھری پاك وھوشی فروزان ہود چون مادر خودرا ہدلام ورسوا دید و ازویہدہنگوە 
جدا کشت دلش ازغصه بشکافت؛ و کرفتار درد والم بسیار شد ؛ مہل طعام وشراہش ‌نمائد 
وآرام وخواہش برفت . پبوسته بخود می پیجبہد ؛ واز اندوہ می گداخت وھمه پر ھلاك 
فرزندازدست جورہدر یقن کر دند + ملک ھرەیون راہاكومعصوممہدااسٹندوہرحال زار 


او اد ےك نف میباریداد : 


ولی خلقی ز ہر سو ٹر تماما می آفئند < حہاشا ٹم حاشا! 
کزابن‌روی ٹکو ہد کاری آہد وز اپن دلداردل آزاری ید 
فرشتھ است این بصدپا کی سرشتاء نیاہں کار شیطان از فرشتہ "١١‏ 


او ےس وے سےپ ےےحویب ےا 


او 
درآنزمان درشھر دلف ووطام[00] ازبلاد پو نان ؛ خدای 7پو لوہ1[ ۸7 
رامعبدی ود بز رك کہ ابناء زمانمشکلاٹ خوش را بدرگاہ او میآآوردند 2 حلآ نرا 
اسلدعا ھیڈمودئد؛ کان آن معبد بپرسشھای آنان ہاسخ مسکفت وان غیب خیں ھا 
خہر ھا مبداد 3 
او لٹیسں چادشاہ سیسی 
را بآن معبد گیل داشت ء واز آبولٹو در کار ماہ 2ر سرگذشت وی سثوال نەود او 


ل‌ نبز برای کشف حقیقت ؛ دوتن از بزر کان کشورخود 


.7 ا کیفر أو از آن ربالنوع مشورٹ رد برای دادرسی ومحاکسےە ری باتظار 
بازکشت آن دو فرستادہ ہنشست . آن زن باعصمت کە اسیر بد گمانی شوی بد کنش 


ود در گوشەزندانی ہیں وناربك آیامی پرمحنت و ملال میگٹرائید. زنبانی : 


چو" ورغالم جو بان یرہ ولٹنگک گر بز انز لد گمان‌ا ز نہ رسنگ۔! 
ھوایش مارہ بخش هر وہالئی! زمینئش کشت زار ہر ہلائی ! 
درش پسته بل ا امیہدی؛ اندیدم غرہ صبحش سلیدی ! 
ڈرو تمڈُودہ دست صنع استاہ؛ ہ4 راہ روشنی نے منفد باد ! 
کجاشابسد چنین محنت سراأی کە باشد چای چون اودار ہالئی؟ 


ولی بادلی از شربت تقوی و عفاف سرشارء و خاطری از اورصبر وامید روشن 
چون مردان اہن مصائب تلخ را تحمل میفر مود ومائند د نکر ہم جنسان ود در مثل 
چنین حالی جزرزع وبیقراری اەمیکرد ومیذفت : 

×ظاحراکە ستارۂ نحسی ازافق بخت من طلوع کردہ است ! ھمانا باید کە صبر 
وثبات پیش گیرم : ودامن شکیبائی ازدست ندھم 7آ نکە کو کب سعادتم طالع؛ وچھر؛ 
آسمان حیائم تابان کردد . البته ہر این عصیبت و اندوہ اید کە زاری و بی تاہی 
نمایم ؛ چون دنگر زنان شبون ونالہ سر کن ھرچند کہ شبنم اشك برخشکی دل 


ستمکاران میافزاید 3 لیکن مرا در دل انی اعت فروزان کہ دردیےدہ آندك نمی باقی 


۳ص۱۵۷۸( 


نگذاشنه است : 


چ وآبرٹ صرصر محنت وز لدن نہاید ھمچو کاہ از جا پریدنء 
بہ آن ہاشد ک4 درداەن کشمپای ہہان کوم ہاشم پای ہر چسایء 
صہوری اه فیروزی آید قوہنر پاپۂ پھروزی آیسد ! 


ماک ھرمبون رادر ایام حبس دورۂ اسٹنی بس اآمدءراررا دخٹری ولد 
بافت ایکو چھر و دل آویز . از دیدار آن نوزسیدہ دل غمدیدہ اش بہشکفت و خضاطر 
حزیذش سلیتی حاصل کرد ْ. وہ وی گفت : 

٣ی‏ فرزند نوزاصف ھن وتوھردو بینگناھیم ؛ تو از محبس رحم آزادگھشتی؛ 


امامن درزادان ہرحمی ہماندەام ١٤‏ 


مسوسرلسے‌س+صہ سبسسرمحسمےہ 


کویند کہ ملکە را در میسان بانوان دربسار شاہی دوستی بود خردمشد ؛ و 
- نشیلی عاقل و زہان آو رکە نامش پلینا وڈوی اد ااٹیگو اوس ؛ از رجال بزر ٤ك‏ 
آن دربار ہود. چون آن ہانو را خبر شد کە ملک ھرمیون دد زادان دختری ہزادہ 
است ؛ درحال بانتجا شتافت ونزد مل 7 واز او اجازت خواست کە آن طفل نوزاد 
را ہوی سپارد ءا نزد پدرش پادشاہ سیسیل ببردء باشد کہ ازدہدار آن کودلڈخردسال 
دل اوراترحمی روی دھدہ ونسیم شفقٹی برساحت خاطر اوہوزد از کیئە جوئی وسخت 
دلی ہاز آبد ؛ و گفت :٭ من در پہشکاہ ملك ازرینگناعی ما٤‏ سخن خو اھمکفت واز 
آو مدافعتی بسزا خواہم کرد ؛و اگ رکلمات ەن مؤارنیفتد ہرآبنہ اِىن طفل شیرخوار 
کە سر تاپا عصمت محض است ءبازہان خاموش خودبھتر ازمن سخن خواف د کفت ؛ 
زیرا سکوت وہاکدامنی فصیح ترین مدافع بسگناہان است ٤!‏ 

ما٤‏ ب٭ تدہیر أو رضا داد وکودكک خود را بدست وی سپرد ؛ چسە ھیچجکس را 
آن جراأت نہود کہ خاطرشوریدہ ملك دا ازولادت آن طفل آکاہ سازد ونوزاہ راہوی 
ہنماید . 

پسآن بانوی دانشمند سخن آورکودك ابر کرفت وید پیشگاہ ماك کرد و 
هرچند شوش الئتیگو نوس از ٹیم غطب شاہ وبرا از امضاء اہن عزیمت مائم میآمد 
لیکں‌زن بسخن ۵وی کوش ندادوبھر صورت کہ ہود بحضورسلطاناندر آمدوآن اورسیدہ 
را درپیش قدم او بھاد 

پس آنگاہ ہر برائت دامن ملیە زبان ہگشود وداد سن ہداد و مرلكی راازاین 
کردار ناہہنجار ملامتھا کرد ؛ و او را سخت دل وہدکار خواند ؛ وبعدالت ودادگسری 
دعوت لمود> وہیگناھی طفل را شفیع عصمت مادر آورد ‏ وکفت : 


از ان شمع حخرام جانچ4ۂہدی؟ کک“ بروی ٹیخ دنامی آشیدی؛ 


-۱۵۹۸ ا 


گلی کش ٹیست تاب باد شہقبر پاش چون لھد جز ٦ب‏ زا جہر؟ 
تی کاز آر پا بد ہرآنشگل کی از ۵انا سز ہرگردئش غل؟ 


لیکن سرزنٹھای او چون روغنی کە ہر آتش افشائند؛ نائرۂ غب پسادشاہ را 
مد تر ساخت؛ وہشوی او امر فرمودکە آن بانو را ہجبر وزور از حضور دور سازد . 
آو :رم از پیشگاہ م(ای رائدہ هد لیکن کودلكٹ را برجای گذاشت بامید آنکە چون 
پادشاء تٹھا مائد ودرچھرۂ معصوم اوتأمل ی کند ؛وتیسم ھای شیرںین اورا نگرہ ہ داش 
از کی با ز گردہ وطریق رات وین کے . دریغا کە آن بانوی نب اندیش زا 
اندہشہ برخطا ہودء چه مك جفاکار چون ہر آن طفل نظر انداخت ء بر کینەخواعی 
وجور بیفزود ودر صحت سب فرزند چون یا کی دامان مادر شت نمود. 

در حال اڈیگاو نوس شوی پاپنا را یخواند وہری فرمان داد کە آن طفل را 
برداشتہ ودرحالبر کشتینشستہ درساحل دور دست و ہی آب و آبادی یگەونٹھابگڈارہ 
تا طعمۂ وحو ش گردد. واو را پانچام این‌امر سو گندداد. 

اادیگو نوس کە خلاف گامیلو مردی مطیع و فرعابردار بودو از اس مك 
سرپہچی امیکرد جک فرمان او را بکارہست وطفل را ہرداشتہ راء درہا پیش کرفت 
ومیگفٹ : 

تچون سوکند خوردہام الہتہ خلف نکنم ؛ولی اہکاش مر کی نابھذنگام مرا در 
مبرسیدا ۶ا ابن نورسیدہ بیگناہ را طعمۂ زاغان ھوا و لقمۂ گر گان صحرا امبکردم؛ 
گرچە شاید کە آن جائوران را از ماآدمیان رحم وشفقت بیشتن باشد . 
از آن‌آرسم گز آن‌غافل شینید ز غفات صورت حالش چهە إینید 
دراإن دپ ر4۸ ۵شت م<ئت ا لگیز کن گر گی براوٹ ند ان کند آپز ٤.‏ 


“پ 


او ٹیس را نیروی وساوس شبطانی؛ چنان بردل وجان استیلا یافنہ ہود کە بر 
تقصی۔آن زن بیگناہ اندك تردیدی امبکرہ' وازاین رو پیش از آنکە فرستاد کانوی 
ازمعبد 7۲ہو ڑی باز آبند وغینگوٹی کاەن راباز آورندۂ وی زقبلازآنکەآن زن بینوا از 
بیماری وزاری ورنچزادن ا(دك بھبودی پابد؟ و از اندوہ ماك کودا و رسیدہ خاطر 
اژلدش را آرامشی روی دھد فرمان داد که مم او را در ملاءعام و در حضور سراسر 
اعیان دوات ورجال مملکٹ محا کم نمابند 

چون ااجمن عدالت گشودہ شد وہمہ بزر‫کان قومحاضر گشتند دی نیز برسریر 
داوری بئشست وہاحضار آن زن تھمتزدہ امرفرمود . 

چون ملیمہ حاضر آمد . او را بزہکار وجنایت پیشہ خواندند و بخباات بز ر کک 
نسبتبپادشاہو آ اود دامنحریم او ھمچنین اوطلٗہ برای جان دی مٹھم ساختندودر 
او اہن گناھان دربارۂ او درخواست مركا رھلاک کردنٹ, 

ملکڈھرمیون در دفاع از عرض وشرف خود زباٹ کشود ور کفت: 

”چون‌ہر آاچە باہدم گفٹ برخلاف عملی است کەمر ابدان ٹھمٹ آ لودہمیکلند 
ہمان بھتر کە زبان از سخن فروبندموسکوت اخنیارکنم. درمقامی کہ صدق وخاوص 
راکذب و نفاق میگویند؛ اگر براستی لب کشایم چە سود خواہد داشت ؛! زبرا آن 
سخن را نیز دروغی دیکر خوامند انگاشت, لیکن از جاک دہدۂ غیب‌ہین الھی ‌اعمال 
آدمیان را ھ0 د سقان میدام کہ روزی خواہد رسید کەه بیگناھی من تحقیق 
پیوستہ ٹھمت زنند گائر اخجل وئرمسار خواھد ساخت وآ,ء سوزان من سریرظلموستم 
را لرزان خواہد نمود! 

ہوٹ اسر شود برخلق روشن ک4 پالۓ است ازخیائتٹ ڈامنەن 


و وای ملك بھثر از ھ رر کس خواعی دائسٹ کە روز کار گذشنۂ عمر من ؛ 


بے سو 


عماشدر کە امروز ببدابختی وسیبہ روزی آ اردہ است ' بعصمت و ہار آراستہ ہودے 
مرا ازعمر وجان خود ھراس ڈڈ می نیست زیرا دربر ابر بار غ واندوہ کە ہر دل دارم 
زند گانی وزلی ندارد ۱ 
گآراز من م رگ خو ھی مر دم اك ز إہداٹ۵ ُوجان 'سپر ۵م ایك 
مرا ای کاُمکی مسادر (میسزا۵ وگر میزاك کس غ۵یرم نمہد ا1۵ 
لیکن برای نقد شرافت کە مھین صفت دامن اك من استدراینجا سخنمیکویم 
و ہں. ہر گاہ سرموئی از حدتقوی وعفاف تجاوز کردہ باغمہاشد کہ دل امام کسانی 
کہ ابنگ سخنانمرا می شذوند برهلاك منشادان شود وعمہ حتی نزدیکتر بن خوبشان 
منئیل عذلّت وننشگت برقبر منەروباشند ٤.‏ 
ہودھرروز راروزسفیدی پجزرول سہاہ لا اءیدی ٤!‏ 
چون سخن م451 ھر میون پاىان رسید در حالی کە آن شاہہانوی تبرہ روز 
دربراہں گردہ رعایا وزیردستان خود ایستادہ دراتظار سدورحکم مر گك بود۔ نا کھان 
دو افر فرستادہ کە برای استعلام حقیقت بمعبد ) پو لو رفتہ بودند بءجاس درون‌آمدند 
و پاسیپسثوال شاہ را کە مشتمل برغیب کوئی و کھانت بود سربستہ وممھوردرپہشاہ 
ملك تھادند . 
!ڈو آثیس کھ بقان داثت خدای اہوٹو نابز اندیشۂ او را تید فرەودہ وبرجرم 
آن زنگواهی داد بی محابا بفرمود ٹا نامه بکشودند وہآوازبلند بخواشد لیکن درآن 
چدین اوشله سود : 
'*ملکڈھرمیون زنی معصوم ر پا کدامن؛ و پلیکسن مردی شریف و پرسکناہ 7 
کامیلو خدمتگزاری صدریق و وفادار' و لئو سی حسودی سم پیشہ است؛ وا گر 
آنرا کہ 7 شدہ باز نبابند ھرآبنہ تاج و شخت مل سیسیل پیوارث خواھد ماند.“ 
اہن نوشته حاضرین را ٭ہھوت' و پادشاء را شرمندہ ساخٹ, ولی طبع سر کش 
او را ہراء راست ہساز نبامد و ہر ظام و ستمکاری پافشاری کرد ٤و‏ این نامەرا 
سراسر کذب و دروغ خواند. امرکرد کہ مجلس داوریرا آدامہ دھند وبپابان رسائند ٍ 


درابن‌ائامردی بانجمن درآمد وبادشاء را آگاء نمود کہ شاہزادہ ممامپایوس 


ہ۔٦۹۷‎ 


کە نوجوانی ھوشممد وصاحبدل بود؛ در .:_ رسوائی و محلت مادر صہرنیاورد واز فرط ۱ 
الدوہ ازہادرآمد وھماکنون ہزاری جان بداد رھلالكکشد, 


۱ : ۱ _ 5 
از این خحبر مادر دل۔۔وختہ را پیماله صیں وطاقت لبربز گردید : 


چو زشئہدان سض از خی پشٹر ‌رفٹ فروغ لبرھوش او ز تن رفت 
زھول ابن‌حدثآٴن سروچالاك پایافتادمچون‌مابە ہر خالك؛ 
بناخن رخنەھا درروی میکند! برای چشمخونحجوی میکند! 


خبرمرگە نوباوہ آخربن ضربتی بود کە اھال شکیہائید برادرھہشکست واو زا 
ازہای در آورد ؛ مدھوش بیفتادء 
اەن حادثہ غہانگیز دل چون سنہ ائو آٹیس را بدرد اورد و منفار ناتوانئی و 
پہچار کی آن زنٴسٹم دیدہ حالش را دکر کون ساخٹت؛ امر فرمود 5, او را ہمراقبت 
بسٰیار پرستاری کنند' باشد کە بھبودی پابد, 
پاپنا ودنگر بانوان کە درخدمٹت ۵ا45 بودند آو را نبہجان درآغوش کرفتئدو 
از آن مجلس بیرون بردند؛ و بتسکین آلام وی پرداخٹند. لیکن احظۂُ دینگر پاینا 
ہائنجمن ہا زآمد ہاموی ژولیدہ و کر بہان‌چالکزدہ' پر شور والان'شاہ را مخاطب ساخت 
وکنامان اورا يك برا در آن جمع برشمرد و کفٹ: 
۶ایملكث!ایھاہمه دربراہر آ ری نگناہنوھیچ‌است' کھ عالب تمس رممصوم تو کە 
شیرین‌تر بن وعزبزئر بن بانوان روی زمین بود' دربرابں ابنھمہ ظلم وستم تاب مقاومت 
نیاوردوھلا4 گردیدا اینك تواىظالم سیاەروز؛بابد کە مظلمۂ خون آن بیگناء راکفار, 
دھی) وہاکمال اومیدی ھزارسال؛ روزی هزاربار بزانو درآئی وہا سروپای برھنہ در قلهُ 
کوھسارہلی خثدك وہی آب‌وعلف گر بە وزاری کنی؛ نا مکر خداوندرحیمنظر آمرزشی 
ہرتقصیرتوبیندازد ! 
ارؤ ان بس پاستففغار ہنشین ز خجلت روی در ۵ یوار ہنشین 
پھر بە گرم کن‌ھنگامۂُ خویش شوز بن حرف ناخوش نام خو پش 
ائو نی از ابن سخنان سرخجات پیش ‌افکندۂ وازقہح کردار نابھنجارخویش 


دردر بای ندامتت وپشیمانی مستغرق گر دیداٴ ویر بیگناہی وطھار تملےه بئبن دی دو 


---۳٣- 


ہدائست کہ در معرض غضب الھی واقم شدم أست)؛ و معنای غہب کرٹی اہولو پر او 
مشھودافناد:-زبرا کہ فرزلد نوجواش مامیلیوس را از دست دادہ“ ودختر نوزادش را 
بوادی سر گردائی وھلالد رستادہ؛ وا کر گمشدۂ اویعنی آن کودلا نوزاد بافت نشود 


- آہنہ اج وٹخت او را جاشینی نخواہد بود 












































بانوان کە درخدمت ملکە بودند اورا ازآن مجلس پپرون بردند 


پس در بروی خود بست و مانند خطاکاران بداله و زاری نشسٹ و بہ توہہ وانابہ 
دربیوست, 

ڈل خسوایسن رقم ہسدر رو ھسی ز۵! 

حسرٹ ثست سر اہو ھمسی زہ ! 
کہ این گاری کە من کردم 5“ کردہ است 

چنینز ھری ک4 من خوردم کھ خو د۵ مامت 
إسعدین سان ذوجۂ جادوز میطرف 

شسەدپ ائسدوہ خسسو۵ را روز میسکرٹ. 








مم 
کم 

اما آن کشتی کہ حامل انیو نوس د کودلد شیرخوار بود پیوسٹه درا را 
قطع میکردومیر فت؛ تا نکە روزیٹبرہ وتاریش آمد ودرا بشورید و طوفانی شدید بر ہا 
شد' کوئی عوامل قور یزدانی ہر آن کشتی کہ حامل عثثال بزھکار ظلم ہوہدد غطب 
فرمودندو آ نراسرنگون میخواستند. 

از قضا بادآن کشتیرا بسواحل کدود پلیکسن پادشاء نیک و کار ہوھمبا افکند 


۵ 7 اٹیگو اوس بناچار بیادہ شد, 
صحرائی از آبادی دور؛ و از آثار انسانی ہ رکنار: کە غیر از خ وخا رکیاھی 
درآن نمیدیدا وچز غریو درند گان آوائی نمیشلید؟ 
ہہابانی در او جز دام ودنہ بجز روباہ وگ رگن از نیك و ہدلہ ء 
ل4 ٹرویسا(1ا ای جزٹرشب تار آ4 ٹر وی ہستری جز ہسار خار ! 
ائیگو اوس م٭وقع قم راہرای ااجام امرسلطان مناسب‌دیدوآن کودا شبرخواررا 
بیرحەمی در نجا ہزمین نھاد . 
روزی که ا سیسیل بیرون شد' آن طفل سیاہ روز را درقماشیزرفٹییچیدنا 
واختی جواھر کں انبھا کہ مادرش ہر تن او راست کردہ بود ؛ ھمچنان پر سرو براو 
درپیوسّہ ہ ودند, 
چون انئیھو نوس او را برخاك رھا کرد' نام آن طفل راکە مامش پر د پا نھادہ 
ہود؛بریارہای کاغذنوشت““ باسلنجافی بداەن فندافه او ہہاوپخت' وہر آن کلمە اشار لی دینگں 
کہ نسپونژاداورا نشان دعداضافۂ کرد, پس‌از آنکەاورا باآن جامەھای قیمئبن‌وجواحر 
ثمان بچای گذائت خود از 7 باد وطوفای وترس درند گان باسلعجال بسوی کشتی 
باز گشت . لیکن ‌ہنوزہدربائرسیدہ؛“ دست عدالت پرورد گاروی را ہجز ای کردارنامنجار 
رسائید ٢و‏ با خرسی خونخوار دچسار شد کہ او را از ہم دریبد و کیفر عمل زشٹت 


خود را ہدید . 


ازسوی دنگرشومی آن نابکاری دامگیر کھٹیو ملاحانآ ن‌خدہ طوفانھو لہا 


دمہدم برشدٹ بنفزود ٤و‏ امواج درہا چون درندگان خشمداك از ہر سو بآن سفیدہ رو 


آوردنفتاآنرا بلعیدندۂ وازآن سیاہکاران‌جز کفی سفید برروی آب ااری بجاینمائصش 





شہائی ازآن دشٹت بگذئٹ وآن کودلۂ را بدہد 


از آنعارف ازفیض خداوند توانا“ شہانی نیکونھادکە از آن‌دشتمیگنشٹ؛ آنطنل 
ماہ سیا را ہدید کە بیچاہ ونٹھا در دل آن بہاہان افشادہ است . دلش بر او ہموخت و 
برچھرہ زیبای او مھر آوردا از حال او درعجب شد وہا پسر خویش گفت: ٭چون ما را 
از این طفل نیکہختی وسعادت روی امودا کٹونہشکر ان آن بابدبر کردار نیگ وعمل 
صالح روی آوریم وجان ابن کودك را نجات دھیم واورا پرورش نعائیم> 
زجائش با نشکف پا بشری برآمد 


چو آن ماہ جھان آرا بر آمەد 
ا رآمد ماھی از ور ابگی دور 


(کارت کاز میسان جھم4 شور 
پس کودلارا بر کرفن و بخانہآ ورد وبزن خویش سپردہ ا او را دردامان‌مپر بانی 


وشففقت پرورش دھد, گوھرھای سا وزرینەھای پرقیمت کە اندام آن طفل شاہ 


سفاات 


تاد بدان آراستہ ہود' شہائرا برآن داشت کەہ سر گذشت‌یافتن وبرا ازھمہ کس پنہان 
دارد۔ پس ہا اھل و عیال از آن سرزمبن بولایتی دوردست ہجرت نمود' و بعطی از آن 
جواہر مین را بفرومخت؛ و روز گاری سعید بناز ونعمت فراعم ساخت . گلەای فراوان 
کردآورداو کی ازشبانان‌دوائمندآن‌دیار گردید, 
دختر درآن خاندان نشوونمایافت. پیر شبان او را فر زندخود میخواندوراز وی از 

ھمه مستور ممداشت ۰ 

در آن صحرا ٣‏ لی یشگات اورا وی از دیگران بٹھٹٹ او را 

ہلی چون نیك بخٹی گنج پاہں اگر إٹھان داردرئج اہن 


شانزدہ سال ازین واقعه ہگذشت ٠‏ ہیں کھن سال زمان بادیدۂ صبروشکہب 2ت 
کارکاہ وجودەیاگریست “ بساط شادی وغم وفرش عزت ودوأت آدمیزادکانرا کاحی 
وک ون دو کامی درمینوشت ؛ لحظۂ ازنظامانو آئین ہای بشری طرحی نو میافکند؛ 


دنگربار لحظ۸ از رسوم وآداب آسانئی قاعد.ای ٹازہ مینھاد, در بکدم کاروانی از عدم 





ہوجودهآورد ؛ درہماندم قافل دنگ رارهسپار دہار نیستی میساخت'؛ ببك کردش‌ساعت 
شمار کە بردبدۂ آدمی چون خوابی وخبالیمینذشت ہ در نماہشگاہ عال,ہزاران نقش 
بذریع و پسکر او ہمعرض نعایش درمپآورد ! درھمین ائنا پدت خمیدہ و چدم اشکہار 
لٹولدیسں را مبشکربست؛ وبرشد و نمای پردپتای خوبرد نظر مبکرد :ا آن بك 
بدست پیری موی سیا سفید گشت ہ وابن بك بمشاطکی شہاب شامدی دلاویزشد ! 
پر ینا مائند مرواربدی کہ درپلاس ژندہ پیچیدہ شدہ باشد در کاشانۂ حقبرآن 
شہان باجمال زیبای خود جلوەگری میکرد +ودرطرف چەن وکدار جویبارسروقامت 
عی‌افراشت ؛ ہاریہاسرشتی پالك که از مادر ہمیراٹ داشت ؛ دارای خاق جمیل و لطف 


7 
معنی گردیند. وردر جامة شبانزادگان از ھرار شاھزادہ ہصورت و سیرٹ گرو میبرھ 


ڈمید از إوستان دل نھالی آمیث۵ از آسمان جان‌ھل لی 
قدش آ آیں خوثر فثاری آورف آبش ر سم شک ر”افناریآورف 


زستان ارم روش ل مو دراو ٣لھا‏ سُکفتە گو نە "او 4! 
پلیکسی بادشاء ہوھمیا را فرزندی بود چون در شاھوارەوسوم بھ فاو ریزل ؛ 
ہسیما یبا و بقامت دل آرا؛ بصورت گان وپسپیرٹ پسللیدی 
روزی درحوالی کلہه شہان بھکار میپرداخت وشاہہازی در پی صیدروان ا ۱ 
طاہرھمایرون فال اورا بدرون کادانة آن شبان رھبری امودو کبوتں دلش شکار طاروس 


جمال رہ تا گہفٹ ومفتون ارد 
وال گ+ 


کل ات 


پس برخویشتن نامی مستعارگڈاڈت ؛ وجامۂ چوبانان درآمد ؛ ہنزد پیر رفت و 
باوی طارح دوستی افکنں ازآن پس پاوسالھ بدبدار آران رفتا وآمدوشدیمیئمود؛ و 
ہامیدٴن غزال مشکبوی با گوسفندان ای مبکرفت . 

چو مسکین آھوی 'نھا فتادہ إسوی گوسفندان رو ٹھادہ 
میان آن گل رفسی شتاہان چودر ہر جحمل خور شید تاہان 

چون غالباً از دربار سلعلنت غائب مبشد ' و بکابسۂ دھقلت حور می یافت؛ 
نظار کدچکاو بوالفضولان درہاری ہسوی او متوجہ گردید؛ ویدرش پادشاء (وھمیادا 
ہا ندہشہ افکند . 

پس جاسوسانی ہراو بگماشتند تارفتار و کردار او را بدیدۂ مراقیت کرو 
اندك اندك براز وی آ کاھی بافتند و داستال عشق شاہزادہ بسا دخترك شبانزادہ 
فاش شد , 

روزی کہ ہقصد دبدارمحبوبہد ؛ از کاخ بادشاء دور ودر کو خ شبُٰان حطورداشت؛ 
ساط ان بوھمیا برآن مركا گا در پی او رودو اعمال وی را برأیالعبن مشاہدکند, 
بس کام یلو " ھمان دوسٹ وفادار قدیم کہ ہمصاحبت وی از سیسیل ٭ ہوھمیا ادا 
ہود وجان خودرا برای سلامت وی بطر افکند؛ نزد خودخواند وہاوفرمود: 

ای کامہلو بادشاھان خردمند اکن ٹن فرزندان خودرا ازدست دھندھهمانقدر 
اک وغمنگین میشوند کە روان آنانرا ازمنزلگاء تقوی ملحرف ریللدف 

مارا باہد کە شاعزادہ را ہداب ت کیم و او را ازین راہ پرخطر کە پیش گرفتہ 
بر اط ٭سلقیم دانش وخرد رھبری نعائیم . پس باید کہ جامۂ مبدل پر لے اش 
کی و بامن عمراہ شوی :ا دلدار او را ہہ بیئیم و از داستان عشق او آگاء شوم و 
ہدایم کە؛: 


کدامین دبدہگردد روشن ازڑوی ؟ کدامیںن خانہ۴ رددگلڈن از وی ؟ 
کہ پابد از لپ چانبخش او کام؟ کە گیرث در پنام سروش 7آ رام ؟ 
کمند جعد مشکینش کے٭ ہافد ؟ ز وصل نخل سیمینش کل لافد9)" 


اشن پادشاء (وھمہا خود نبزاندامی مسثعار بساخت ؛ وباتفاق کاءیاوددی بکوی 


شبان نھادنں. 


-۹- 


حالی کە ہمقصد رسیدند شہانان را ہمناسیہت عید 7 پشم چیئی کو سفندان ٤‏ 
مجلس جشلی عظیم برا بود ۔ ۱ 
در ازد چوہانان آن دہاررسم چنان بودکە درروز یشم چبہنی آزٹن گوسفندان؛ 
بساططرب‌می کسٹر دندودوستانو آھنابان‌را بضہافت میخواندند ؛ ہمی خوردن‌مینشستند 
وبرق صکردلتك برمیخاستلد , با انک آن دوٹن فتاغ انجمن گان بودتد؛ لیکن 
درچلین روزی شہانان رادمرد در بروی ۔ انگان ایز ا می ستند +وآھنا وغریب درآن 
چشن یکسان ٦رہ‏ میبردلد : پس آن ھردو را پبرشبان باجبینی کشادہ و ابی خندان 
پذیرہ شد ودخثر راکفٹ تامقدم آنان را شادباش گوید . 
آن ماھرو از دستۂ ا زکلھای صحرائی ثارمقدم پلیکسن مود 
رات ای غنچۂة ستان شاھی پخاری از تی تار و ہان‌مباھی! 
دلت خرلم لبت پر خندہ ہادا ز ف رات ہخت صافرخندہبادا!_ 
پس آن دو مبھمان نازہ وارد بروی خندان مرد پر وزبان شیرہن دختر جوان 
دھسا زکشتدد ودر آن عیش وطرب ہاروسٹائیان انباز شدند . 
ازھرسوخوان‌ھای نعمت گستردہش۵دوازھ رطر فسروہ رودبلند گشٹت.ازطعامھای 
سادہ؛ کہ روسٹائیان راست میخوردند ؛ و ازشرابھای ناب کہ درخحم دھقانان است؟؛ 
میذوشیداں' پسران ودختران جوان برقص وتغتی مشغول وسحن چمن را الد کوب 


پای طرب میکردند ۰ 


چە جشنی ! بزەگاہ خسرواہ ! ھزارش ناز و نعمت ذر مان1 
در آن‌از خور ۵ ابھاھر چە خواھی ز‌ مرغم آوردم حاضر ت۷ ہماعھی ! 
ز از مبو ھای تر نا یساب سبدھا باغبان پر کردہ از ب! 


ای حلواش دادم نیکوان وام ! ز لب شکرز مدان مفز با۵ام! 


درچدان موقعی خردہ فروشان‌دورہٴگرد مز وقت را برای فروش کلاھایخورش 
غلمحت داسش۸ ۶ انوام امنعة زہبا واشیاء نفیس کہ دختران را دل میرہود ‏ در معرل 
فروش مینہادند وعاشقان از آتھا خریدہ هدہۂ معدوقان میکردند. 


مغنمان خوش آواز ایز درھرکنار ہسرودن تراٹھای لطیف حاضران را سر گرم 


کیب 


می ساختندہ درآن مبان او تو لیڈ وس که دلفك ابن داستان است ' خوبشتنْ را بلباس 
خردہ فروشان دراورہ ودرآن ہزم ش رکٹ نمودر پارۂ متاعھای دلپسند از جامه دلعبت 
وکلاەو دسشکش کرہ اوردہ بدخٹر کان میفروخت؛ و کیسە می انباشت و ہا آوای 


فےے افزای خودسرودھائی طرب انگز میخواند؛ وبدشگودە ترانەای مسرود: 
ارح افرای خود س ای رب کی و اق کیا وسر و 


ھمپن ہں طالع فرخندۂ او ک سلطان تو آمد بندۂ تو ! 

مھی لاہصسق ہاج پادشاھەی ہفرمان توشد؛۵یگر چ4خواھی؟ 

ہروبش خرم ودشاد میباش ! زغمھای جھان 1ز ادمیباش ! 
اہ موہوس وجانمہپرورازوی زلال کامرانی میخور ازوی!! 


فاورز پل د پردتا کوپا اصام اورا میشدوداد کہ در گکوشۂ نشسٹه ہی خبراز 
عیش و شادی دنگران ؛ ببازی عدق خود مشغول و بتبادل نفد مھر ووفا سر گرم و از 
چوش و خروش ھمکنان پی پروا ہودند+ ٦ٹ‏ ہعھر ابن دلہستہ؛ و این بعشق 
آن شسنہ۔ 
فلورز ہل کە شاھز اد گی خود نہان مبداشت ! پرڈیتا که از شاہزادگی 
خود بیخبر بود ٤ص‏ دو در عرمل بکدنگر سخنان کرم با ہم میکاتدد ودرە ای اشك 
دائه میک ر دلد . 
گھی ۶ا آپرگسش ھمراز گڈتی ھی باغدج4اش ۵مساز گشتی ' 
ھی باگیەو یش کر دی سخن ساز ھی شمرہ شدی ہاگلشن ناز! 
: فاورز بل ہاو مسکفٹ : اہن جشن شبانان گوٹی مجمع ارراب انواع حسن و 
طارب اُست ! ودرآن میان ٦ه‏ خدابانی و ملکۂ خوبان 8 ظا مادرابنءیشحہوانان؛ 
خدابان آسق نیز بش کت کوشیدم آہدں وھمہ مائلد من ام مبدل پوشیدہ و عاشفقی ۱ 
پیشہ کردہ ' ژو پیٹر بشکل گاو ی در آمدہ؛ اپتی ن صورت کوسٹندیگرفٹه ' خدای 
اپواو باموھاک زرافدان چرن من اباس شیا ای برئن ا راسنہ ٠‏ ابشان| کردرحسن وجمال 
باخر برو بان این بزمھسری میکمند در موی وفضیاكت‌ہر گزباماہر ابری نمیتواشد کرد.' 
زبراکہ بیقین مرا شھوت پیش یز شرافت نبست وآتش‌ھوادر وجود من بقدر شعلۂ 


اما نکرمی ندارد 


ى۷۱ 

تو در باغ جمال آن تازہ سروی 4۲ کرٹت طوطی چالم 'ذروی! 
مسن از بحر وفا آن جوہہہارم کہ پروردت زماله در کگنارم! 

اما مل پاپکسن 'بز چذان تغیبرصورت و شمابل دادہ بود ؛ کہ عمه کس‌حثئی 
فرزندش را شماختن او مبحال میدمود ۔ چون آمیزش و صحبت آندو تن را مشاہصدہ 
کرہ خوہشٹن را :آرامی ہسوی آنان کشائید وبرمکالمہ ایشان کوش فراداد , 

حموارہ از طرز رفتار ‏ وکفٹار آن دخترك کە ہزیئت ساد کی ووقارمتحلٗی ہود 
درعجب میشد ؛ ازملش ‏ وکئش آن دخترروستائی که نمونۂ ازعقاف وادب مەیبودبحیرت 
میآمد پس رو بە کامیاو کرٹ وآمسنہ کون ا و کفٹ : 

<دختر کی باین آراسشکی درابن چدین کو دھقانی ناکٹون ندیدہ ونشئیدەام: 
سخن ورفتار او بشاهزاد گان میمائں؛ حیف کہ در کاخ ساطنت زائہدہ نشدہ نادوات 
ہمسری شاہزادہ را سزاوار کردد,٭ 

کامیلو ہمزاح پاسخ داد : ہادل بدسکن کە وی لیز ملکۂ شہانان و دہ ہانری 
چوپانان اسٹ ٤!‏ 

پش شبان را بکنار ی کشید و از او پرسید ؛ ۵ای رادمرہه این اوجو ان کیست 
کہ درآنکوشہ بسادختر نو بہکفشگوس رکرم است؛۴ 

شبان بہاسنخعگفت : ×اورا دز یکل ناماس و مدعی اسٹت کہ نسبٹ بەدخٹر ممحبت 
ہسیار دارد. بحقیقت این مھر و دلدادگی از ہردو سراست . اگر وی بادختر من عقد 
مزاوچت بندہ ھر آہدہ ویرا چدان جھیزی نصیب گردد کە بخواب ہم نمیتواند دید ,٭ 

قصد وی ازآن جھیز ھمانا جواه رگرانبہا وزیور ھاى برقیمتی بود کہ پردپتا 
اذ سییل حمراہ داشت ؛ وآن چوپان امات پیشه باکمال درسثیٰ برای ویحفظ کردہ 
ونگامدامنہ ہو 

پس پادشاء زوھمیا روہفر زندخودآورد وگفٹت : ٭ ای جوان؛ ظاھراً دل:؛وچنان 
از شراب محبت لبربز است کە سر ہر نمی آوری ' وسرور وشادی ہمگدان:میشکری' 
و ازابن امنعہ واشیباء ظریف کہ خردہ فروشان فرا آوردہ اند ہرای ٭حہوہه چیزی 


نمیخری ؛مارا درھنگام جوانیکە داہستة گیسوی خوبان و اشفتة رویمحبو بان,ودم؛ 


-ہ ۱۷۷ سد 


سم آن بودکہ مذاق عشق را ہاچاشنی ہداہا خوش طمم میساختیمء او نیز برخیز و 
ازاین نوادر وظرایف باد کا اری طرفه برای ان دخترل خوبرد ہتحفه خریداری کن ٤.‏ 
شاعزادہ بیخبر از انک باپدر ہم سخن است درہاسخ گفت : 
ہ لی خواجہ بزرکوار؛ شآن و منزات این دختر در نزد من بیش از آنِ امت 
کہ ازاینگونە ھدابای ناقاہل برای او تحفہ برم ٤‏ تحہ کە اورا شاِستەاست گوھری 


است درخزانۂ سیلھ نھثته کہ بابد درقدمش ریزم ٤و‏ نقد روانی اسٹ که باہد در پیش 


پایش افشاام . : 
ٹھی صد دتاه ر نحان پیش إلیسل لخواهھد خاعارش جز لکھت گل 
کا پرواله پر سوی خورشہد ؟ چو بائشد سوی شمھشنزرویا+ید؟) 


پس روی ہسوی محبوبأخود کرد وکفت :٭ پرد ھا ! ای شکنج کبسوبتەجمع 
پریشانی ' ابثك درنزد ابن مرد مسالخوردہ کہ آثار نجاہت وشرافت ازجبٔین او نمایان 
است؛ وخود:اؤ نہز درجوانی چون من عاشق ی‌ھا پیش کردہ اِست؛ اقرارەیکنم کہ نا 
از جان و دل دوست دارم . تو نیز ایخواجه کر اہین گواء ہاش کە من ابن ماعرری 
ٹم/ دھم ابد دءت عیدوفا داری باودادہ؛ 





فرشتہ ےسال را ہمز اوجت سح ردارعۂ 
وہدستار کہ چون پ رکہوٹر دہشت قافمئرم وچون دندان زئکی ونودۂ برف سفیدامت 
نقد دل میسپارم . 
رَ عالم قہل4 کان جان من أوسەت فد اش جان منءجا نانەن او ست٠×‏ 

پلیکس‌اودا اذ شتاب ملع کرد وٴػفت :٭ اکر ترا پدری است کە سرازخط 
فرمان او نسایست پبچید؛ بھٹر است کە نخست ہاو مشورن کئی واز وی دراین کار 
اجازت خو امی ن3 

بہت ”ہدلائلی کە ذ کر آن نشاید ' نتوام کە اہن راز ہاہدر مان 
یم ٠‏ ویدر را باعشق پار چەکار ! بہتر آن اس تکەه ازاین سن د رگذری و شامدں عفد 
ونکاح ما باشی 

آزیہن سخن شاەزو ھویا بغضب در آمدو گت ؛ ٭ئی؛ بلک شاهد طلاق 


ٹا ھستم 1 


- ۷۳ے 


پس‌رو بگدو د وخود را بفرزاددلدادمشناسانید' وویرا ازھەسری بادخٹری کە 
فروٹر ازہایہ ومقام اوست؛ ملامت فرمودکہ:چکونە شامزادۂ عالیمقام ہاشیاتی زادۂ 
فرومایہ مزاوجت کنا ۲ پس اورا کفت: 

۱ (اکردتگر با ر کردخانہایمان بکردی ؛ ہر آہدہ اہن دخترك جادو وہدرنا کس 
اورابدست ماك خواہمسپرد : 
جراہاہدۂ خودعشق ہازی ؟ 


تو شاھی ہر سریر سرفرازی 
که شاھی‌رابود شاھی سزاوار!٤,‏ 


بمعشوقی چو خودشما ھی طالبذدار 
آنگاء ہا خاطری دژم و دلی خشمگین آنہا رارہا کرد وبہ کاەیلو کفت کہ 


شاھزادہ را ہردارد و آڑپی او بیابد و خود ہاستعجال سوی قصرخو ہش راند. 


پسںسےمطمس"“سسہسشرےسلر 


ٌِ 
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چون پادشاہ بوھمیا از جمعم برون اع “ارتا را ازہن اھات رو خواری 


۹ 


خون‌سلطنت درعروق جو ا0ت وچنانکە درخور شاہزادکان‌والانہار است سربرداشت 
وگفت: کا 5 چە ما را دست قفدرٹ شکستہ دہای ٹوانائی بسلہ است: لیکن دل مارا 
ازفز وەکوہ پادشاہ بیم وہر اسی ئہست' عماناہدرث ہاید بداند کە ھمان چشمۂ خورشید 
جھان‌افروز که بر کاخ عظمت او می تاہد؛ بر کوخ حقیر مائیز همچدان نور میفشانده و 
رخسارۂ خود راہما ہردو بہكاصورت میلماید,٤‏ 

ہن آنگاہ آھی دردناك از دل دردمند برآورد وگفت: ٭ ا کون کە ازین خواں 
بہدار شدمام دنگر ما را بشاء وشاہزاد کان کاری نیست, ای جوان' تو نیز دست ازمن 
بدار؛ و ەرا بحال خود گذارا تا پس ازبن بدوشیدن گوسنندان پردازم و ہدرد خود 
بسوزم وسازم: 

مہادا کس ہکون آغۂ۸* چون من مبان‌خلق رسوا ثہ چون من! 
ڈل مساثر ز بعد پیو لد یم آنگکف پدر را آپں از فرزئد زم تنگہ!!ء 

شاہزادہ باحالی آشفدہ وبیفرار باو کفت: ای پرہ پا + با من چئین مگو' وبسوی 
من چئین مبین اکرغمداك ہستم بیمناك نیستم' اکر درکار درنگی میکنم ایک نغییں 
عزیمت نمیدھم, من ھمانم کە بہودم و ھمان خواہم بہود ھرچە ما رااز ففاباز کشند۶؛ 
نشار یئن رو میاو ریم ودل امبگر دایم 7 

کامیلو کە محبت پالك و عشق مڑؤگد آن دو دلدادہ را چذبن مشاہدم نمود؛٤‏ 
از عو عمّت و عزث نس آن دختر شبانزادہ درعجب شد ؛ و لیز از کمال علافه وفرط 
مہر شاہزادہ باو در حیرت افتاد . چون وبرا بن خاندان محبتی کامل ر صداقتی 
خالص ہود رایت مد که ہکوشد تااین ہردورا ام پبوندد وافر قۃُ آان رارٹنۂ 
اتصال پیوستہ سازد. پس لخنی بشفکر فرورفٹ وتدبیری أُندرشید کہ مٌَ ابشائرا اعمت 


وصال میسرمیک ردیدا دہم ار رادولٹ دہدار وطن مألوفواقای مخدومقدبروی میداہ 7 


سج۷ سد 


چون میدائست کہ ملک سرسیل سالیانی دراز است کہ ہراستی وصدق از اعمال زشت 
خویش وہہ کردہ ‏ وکفارۂ کناھان رفنہ را رباضاث شاقہ برنٹس خوش التزامفرمودہ 
اکنون پاكد ومطور کشته است و او را بملازمت آستان آن پادشاء شوق فراوان ہو 
از رو ب۸ فلوۃ بزل د پر۵ پتا چئین راھدمائی کرد کہ در حال راہ فرار پیش گیر یہ 
وہدربار لو آٹئیس پناہ برند؛ ودرظل ھمایون او آسایش بابند, وروی در از دمك ہوھمیا 
از آران سن کوید وشفاعت کند ٹا آ تق از سرتقصیر فرزنک در گذرد بزناشوئی ار 
ہا نامزد خریش|جازت دھد“ وسپس در مصاحبت پایکسن دئاز !4 سیسیل آبدودیدار 
ہار ودبار اورا نب گردد و گفت: 

٭در آ نجاست کە نقد کامیاہی ما را بھرہ میشود ٤و‏ از ہبرکت چھرۂ خندان بخت 
قیافڈً عبوس غم دنگ کون خوامد شد.٭ 

پس بە پردہتا نسلی داد و گفت : 

دچنیں آشثه و درظم چرائی چنین بادرث وغم ھمدم چرائی؟ 
47 اشدا و 4۳ پیو ندت ن٭واجد ثه ہند بل خداو ئدت اخ واھد.؟ء 

پردپتا گفت: ۃدل ہدمکن؛ اگر غم رنکك از رخسارہ میہرہ لیکن ہر کشور دل 
استیلا نمببابد! ٤‏ پس آن دو جوان رای آن پیر را پپسندیدند و شاہزادہ جامۂ خردہ 
فروشی کہ برتن او تو لیکوس مسخرہ کیش ہود در آورہ دہرنن خویش بہوشید و 
لباس ز بای خود راہرئن اوپوشائید وہا شثاب‌بسیاررو براہ نھاد وباتفانی محبو بةُ خودطربق 
وو سیسیل در ویش کن قت. 

اتولیکوس؛ شہان و فرزند او را کە ازین حادثه بسسار ھراسان و بیمناك 
ہودندوهمیخواستند کہ بتضرع بنزد پادشاء ہوھمیابردندمائعشد وازآن قصد بازداشت؛ 
ٹامبادادرعزیمت آن دو نوجوان مانعی روی دھد, پس آکارا ہفرار ترغیب کرد و کفٹ : 
اشما نیز باید راہ پیل پیش کبرید و از این کشور بگریزید و جان بسلامت برید.> 

شبان سخن اورا شنید وصندوق نفایس کە محتوی زرینہ ہا و جواہروجامھای 
اہام کو دکی رڈ ٹا ونام و نشان او بود ؛! عمراء برداشت و بقصد مملکت سیسیل 


رویر أہ نھاد . 


روڑزی در درہار سیعبل ء ملك لو آٹیسں با درباربان نشسته سخن از مصائب 
خویش میگفت: وہرمغارقت ملک ھرمیی ن وہدبختبھای او اك ناف مر یخت: بعضطی 
از ندما ورجال وی را بصبر وامید بشارت دادہ ومیگفتذد شام سیاہ غم بەصیح اقہال مبڈّل 
خواھد شد وستارۂ امید درخشیدن خو اھد گر فٹ : 

شہت را صبح ٹیروزی پر آبد غمورنج شبائروزیسر یں 

آ ان درابن سخمانہودند کهە نا گھان‌خادمی بدرون آمد, دردد شاھز ا۵١‏ وھمیا 
را بانو عروسی ماہرو وسیماندامآ کاھی داد و ‫کفنت : دشاهزادەای چون کوھر نابان : و 
شاہزادہ خائمی چون در“ قیم: زہبائرین خاکزادی کە دہدۂ پدر آسمان هر گزچون 
آندو ندبدہ است !ا ٤‏ 

او ٹیس درحال آتار | نزد خود پذہرفت و از دہداردان شادمانی‌ھا نمودہ و 
شاھز ادەرابرادرزادەوعروسش رافرزندخودخوائد وگفت:9امیدوارہمادام کە شعابرفراز 
خاك کشور ما ہستید خداىی آپوھوا از شھر گزند و است شما را درامان داردہ؛ 
واز فرط شباہلی کہ آن دخثر را ہا ملکەھرمیون ہود خیرہ ہمائد . 

درآن ہنکامپسکی ازجانب پادشاہ رو ھمپا در رسید و ورود او را بانفاقیکامپلو 
آآُکھی دادا وفیز گفت کہ پادشاء ہو ھمیا در ہنکامی کہ از پی فرزند فزاری ودختں 


شبائزادہ میتاخت ؟؛ بشہان پدر وی دست یافتہ واورا +0 کردہ اق 





از این خیں آء از نھاد آن دوتن برآمدواز اہن امر غمگین واندوھناك گشتند 


لو ایس آما را سلہت داد ؛ واز فرط محبتی کہ بآن دو حاصل نمودہ ہود؛ 
غازادہ فاورب؛زل را امیدوار ساخت کہ نزد پدر از وی شفاعت کند و از این امّلی 
کە درخور مقام شریف وپابۂٔ ارجمند وی ہاشد مطایقت نفرمابد . 

پس آنانرا با خود برداشتوہاستقبال پار دبرین و رفیق قدہم شتافت درحالی کہ 


از دہدار وی ہسیار شرعسارہودو میگفٹ : 


۷۷ے 


شخیبالئی آہوٹ از توحد من پک دامان عفوی رہد من 
از آن پس روز و واندوہ روبہکو تھی اور زیرا ہریدی آکھی آدرد کەملے 
بوھمباہنگامیکە در بین راہ شہان وفر زادشررا درف کر آنان صندوق اسرار را 
بگشودہ واز سرگذشٹ پرڈإقادنسب ونڑادش آو را 1 5ا کرڈلٹ رز ولف ہدائست که 
آن اوکل پوستان خاقانت چوپان‌ز ادۂ گمدامنیست! بلک اوہارڈ گمشدہ دوست دبرین 
دی ملك ائی آٹیس دماکڈھرەیون میہاشد؛ کہ دستحوادثك اورابخاكپ وھمی)افکندہ 
و در کلبة شبانائش پرورش دادہ است . پس باستعجال تمام من کس برانسد و بسرزعبن 
سہسل درعید 

چون آن دو یادشاء کان رسیدند ! اك شوق ر شادی از دیدہ رفشائدند 
و ہوسة لطف ومھر ہرسروروی یکدینگر بدادند؛ و آ فی پکدہکر شاد وشن 
غیبگوئی اپو لو بوقوع پیوست کم شدہ پیدا شد ! 

وہرھای گرانبھای ملکڈھرمیون رادر نزد آن درٴکدانہ عم بانوان درہسار 
بشناختند و در درستی واصالت خط انتیتمو نوس کہ نام پردپتا را ہر کاغذیاوشتہ بود 
ہمگی گواھی دادند, پسر شہبان نیزانگشٹر و دستارچۂ ائئیگو نوس را کە از حسد 
پارۂ اواز چنکال خرس با زکرفقہ و بیادگار آنروز عولناك نگاء داشنہ بود ' بھمکنان 
بنمود: پلینا انگشتری دوی خود بشناختواز آئھمہ بالائر شباعت عجیبی کہ میانآن 
دخترمفقود ومادر مھجور ہود مه حاضران را پعجب آورد؛ وجای ھیچ شك وشبھت 
باقی نگذاشت ٤‏ پس‌ھمگیازبافتن آن گمشدہ شاد وخرمشدند وبعیش وشادی برخاستذد,. 
ملك لو نٹیں از فرط شادی از خودبیخودشدا' فرزاد را دراغوش گرفت. از بكچشم 
سرشك شادی مبربخت و از چشم دیثار برمسالب ملکڈھر ەیون اك تاوف وحسرت 
فرومیبارید . 

وچون دختر را میەوسید ہا دلی دردناك میگفٹ: ۷ ودریغ از مادرتو کە مرا 
ازدست ہرفت!“ 
ھی إر آپب چشەش ز اث شادی سی پرخون زیسم لامسراڈدی! 
از این اندثه خاطر ؛ر ٣ىثاکش‏ ھی خوش ہودی آ نحاگاء ناخوش ك 


- ۷۸ات 

پادشاہبوھدیا نیز فرزاد را ہوسید و در آغوش گرفت و عروس راکرامی 
و عزیرل ہداشت ٴ' واین حکابت ٤,جبب‏ بذاستاتھا معروف و ورد زہانھا کردبد : 

دراہن ہننگام ینا ' ھمان بانوی خردمند وسخن آ23 کہ ہانواع افسون دانااو 
و باقسام هر توانا ہود ؛ شاہزادہ خام پردپتا را گت که وی بحکم علافة صداقت 
ووفاداری کہ با مادر او ؛ملکةٌ ھرمیون داششہاست! یکر او را از مرمں سفید بدست 
استاد پسکرنگار ا بطالیائی <زولیوروما ہو) بر آوردہ آسٹ؟ و از ان ھر میو ئی ازاو 
ساختہ کە چنان ںیہ شبيه است کە بیلندہ بشبھه میافندہ وہی ‌اختبار با او سخن 


مو بد و بااتظارپاسخ ہں او وڈان د وآن‌استاد چنان ماھر بودہ است کە . 


بنصو پر آنچه بر کلکشی گذشنی زرشح آن روانی ازہ تی 
ہہنگ ارصورت مرغی کشیدی سہاسنگ ران ازجاپرہدی ! 


پس بباد آن ملعۂ ثرشتہ خصال' همکان بە سرای پلینا شتافتند :ا آن مجسمه 
راتماشا کمند . 
۱ چون پردہ از چہرۂ آن پیکر زہہا ب رکشیدند؛ از دیدن آن غم و اضطرابی 
ہسیار بر ملك میسیل دست داد ؛ و زمانی بیحجرکٹ و مدھوش ہماند ‏ چون او را 
ند کی آرامش وسکون دست داد از فرط مدابھت آن صورت با ملکە حبرت کرد و 
گفٹ: ٭آری اورا باھمان ایسکوٹی وجمال وہا ہمان قرٌ وشکوہ می یئم کە آخرین‌روز 
دہدہ' تنا اختلافی کە مشامدہ مینوان کرد آن است کە چبن وشکنجی چند در 
چہرۂ مصفای او ظاھر شدہ و ابن صورت را قدری پبرٹر از اصل پرداخته است . > 

پاہنا گفت:٭ایملك ابن‌نیزھنری دبگر ازتیشۂ استادھئر منداست کەآنر اچنان 
سامحتہ کہ اکر ھرمیون امروز در حیات بودہر آ بنہ این‌چنین جلوہ مینمود. ابنك 
عمان بھثٹر کہ پردہ برروی اأو بباویزم “را میٹرسم که حاضران آو را وی كتان 
گند و کو اورا یوسی و چوٹ منوز رنگەو نگار آن الخشکیدء اق ضایع د 
ثباہ گردد 8 


لاو ٹئیس اورا ما نم آمد و گفت: ہگذار لخنی بباد آن بانوی ستمدیدہ بر |بن 


--۷۹- 


پینکرر خامی بشکرم؛ بلکە از یساد او خاط پریشان را جمعیتی روی دھد ٤.‏ پس بہ 
کامیلو کفت: ہین کہ در پرداختن ابن نقش چھ عنری از استاد صنعشگر ظاہر شدہ*“ 
کە دب د کاش را کوئی جنہش وحر کت است؛ ولبھای ار از وزش نفس دو ارتعاش ؛ 
پنداری نسیمی پر از حیات و زند گی از جانب او بسوی مامیوزد' ودل مردہ را ازنو 
زندہ میسازد 

بگذار ہر کس ہرقدر می خواہد طعن و طنز زند؛ من ایٹك میروم کہ او را 
پہوسپ! ٤۴‏ 

پلپنا او را مائع آمد وکفت: < ای مك سیسیل؛ ہرحذرہاش, ازابن بوسە چھرہ 
خود را سرخخواھی کرد زرا کە رنگی گلگون کہ ناش‌بر کوندھای وی نھادہ ھنوز 
خدك نشدہ است. 

او آنست کب پردەایبرروی آنہاو ہز ممہادا کہ این تحفہفیس ازائ ردستشماز بان 
و آسیب بیند ٤!‏ 

لو ٹیس کفت: ۶نی نی! بگذار' کەبیست سال تمام در پراہر ابنپیکرہمانم ومحو 
ومات‌جمال او باشم !۹ 

در ہمان حال کہ این سخنان در آن میان میرفت' پر۵ پتا نوعروس ہا دلی نژند 
وخاطری مستمند در بر ابرصورت مادربی‌ھمتای خود بزانو درآمده ودستادب واحترام 
بسیدہ نھاد وہرآن 7ئ ودر در ای ‌اندریكه ونفکر غوملەورود, پس درآن ہننکام 
سربرداشٹ و کفت: (مرائیز بگذارید کە بیست سال تمام در برابرخیال مادر نادبدۂ خود 


ہنشیلما وبرصورتاوینم ٤!‏ 


مراضی لیست۔ گفتا - غیراز اٹم ۳ا در خلو تمٌ4 وصلت لشینم 
بروز اندار تماشای سی باشیم إشب رو بر لف پہای تو ہباشم 
نوم مرشم دل افگار خسوثد را بکام خویش پینم پار خوث را 


باہنا کفت: ہاکنون کہ شما ہدیشگونہ مات ھنر اسثاد پیکرنگار شدەا؛ر 
قاہاون حدفریفتۂ جمال این صورتبہجان کششہاہد آمادہ باشبدکە امری عجیبترمشاعدہ 


کنید امن قوتسحر ا کۂونمیخواہم کەاینمجسمەرا ان لٹ اورم 5 ازروی پایەفرود 


س۸ ہے 


آ بد ودست شمارا دردست گیزد. اگرشما راطیعم ہراہن ثماشا مایل است اجازت دھید 
تا برانجام آن ہجاد رکری مشغول کردم.٭ 

لثو ٹیس متحبر فریاد ہر آورد وازاوانجام ابن امرعجیب وا النماس کرد وکفت: 
جاکر میتوان یکاری کن کە آن لبھای شبرین نز بحر کت آ ہد وسخنی بکوید' باشد 
کە ازآن چشمه حیات بخش جان مردۂ ما را روانی یدید سے 2 

پس پلہنا بفرمود تاموسیقئی دلنواز و اطبف درتر"م آمد' وآرامش وسکوٹی 
حا ان دست دادا عمه در تماشای آن مجسمۂ زینا محو رمبہںو ثا دیدہ ہر آندوختہ 
7 ہیحرکٹ ماندہ ہودند ۰ اگاء آن جسم رخامی چجنبشی کرد ؛ و از فراز پایه ہزیر 
امہ دسوی ماك لئو ٹیس روانل شدا دست او را بدست کرفت؛ آنگاہ زان آمد و 
ہدرکاہ الھی دعائی از سراخلاص بخواند' ربرای شوہرطلب آعرزش وغفرانٴ و برای 
فرزند الڈماس‌ ہر کت وسعادت نمود, سپس آن ٭ردو را بہوسید و همہ را غرق دربایبہت 


وحیرت ساخت ٤!‏ 


لحسائید لب “>٦‏ دا را روان کرٹ ارز دو اب آب قار! 
جمال مردەاش رازندگی داد رخش را خلعت فرخند گی دا۵ 
خم آزسرو ۴ند اەشبرون‌رقت شکنچازقرۂ خامش ہرون‌دفت ٠‏ 


لیک نعجب نہودا زہراکەآن جسہرخام ھماناخود ەلگڈھرەیون ود کہ عنوز 
در قید حیات مائدہ و پلپنا ہافسونگری سالیان دراز راز زند گی او را نیان داشنه؛ 
شاہ ودنگران او را مردہ می انگائتند . بدہن حیلہ او را از مر گك حقبقی نجات داد 
ودرپردۂخفانہان بدائٹ. واوھرچہ کە خبراندوہ وانابت شوی رامیشدود تن بدہدار وی 
نبدادو در کنچ انزوا و استتار روز مسگذرانید انگاہء کەه خبر پہدا شدن د حترش 
پردپتا را ہشدیدہ بر آن شد کہ آن نبرنگگ عجیب را ہکار بردہ وبرای تفریح خاطرآن 
جماعت ہدین‌صورت خودرا جلو ہ گرسازد . پٹرننگونەأنمردہ آازدو درشمار زندگان 
درآمدء دختر گمشدہ بافت شد) و گثاء ظالم ستمکار آمرزیدہ گشت . ر جدالی بہ 
نوسْسّکی مبدل گردید و ھننگام آن زسیدذ کهہ ساط مش فان سا کت وبشکرانڈ 


ان روزطر ناك وصال داد ازشان ارہ هجر کور :۰ 


-۸۹-ے 


پس ہرای عروسی شفاہزادہ فلورپزل د شاہزادہ خام پردپھا جشنی مجلل 
رو شاھانہ بر پا کردند؛ و دو دوست خبرین پعنی ملك سیسیل و پادشاء اوھمباکه 
مدتی از م ہریدند و دوبارہ باز پیوستند, ہا ھمان موڈنی کہ ایام کو د کی وخردسالی 
داخٹندے دددورۂ پہری وسالخورد گی ازنوس کرم گشتندہ, پبرھرد شبائرا ہم کہ بصدق 
وامات طفل نوزاد را پرورش دادہ ونگاہداری کردہ ؛ نفسایس اموال او را محاففات 
نمودہ بود درشادی خود شربکگساختندہ ہم اورا نیز بپاداش درستی وراستی عضو خانوادۂ 
سلطئت قراردادند, ردو خدمتگزار خردمند ودانا کہ بزپور وفاداری آراستہ بودند؛ 
بەنی کامیلو د پاپنا ' نیز باداش پایہداری وئثبات قدم خود را در خدمت ماك د ملکە 
در بافتند,ردرا بن عیش‌ونوش ہایکدنگر شربك وانباز عمر گشتند ۰ 
آن جمع سعادتمند از ب رکٹ دامان پا ملکہ و ضمیں زندۂ پادثام' و اەسانت 
خدمتگزاران صدیق) روز گاری دراز بہ اہکہختی و سعادت بزیستند بە تنەم وشسادی 
فرزسدان ہروملد ؛ عمر خویش را بشادی و خوشدلی ہسر آوردند و ہر بك بزبسان 
حال میکفتند ٤‏ 
بحمداللہ ٢‏ دولت پہاریم کرٹ زھهانه تر ج۔ان آزاریم کر 
پ4 بہد‌ار ى است پارب پا(خو ابپاست ۳ حجان من ز چا ان کامیاب‌است ! 


پاہان 


موتجہ و روہ ہیی 7ہو لجحہد 
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۹۳م ےکپ 
الا ج0۸۲ ۰ 
0۴ ١ط‏ دہ صن مز عامصط منطلڑ 
حصصھ ۸ لہ ۵ك م . اكجرسھاھ 10۵ 
×ط یہ۵ حصدہ ۳م ةءومطہ دا اا1 
6)۰ ٣٢ہ‏ ۵06ا ۵ا عا۱دەط 


۳۰۲ 


۸۹۶۵7 .۳4 
..۔۴٢‏ ۴۳ل ب3 7 


ٰ 
ٰ وڈ چآگبت زڑاخ زی ہے 
رت ہت 


ت- 10 
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